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K.B. AHTOHAH

Hnemumym sazvikosuanua PAH, Mocksa

PE3YJIbTATUBHAS KOHCTPYKIUSA
B IPEBHEKUTAUCKOM U CPEJJHEKUTAUCKOM SA3BbIKE

The paper analyzes the history of the development of verb-complement construction in Late
Classical and Middle Chinese. Morphosyntactically, the history of the development of a verb-
complement compound is a history of a transition from a two-clausal sentence through serial
verb construction to the compound. The process of compounding was reinforced by the spread
of ba— and bei-constructions in Middle Chinese: the components of construction started being
placed in contact more often than earlier. And the compounding itself formed the conditions
for grammaticalization of the complement.

PesynbraruBnas xoHcTpykuus (PK) 3aHuMaeT BakHOe MECTO B I'paMMaTHYECKOM cucteme
KHATANCKOTO si3b1Ka. OHa CIyXHUT 0a30i 1i1s1 GOPMUPOBAHHS LENOTO Psiia TPAMMATHYECKUX KOH-
CTPYKIHMH M KaTeropui, TakKux KaK KaTeropus BHJa, OPUEHTALIMHU, HAKJIOHEHUs (T.H. (JOpMBI TO-
TEHIMAJIbHOTO HAKJIOHEHHUS).

PesynpratuBHbIE KOHCTPYKIMH MPEACTABISAIOT COOOM Ype3BbIYaiHO MHTEPECHBIH OOBEKT HC-
CJIEIOBAHMsI, TIOCKOJIbKY B XOJI€ MX aHAJIM3a JIMHIBUCT CTAJIKMBAETCS C LIEJBIM PSAIOM BaXKHEHIINX
IIPOTUBOIOCTABIEHUI: POTUBOIIOCTABIEHNUE CJI0BA U CIOBOCOYETAHUS, UHBEHTAPHbIX U CHHTE-
3UPYEMbIX €IUHMII SI3bIKA, 3HAMEHATENbHBIX U CIYKEOHBIX €IUHMIL SI3bIKA.

[Ipennioxxenust co ckazyembIM-PK ncroprueckn pa3BuianCh U3 NPENTIOKEHUN C IByMs CKasye-
MBIMH, KaXXJ10€ U3 KOTOPBIX UMEJIO COOCTBEHHbIE 3aBUCUMbIE UJICHBI.

B knaccuueckoM JApEeBHEKUTANCKOM sI3bIKE COBpeMEHHBIM PK cooTBeTCTBOBAMN NpenIoKeHUs
C IByMs CKa3yeMbIMH, COEJMHEHHBIMU cot030M er. Cp. Gongshi de da mu, ze wang xi, yiwei neng
sheng qi ren ye, jiangren zhuo er xiao zhi, ze wang nu, yiwei bu sheng qi ren yi "Ecnu npousso-
TUTeNb paboT HalaeT Oosblue OpeBHA [[JIs1 CTPOUTENLCTBA], BaH 00paayeTcs, pEiuB, YTO TOT
3HAET CBOE JIEJI0; €CIIH e IUIOTHUKHU OyAyT MX CIHMIIKOM CHJIBHO 00TechiBaTh (OyKB. 00pyOuUB,
YMEHbWIAT UX’), BAH PacCepAMUTCs, PELIUB, YTO TOT HE B COCTOSHUU CIIPAaBUThCA C 3ajadei’
(MbaH-11381; ipuMep B34T u3 Wang Li 1989: 262).

B onHOI 13 yacTeil 3TOro CII0KHOTO MPEIJIOKEHHS, 3 UMEHHO

jiangren  zhuo er xiao zhi
TUIOTHUKH PyOUTH COI03 YMEHBIIUTH WX,

NPEACTaBICHO JBA CKa3yeMbIX: zhuo "pyOUTh’ U Xiao "yMEHBIINUTh , COeIMHEHHBIX COI030M er.
Wx obuuii akTanT — 00beKT eicTBUs ((OpeBHA’) BBIPAKEH CTOSALIMM I10CJIE€ BTOPOrO CKa3yeMoro
MECTOMMEHUEM zhi.

B snoxy Xanp (206 . 10 H.3. — 220 . H.3.) NOSIBUWINCH YNOTPEOJIEHUs, B KOTOPBIX COIO3 er
orcyTcTBOBaJl. Takue npemioxenus Bcrpedarorcs yxke B «u uzu» Ceima Lgns (111 B. 10 H.3.).
B sa3bike III-V BB., KOTOpBIH HCCIEA0BATENN PAcCMATPUBAIOT MO0 KaK MO3JHUM JpEeBHEKUTAM-
ckuii (SIxoHtoB 1965), 1160 Kak MEPEXONHbIN OT APEBHEKUTANCKOTO K CPEIHEKUTANCKOMY, COI03
er B IOJOOHBIX MpeIIokKeHHUIX BooOIe He ynorpebmsuics (I'ypesuu 1974: 72). B pesynbrare uc-
YEe3HOBEHUS COI03a (PAKTUYECKH MOMYYMIIUCH MPEUIOKEHHS CO CKa3yeMbIM, BBIPAKEHHBIM CEpU-
anpHOM TiaronasHOM KoHCTpYKIHeH (CI'K), To ecTh 11enoukoit COeTMHEHHBIX OECCOI3HON CBSI3bIO
MPEIUKATUBOB (BTOPOW KOMITIOHEHT MOT OBbITh BBIPAXKEH KakK IVIarojoM, TakK M MpuiiarareibHbIM),
MMEIOLINX 10 KpaiiHel Mepe OlMH OOIMN aKTaHT.

OTMeTHM, UYTO HEKOTOpPbIE KUTANCKUE S3BIKOBENbI, Hanpumep, ['ao MuHkali, paccMaTpuBaroT
IIPEIUIOKEHNSI COBPEMEHHOTO KUTANCKOIo s3bIKa CO ckadyeMbIM-PK kak npemiokeHus ¢ cepuais-
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HBIM IJIaroJIbHBIM cKazyeMbIM (liandongshi). PK paccmarpuBaroTcst Kak pa3sHOBUIAHOCTh CepHallb-
HOM IJIaroJIbHOM KOHCTPYKIIMU TakXe B paboTax HEKOTOPHIX paboTax, MOCBSIIECHHBIX M3yYCHHIO
TUTIOJIOTHH TTOJTUTIPEANKATHBHBIX CBSI3CH.

OnHako, B OTJIMYKME OT KOMIIOHEHTOB COBpeMEHHBIX PK, KOMIOHEHTHI CepHalbHOTO TJIaroJib-
HOTO CKa3yeMOTro MOIIM pacrojiararbCsi AMCTAaHTHO. VMIX morio pasnensts pomnonHenue. Cp. Wo
Jjin mianmao, duanzheng ru ci, he gu wei ta chi jiang qu shui, ji da jiang po "5l Tax kpacuBa, 1o-
yeMmy 5 JOJDKHA KyBIIMHOM TackaTh /Ui Apyrux Boay? U Tyt ke oHa pazbuna kyBmuH’ («CyTpa
cTa nputu», 492 r.; npumep B34t u3 ['ypesuu 1974: 89).

B nmocnenneil yacTu 3TOro CI0XKHOTO MPEIOKEHHS

Ji da jiang po
TYT K€ ouThH KyBIIMH pa3outh

CKa3yeMoe MPEACTaBICHO CEpUaIbHON IIaroIbHOM KOHCTpyKIuei. Ob1iee 1 epBoro U BTO-
POrO KOMIIOHEHTOB JOIOJHEHHE jiang KyBIIMH CTOUT MEXIYy HUMHU.

HNHTepecHO, 4TO B ATOM K€ IAMITHUKE BCTPEYACTCSA IPYIrOW CUHTAKCUYECKUM BapUaHT JTOU
e KOHCTPYKIIMU — C KOHTAKTHBIM PAcIIOI0KEHNEM KOMIOHEHTOB (B Ha3BaHUM NPUTYH):

Yi li da po tou yu
Npeior  Tpyiia ouTh pa3ouTh roJioBa npuT4a
«IIpuTda 0 TOM, KaK rpyuieil pa3ouiIu roiaoBy».

VKe B KJIIaCCHUYECKOM JPEBHEKUTANCKOM MOYKHO BCTPETUThH YIOTPEOIEHUS, B KOTOPBIX OOIIHIA
O0O0BEKT NEHCTBUS OBUT BBIPAXKEH IBAXKIBI: TOTIOJHEHUEM, CTOSIIUM MEXIy HEePBBIM U BTOPHIM
KOMIIOHEHTaMH, U MECTOMMEHHUEM zhi, CTOSAILIMM I0CJIe BTOpOoro koMmmnoHeHnTta. Cp. cienyromui
npumep u3 «lu u3m» Ceima gns:

gong Zheng bai zhi
Hanmactb  WKoH pa3ouTh ero
...Haman Ha YxoH u pa3oun ero (Zhu Minche 1958: 6, I'ypesuu 1974: 93).

CymecTBOBaN, OHAKO, U TaKUE YNOTPEOICHNUs, B KOTOPbIX 00a KOMIOHEHTA pacojaraiich
koHTakTHO. Cp. Jin zhuhou wang jie tui gao guaren, jiang he yi chu zhi zai? "HpiHe 1xyxoy
U BaHbI BO3BBIIIAIOT MEHS, YTO K€ ¢ 3TUM Nozenaeumsb?’ («XaHb ry», | B. H.3.; Ipumep B3AT U3
Wang Li 1989: 263).

B nepBoit yacTu npemioKeHus

Jjin zhuhou wang jie tui gao guaren
HBIHE WKYXO0Y BaHbl BCE€  TOJIKaTh BBICOKHM HE0CTOMHBIN (51)

JlononHeHnue guaren "HEAOCTONHBIN (TO €CTh ") pacHoiaraeTcs rnocjie BTOpOoro KOMIOHEHTa
CT'K; xomnonenTsl CI'K fui “TonkaTh’ M gao "BBICOKHI’ PACMOI0KEHbl KOHTAKTHO.

Yucno CI'K ¢ KOHTaKTHBIM pPacrojoK€HHEM KOMIIOHEHTOB PE3KO BO3POCIO BO BpeMs AH-
Hactuu TaH (618-907 rr.); B paHHEM CpeIHEKUTAWCKOM S3bIKE. DTO CBA3AHO C IOSIBICHHEM
U paclpoOCTPAHEHUEM JIByX CHHTAKCUYECKHUX KOHCTPYKIHH: ba-mpe/iokeHuil (IpeiiokeHui,
B KOTOPBIX JOMNOJHEHUE 0POPMIISETCs IPEIIOroM ba U BBIHOCUTCS B NMPENO3ULUI0) U bei-nipen-
JIOXKEHUH (MMaCCUBHBIX MPEIIOKEHUN, B KOTOPBIX UMEHHAsl TpyIina, o003Havarouas mpou3BOan-
TeJs ICUCTBUSA, BBOAUTCA C momoluibio npemiora bei). (Li & Thompson 1976). Otu nBa tuma
NPEINIOKEHUH 00BENNHAET TO, YTO OOLIMIl 0OBEKT BhIpa)keH OO MPETNO3UTHBHBIM JIOMOJHEHHU-
eM, 1100 MoAJIeKaIIuM; TaKUM 00pa3oM, raroibHble KoMIOHeHThl CI'K oka3bIBaloTCSl HUUEM He
pa3aeneHHbIMU.



OpHako BO3MOXKHOCTh JIMCTAHTHOTO pacnoiiokeHust koMrnoHeHToB CI'K coxpansiiach BIJIOTH
1o koHna aquHactuu CyH (960-1279 rr.). OtnensHble TPUMEPHI TAKUX YIOTPEOICHUH 00HAPYKH-
BalOTCS Jlaxke B poMaHe «Peunbie 3aBoau» (mamsaTHUK auTeparypHoro sizbika XIV-XVI BB). Cp.

Wang po shoushi fang- i ganjing le.
Ban TETyIIKa youparb JIOM B YUCTHIN MU
Terymka Ban uncro yopana mom (Wang Li 1989: 264).

B Hacrosiiee Bpemsi ciocoOHOCTb K JUCTAaHTHOMY PACIIONIOKEHUIO0 KOMIIOHEHTOB COXPAHSAETCS
TosbKO Y PK CO BTOpBIM KOMIIOHEHTOM — COCTaBHBIM IJIAroJIOM HalpaBlIeHUs IBHKeHU. [Ipoune
xe PK yTparunu ynorpebneHust ¢ TMCTaHTHBIM PacloI0KEHUEM KOMIIOHEHTOB, MPEBPAaTHUBILIKUCE,
TaKuM 00pa3oM, B TpaMMaTH4eCcKue CIJIOBa.

B rpammarnkax coBpeMeHHOro kuraickoro s3bika PK npaktuuecku Bo Bcex ciaydasx (Kpome
PK co BTOppIM KOMIOHEHTOM — IJIaroJIOM JBYMKEHHSI U CIIEAYIOLINM 32 HUM JONOJTHEHUEM MECTA)
paccMaTpuBaeTCsl KaK €JUHBIM 4YjieH MPeAJIOKEHUs, aHAJIOTMUHbIN npocToMy marony. OmHako
komnoHeHTH PK Bo Bcex citydasix MpOIOIDKAIOT COXPAHATh CBOM COOCTBEHHBIE CEMAaHTHUYECKUE
CBsI3U (KpOMeE MOJIHOCTBIO TPAMMAaTHUKAJIM30BaHHBIX BTOpbIX KoMnoHeHToB PK), uro, cobcTBeHHO,
ABJISIETCS «HACJIEAMEM» TOTO BPEMEHH, KOIrla 00a KOMIIOHEHTa ObUTM CaMOCTOSITEIbHBIMH CKa3y-
€MBIMH.
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c.n.c. omoena Aa3vikoe Bocmounou u FO20-Bocmounou Asuu
Hncemumyma sazvikosnanus PAH, Mocksa

KATEIOPUS MAJEXA B TPAMMATHYECKOW CUCTEME
TUBETCKOI'O SA3BIKA

Annomauusn

This research work presents syntactic relations in a (SOV) sentences of the Tibetan
language and the nominal morphology with the case system.

But another point of view belongs to the Chinese scientists:

they consider case units as auxiliary words.

B Tpynax oTeuecTBEHHBIX M 3apyOeKHBIX THOETOJIOrOB B HACTOAIIEE BPEMsI OTCYTCTBYET
€IMHOE€ MHEHUE OTHOCUTEIbHO UMEHHONH MOP(OIOruu THOETCKOTO A3bIKa. DTO BBI3BAJIIO HEMAJIO
pa3MBIIUIEHUH O THOETCKON MaJieKHON MapajurMe UMEHHU CyIEeCTBUTEIBHOTO.

Kak u3BecTHO, THOETCKUI SI3bIK BXOIUT B TUOETO-OMPMAHCKYIO IPYMIy KUTalHCKO-TUOETCKOM
CEMbH S3BIKOB, B COCTaBE KOTOPOW BBICTYINAET KUTAMCKUIA A3bIK, 00J1a1ast UCKIIOUYUTEIbHBIM IpH-
3HAKOM M30JIALMH, HE IpeArnoaramiei B pamkax ciaosonopsaka SVO B Mpeyio)KeHUH CUHTaK-
CHUYECKOI CBS3M CJIOB C IPYTUMHU CIOBaMHU.

JnTensHOE SBOIOIMOHHOE pa3BUTHE (POHETHUECKON U IpaMMaTH4eCKOi CHUCTEM THOETCKOTO
A3bIKa, 00JIaaBIIET0 3HAUYUTEbHBIMU IEMEHTAMU M30JIUPYIOLINX S3BIKOB, CIIOCOOCTBOBAIO 00-
pa30BaHUIO B COBPEMEHHOM JIXaCCKOM JTMAJIEKTE TAKUX 3HAYMTEIbHBIX TEHAECHIUH, KaK armItoTh-
Hanus U Quexcus.

B nponecce nccnenoBaHus OCHOBHOTO PaclpeesieHus MaJiekKHbIX MOKazarenel THOEeTCKOro
UMEHH CYILECTBUTEIILHOTO 0c000€ 3HaYeHHE MPHOOPENo BhISBICHHE 0COOEHHOCTEH THIIOIOTHU-
YEeCKUX 4epT, NPUCYIIMX arNIIOTUHATUBHBIM TIOPKCKUM M KaBKa3CKUM sI3bIKaM IO CXEM€ CJIOBO-
nmopsinika SVO B mipenniockenun. Cp. 00pa3oBaHUE MECTHOTO TaJieka UMEHU CYIIECTBUTEIHLHOTO
TUOETCKOTO U Y30€KCKOTO S3BIKOB:

t10. lop’ khang' ‘aynutopus’ — lop’ khang'la (abd. la) ‘B aynuropun’; y30. makma6b ‘mikona’ —
maxmaboa ‘B mkone’ (apd. oa).

Wrax, nmapaaurmMel CKJIOHEHHSI UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX OTIMYAIOTCS HEOOBIYHBIM CBOEOOpa-
3M€M HCIMOJIb30BAaHUs arrIIOTHHATUBHOTO WM (JIEKTHBHOIO CIIOCOOOB 00pa3oBaHMS IMaJeKHBIX
¢dopM. ATTITIIOTHHATUBHBIN WK (DIEKTUBHBIA CIOCOOB! BRIPAKEHUS KaTETOPHI MaIeKel NMEH Cy-
[IECTBUTEIIEHBIX HAXOJATCS B MPSMON 3aBUCHMOCTH OT KOHCOHAHTHOTO HJIM BOKQJILHOTO MCXOJa
KOPHEBOI MOp(EMBI.

[Tpy KOHCOHAHTHOM HCXOJI€ CJIOBa MPHCOEIUHEHUE IMAaJIeKHBIX MOKa3aTelel OCyIlecTBIIs-
eTcs arnIIOTHHATHBHBIM crocoO0M. CHHTaKCHYECKHE MOKa3aTeln MPH 3TOM XapaKTepU3YIOTCS
YETKOW BBIIETUMOCTHIO, aBTOHOMHOCTBIO U MOHOCEMAaHTHYHOCTHIO. [Ipr BOKaIbHOM HMCXO[E
CJIOBAa — CHHTaKCHYECKHE TOKa3aresu, (Py3MOHHO CIIMBAsICh C MPEIIIECTBYIONIMM CIOBOM, 00pa-
3yIOT eIUHBIN «CIUTOK». Takum 00pa3oM B paMKax MaJeKHOM MapaJurMaTHKH BBIJIEISIOTCS J1BE
Pa3HOBHIHOCTH MMEHHOTO CKJIOHEHHUS B THOSTCKOM SI3BIKE: TIEPBOE CKIOHEHUE W BTOPOE CKIIOHE-
Hue. Ciemyer OTMETUTh, YTO MapaJuTMbl CKJIOHEHHS TaKUX 4acTel pedd, Kak MpuiiaraTelibHbIe,
MECTOMMEHHUs (JIMYHBIE, YKa3aTelbHbIe, IPUTSDKATEIIBHBIE, BOIIPOCUTEIBHBIE) CXOIHBI C MapajIur-
MaMH CKJIOHEHHUSI UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX.

IlepBoe cki0HEeHUe.
B coBpeMeHHOM THOETCKOM SI3bIKE TMaJICKHBIC MMOKA3ATEIM U MX BAPUAHTHI, UMEHYCMBbIC «JIa-
JIOH», B THOETCKHX TpaMMaTukax ¢ KOpHEBOW MopdeMmoii la’, na’, thu?, su', tu’, 3aBucsmme ot
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KOHKPETHOTO Ka4eCTBa KOHEYHOTO KOHCOHAHTHOI'O JJIEMEHTA CJIOBA, MMEIOT arrTIOTHHATHBHYIO
TEXHUKY COEIUHEHHUSI.

Pasnnunble rpaMmaTideckie GOpPMBI CITIOB 00pa3yIOTCs IyTEM MOCIIEI0BATEIBHOTO MpUOaBITe-
HUSL K KOPHIO MAaJICKHBIX MOKa3aresneil. [[piuBeaeM MpuMepsl PEISTHBHBIX MMOKa3aTeieii: praTus-
HbII TTOKa3arenb khi”? (ero BapuaHtel kyhi®, kyi”), arpuOyTuBHBIH OKa3arenb khi’ (ero BapuaHTh
kyi’, kyhi®); khong' ki”® ‘on’, spratus, cyObEKT ACHCTBHS IPH IEPEXOIHOM Tiarone; / khong!
HOMHHATHUB, [TOKa3aTeb spratuBa khi” / khong'khi’, ‘ero’ / khong' ‘oH’ HOMUHATHUB, TIOKA3aTENb
arpuOyTtuBa khi’/.

O6partuMcst K TabIIUIe OCHOBHBIX CHHTAKTHKO-CEMAaHTUYECKUX MAIeXKeH M MaJIekKHbIX MOKa3a-

TeJIE UMEHMU.

I'pammemHubIe IMane:xxubie OcHOBHbIE CEMAHTHYECKO-CUHTAKTAKCHYECKHE
3HAYEHHUsI MoKa3aTeJjn XapaKTePUCTHKH Najaekei
Homunarus HE MMeEeT CyObeKT AeHCTBUS WM HOCUTEIb COCTOSHHS ITPU HETIEPEXOI-
A IC)KHBIX HOM TJIarojie, mpsiMoil 0OBEKT MEPEXOIHOTO IIIaroja — Ha3BaHHe
addukcon JIMIA, IPEAMETa WIN SBICHUS, HOMUHATHB MOXET BBICTYIIATh

B KAQueCTBE MPeUKaTa, XapaKTepusys CyObeKT 10 TPYIOBOU Jesi-
TCJIBHOCTU, HAIMOHAJIBHOMY, HHTCIIJICKTYaJIbHOMY IPHU3HAKY.

Dprarus sa', yi, khi%, CyObeKT AeHCTBUS TPH TEPEXOTHOM TIIaroJie

(byed sgra) kyhi®, kyi*

ge’zha!

Wucrpymenrarus | sa’, yi, khi®, Opynare OeWCTBHS WIH CPENCTBO, IPH TOMOIIH KOTOPOTO MPOM3-

(byed sgra) kyhi®, kyi* BOIWTCS JEHCTBHUE; IIPHYUHBI COBEPIIEHUS IEHCTBHS

ge’zha!

ATpubyTnn khi?, khi, IIpeameTHAs IPUHAMIEKHOCTD, ONMPEACIUTEIHFHOE 3HAUCHIE

(“abrel sgra) kyhi”, %, yi? HaJIM4Ks TPU3HAKA, MEPBI U CTEIICHH

zhe’zha!

AKKy3aTHB la?, ra?, r, IpsiMoii 00BEKT, €10 (HYHKIIMOHAPOBAHHUE 3aBHCHT OT CEMAHTHIE-

(la don) la’ton’ su', thu?, tu! CKMX TIOTEHIIHH TpEINKaTa.

AnpeccuB la?, ra?, rne, IIpenocrasneHre KOMy-I00 4TO-T100; HENb AEHCTBUSA: IO

(la don) sul, thu?, tu! WK TIPEAMET, KOTOPOMY YTO-IHO0 COOOIIIaeTCs, MPUKA3BIBAETCS;

la’ton’ JIMIO WK TPEIMET, K KOTOPOMY HAIpaBJIeHO JABHKEHHE, JICH-
CTBHE.

Jloxarus la?, su', ra?, ru?, | MectonMenwe: 1ae?, B ueM? HEYTO MMEETCsI, HAXOAMUTCS, BPEMS

(la don) thu?, tu!, na’ COBEpILICHHUS ICHCTBUSL.

la’ton’

AbGnarus ne”, le” ITpocTpaHCTBO, OT KOTOPOTO MCXOAUT JICHCTBHE: OTKyma? OT
KOTO? BPEMS COBEPIICHHUSI JCHCTBUSA C KAKOTO BPEMEHU?

Bropoe ckionenue.

OtHOcuTenbHO (hriekcuu mipu ciaoBou3MeHeHuH J[k. [puHOEpT oTMeual, 4To «eci B S3bIKE
IJ1arojl CIeAyeT 32 UMEHHBIM CyOBEKTOM, M TAKOW MOPSIOK SIBJISICTCS JOMUHUPYIONIUM, TO SI3BIK
MOYTH BCErJa uMeeT naaexknyto ¢uexcuro» (Ipundepr — 1970).

Ecnu namexHbIe TOKa3aTesd UMEIOT arrIFOTHHATUBHYIO TEXHUKY COCIMHEHUS, Mopdoiornye-
CKHE TPaHMIIbI CIIOB MPEAETBHO SICHBI U Tpo3padnbl: khong! ki ‘on’ apr., khong!' ki:* ‘ero’, atp.
B takux ke cioBoopMax — «CIUTKax», Kak nge™ ‘s, opr.; nge’: ‘Moit” arp. MoppeMHOe uiieHe-
HUE HEBO3MOXXHO, TaK KakK MPOU3OILIO CIHUSHHE MCXOAHBIX CJIOB C MAJCKHBIMHU MOKA3aTEISIMU
(9prartuBa B MEpBOM ciy4yae U aTpuOyTrBa — BO BTopoM). OOpa3oBaBIHecs 3ByKOBbIC KOMITICKCHI
paccMaTpuBarOTCS KaK OHa CIIOBO(opMa.

[TpuBeneM mpuUMeEpBI CIUSHUS PESITHBHBIX MTOKa3aTelied ¢ MPEeIIeCTBYIOIICH KOPHEBOW MOp-
bemoit: nge” ‘s’, spratus, CyObEKT JAEHCTBHS MPH MEPEXOAHOM IVIaroiie, TPaHCIUTEPAI[HOHHAS
3aIKCh CIIOBA ngas (nga’ ‘1’ HOMUHATHUB, TAJC)KHBII MOKa3aTellb IpraTuBa sa’ CIIMBAeTCs C MPe/-
IECTBYIOIIEH MOpdeMoii), TPOU30IILIO YepeaoBanue racHbIX /a — &/, /11 — 111/, BToporo Bocxoms-
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IIET0 TOHA C HUCXOJSAIIC-BOCXOASAIIMM TOHOM; nge:? ‘“MOW’, TPaHCIUTEPALMOHHAS 3alKCh CJIOBA
nga’i (nga’ ‘s’ ‘MajieXHbIi MOKa3aTenb aTpuOyTHBA’ { CIIMIICS C MPEANICCTBYOIeH MOpdheMoii),
HaOJIOqaeM KayeCTBEHHOE U3MEHEHNE IIACHBIX /a — &./.

Hcxomabie ciioBa, B CBOKO O0Yepeib, OABEPIIUCH (DOHOJOTUICCKUM U TOHEMATUYSCKUM H3Me-
HeHusM. [IporcxoasaT BokaabHbIC YepeIOBAHMSI, KOTOPbIE MOTYT OBITh YEThIPEX BUIOB:

1) BOKaJbHBIC KOJMYECTBEHHBIC (JIOJITOTA — KPATKOCTh): /a — a:/, lu —u:/, lo —o0:/, [i —i:/, le —
e:/, 2) BOKaJbHblE KaU€CTBEHHbIC U KOJIMYECTBEHHbIE: /a — ¢/, /o — @:/, /u — y:/, 3) KOHCOHAHTHbIE
1 ToHOBEIC. [IpuBeeM MpUMeEphl: BOKaJIbHBIC KOJIMYECTBEHHBIC YSPEIOBAHIS:

/o/ — /o:/: te:*mo’ ‘mpencraBnenue — te:’mo’: ‘Ha mpencTaBICHUM ', JIOK.;

lal —/a:/: nga’ ‘1’ — nga:? 'y MeHs’, JIOK.;
BOKaJIbHbIE KAY€CTBEHHBIC U KOJHUYECTBECHHBIC YePEIOBAHMU:

/a/ — [e:/: jin? zha' ‘uncTHUTYT’ — jin’ zhe:! ‘maCTUTYTCKMI’, aTp.;
/ol — l@:/: to’ ‘Tox’ — lp:? ‘rona’, arp.;

BOKaJIbHbIE Ka4€CTBEHHBIC U3MCHEHHUSL: /0/ — /o/, /u/ — /V/,

TOHOBbIE uepenoBanus: II Ton — III Ton, I ToH — IV TOH.

I Tou — IV toH: kha' ‘por’ — khe™ ‘prom’, uHCTD.

II Ton — III Ton: zhu’ Tps3p’ — zhy™ ‘Tpsi3pI0’, HHCTP.

Kak moka3pIBalOT MpHUBEICHHBIC TPUMEPHI, B OJHON M TOW ke clioBoopMe MOTYT OBITH OT
OIHOTO JIO TPEX BUJIOB YepPETOBAHHIA:

/al — /a:/: onuH B YepenoBaHus: nga’ s’ — nga.’ ‘y MeHs’

/o/ — /@:/: Tpu BuAa YepenoBaHuii: ko’ ToaoBa’ — ko™ ‘TOIOBOM.

/0/ nynw 3Byka — ?/: /I Ton — III ToH/.

[Tpu sToM HabmromaeTcst MeHa (POHEM U TOHEM B Pa3IMUHBIX (POpMax OJHOTO M TOTO K€ CIIOBA.
Yamie BcTpeyaeTcss MeHa miacHbIX. HeoOxomumo 0co00 MoAUepKHYTh, YTO BOKAJIMYECKHE aJIbTep-
HAIUU, TPECTABISIONINE YePEeIOBaHMS TIACHBIX 3aJJHETO Psiia C COOTBETCTBYIOIIUMH TJIaCHBIMU
MEPEHETO PsiJia, OTIIMYAKOTCS PETYISIPHBIM U CUCTEMAaTHUECKUM XapaKTepOM:

1) uepenoBaHue MO NPU3HAKY psAla: 3aHUN — niepenHuit: /a/ — /e/, o/ — o/, lu/ — 1y/;

2) yepenoBaHME 10 MPU3HAKY JOITOTH — KpaTtkocTu: /a/ — /a:/, /o/ — /o:/, ln/ — /u/;

3) omHOBpEMEHHOE YepeOBaHKE MO MPU3HAKY pPsiia M MO MPU3HAKY JOITOTHl — KPATKOCTH:

/al-/e:/, Jo/-/e:/, ln/ — /u:/; 3anuuii — nepenuuit /a/ — /e/, o/ — @/, lu/ — Iy:/;

4) TOHOBBIC YEpEIOBAHUS MO MPHU3HAKY POBHBIN — HUCXomsamui /I Ton — IV ToH/; Bocxoxas-

muil — Bocxoaae-aucxoxaumi /11 ron — III Tow/.

CrnemyeTr OTMETHTH CyIIECTBEHHbIE ()Y3HMOHHBIC SIBICHUS: MaJCKHbBIC MOKA3aTeI MOTYT CIIH-
BaThCsl HEMOCPEJCTBCHHO C KOPHEBOW MOp(EMOii, eclii CI0BO OIHOCIOKHOE, HEPOHU3BOIHOE,
1m0 ¢ cypdukcarbHOH MOP(}HEMOIA, €CITi CIOBO JABYCIOXKHOE, TPOU3BOIHOE.

[TpuBeneM mpuMepsl CIUSHUS MAJACKHBIX TIOKa3aTeNell ¢ KOpHEeBOW MOpP(EeMOoil U MposBICHNE
«BHYTpPEHHEH (rexcum»:

/a/ — [a:/: (rnga) nga' ‘6apaban’ — (rngar) nga:' ‘na 6apabaue’, JOK.
/- h:/: (chu) gu' ‘Bona’ — (chu’i) gu:' ‘BomubIii’, atp.

/ol — l@:/: (krung-go) zhung'ko' ‘Kurait® — (krung'gos) zhung'ko™ ‘Kurait’, spr.
/= Iy/: (mthu) thu' ‘cuna’ — (mthus) thy™ ‘cumoii’, uHCTP.

[IpuBeneM mpuMepsl CIUSHUS MAJACKHBIX MoKa3aTeneil ¢ cyddukcanbHOi MOppeMol U mpo-
SIBJICHUS] «BHEIIHEH (IieKCun»:

/al — [¢/: (nya-pa) nya’ pa' ‘pwidax’ — (nya-pas) nya’ pe” ‘pwibax’, spr.
/a/ — [e/: (rnga-ma) nga' ma' ‘6apaban’ — (rnga-mas) nga'me™ ‘GapabaHom’, HHCTD.
/al — [e:/: (stag-pa) tak' pa’ ‘Gepesa’ — (stag-pa’i) tak'pe:! ‘6epesnl’, atp.

I[Tpu rpynmoBoM 0GOPMIICHHH YWIEHOB HMEHHOM IPYIIIbI BOKAJMYECKHAE aIbTEPHAIIMH HAOIIO-
JIAFOTCS TOJILKO B KpailHEM CIIpaBa 4jIeHE CHHTAarMbl:

lak’? pa’ yon’ pa’ ‘neBas pyka’, HOMHHATHB

lak? pa' yon’ pa': ‘B neBoii pyke’, (OyKB. pyKa, JICBOK), JIOK.
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OnucanHble BbIIIE (haKThl HETOCPEICTBEHHOTO CIIUSHUS CHHTAKCHYECKUX TTOKa3aTelel ¢ mpej-
HIECTBYIOLUM CIIOBOM MO3BOJISIT CIETaTh BBIBOJ O HAIMYUU (IIEKTUBHOTO Ccroco0a CoeTnHEHUS
MopdeM B ciaoBoopMax THOETCKOTO S3bIKa IMOCPEICTBOM BHYTPEHHEW M BHEIIHEH (IIEKCHU.
OnekTUBHBINA crtoco0 coenuHeHuss MopdeM B CloBodopMax B COCTaBE MPEITIOKCHHs HaOIrOna-
eTcs TP BBIPAYKEHUHU dPraTuBa, aTpuOyTUBHBIX, BPEMEHHBIX, IPOCTPAHCTBEHHBIX, a/IpECCUBHBIX,
MOCCECUBHBIX U MHCTPYMEHTAJIbHBIX OTHOIIeHU. [IpuBeaemM npumepsi:

1) npu BBIpasKeHUM dpraTuBa: the’ ‘310° HOMHHATHB — f¢” ‘3T0°, spraTuB; kho™ ‘OH’, SpraTus;

2) npu BeIpaKeHUU arpuOyTuBa: kho' ‘on’ — kho': ‘ero’,

zhung' ko' ‘Kurait’ — zhung' ko': ‘Kuras’;

3) mpu BBIpaKEHHH JIOKaTHBa: 7i° ‘ropa’ — ri:? ‘B ropax’

zhung' ko' ‘Kurait’ — zhung' ko:! ‘B Kutae’;

4) mpu BBIPaOKCHUU TIOCCECUBHBIX OTHOIICHU nga’ ‘1’ — nga:’ 'y MeHs’

kho' ‘or’ — kho:' ‘y nero’,

5) npu BeIpaKEHUU UHCTPYMEHTATHBA: ko’ ‘TosioBa’ — ko™ ‘ronoBoit’,

ga' ma' ‘Benuk’ — ga'me™ ‘BeHMKOM’.

Huxe mpencraBieHsl TUIB (pIeKCH B cOCTaBe MaJeXKHBIX MApagUrM CYIIECTBUTEIHHBIX
nya’pa’ ‘peibax’, chok’mo’ ‘nompyra’.

Tunbi

(paexcnii nya’pa’ chok’mo’
I'pammemHBIe ‘pbI0aK’ ‘moapyra’
3HAYEHHS
Homunarus nya’pa’ ‘prioax’ cholk’mo’ ‘moapyra’
Oprarus nya’pe™ ‘puibax’ chok’mo™ ‘nonmpyra’
AtpubyTuB nya’pe! ‘pidaka’ chok’me:" ‘nonpyru’
Anpeccus nya’pa:! ‘peibaxy’ cholk’mo: ! ‘nompyre’
HHCTpyMEHTATHB nya’pe™ ‘ppibakom’ chok’mo™ ‘nonmpyroit’
Jlokarus nya’pa: ' ‘B peioake’ chok’mo: ! ‘B nmompyre’

Kak mokaspIBaroT HaOIIOICHUS, MepedeHb (IICKCHHHBIX MOP(OB CyIIECTBUTENbHBIX nya’pa’
‘peibak’ u chok’mo’ ‘moppyra’ UMeeT CpaBHUTEILHO OIPAaHUYCHHBIN WHBEHTAph — BCETO YETHIPE
(riexkcun, 9To HETMOCPEACTBEHHO 3aBUCUT OT COCTaBa IVIACHBIX M COIVIACHBIX (poHEeM cioBodopM,
T.€. B IaHHOM cCJIy4ae OT cy(purcanbHbIX MopdeMm.

CyuiecTBeHHBIN BKJIaJ B UCCIIEOBAaHUE MAJEKHOW CHCTEMBbl BHECIU pabOThl U3BECTHBIX POC-
CHUUCKUX M MHJIMUCKUX YUEHBIX, BOIUIOTUBIINE Oorareiiiiee Hacieaue THOSTCKON UCTOPHUECKOH,
PEJIUTMO3HON U JIMHIBUCTUYECKOW MbICIIH: BhIatoerocs: yuenoro H0.H. Pepuxa, nmeBiiero Mu-
POBYIO U3BECTHOCTh INIaBHBIM 00pa3zoM Onaronaps pyHIaMeHTaIbHOMY JeCITUTOMHOMY « TuOet-
cko-Pyccko-Anrmuiickomy CroBapio ¢ caHCKkpuTckuMu napasutensmu (1983-1993), . lmunra,
a Takke nomyysapHeIx Tuderonoros Capar Yanapa ['yntsl u [lema Uxonaépa.

FO.H. Pepux u U.4. llImuar monaranu, 9To cucteMa THOSTCKOW MMEHHOW MOP(OIOTHH COep-
JKUT BOCeMb majiexei (Tud. rnam-dbye brgyad):

NmennTtenbHbIi uau niepBbii nagex (Tud. rnam-dbye dan-po, canckp. prathhama vibhaktih, ).

BunurenpHBINA wiu Bropoi nagex (tud. rnam-dbye ghis-pa, canckp. dvittya vibhaktih_ ).

OpynHslii wy Tpetuil nagex (tud. rnam-dbye gsum-pa, canckp. trtiya vibhaktih, ).

JlarenpHbIi WK 4eTBEpTHIM nmaaex (Tud. rnam-dbye bzi-pa, canckp. caturthi vibhaktih, ).

Wcxonnpiit wii nsaTeiid magex (Tud. rnam-dbye Ina-ba, canckp. paiicami vibhaktih ).

PomuTenbHbIi wim mectoit magex (tud. rnam-dbye drug-pa, canckp. s a_s thi vibha).

MecTHbil uiu ceapMoii magex (Tud. rnam-dbye bgun-pa, canckp. saptami vibhaktih, ).

3BarenbHBIA WM BOCbMOII nazex (Tud. rnam-dbye brgyad-pa) o3Hauaet oOpaiieHre u 00pasy-
€TCsl TIPpU TIOMOIITU MPENMO3UIIMOHHBIX YacThll kye, kwa-ye: kye ngal-po ‘O, maps!’.
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Capar Yanapa Jlac u [lema UxoHa€p MMenu Bce OCHOBAHUS CUUTATh, YTO B THOETCKOM S3BIKE
UMeeTcs BOCEMb MaJekKei:

Homunatus (Tu6. rnam-dbye dan-po),

Axkky3zatuB (Tu6. rnam-dbye gnis-pa),

ArenTtus (TH0. rnam-dbye sum-pa),

JatuB (Tu6. rnam-dbye bai-pa),

AbnaruB (T6. rnam-dbye Inga-pa),

I'enutuB (Tu6. rnam-dbye drag-pa),

JlokaruB (Tu6. rnam-dbye bdun-pa),

Bokarus (Tu6. rnam-dbye brgyad-pa),

Kuraiickue uccnenosarenu, Bkiatodas npod. [[3unp IIsHa, n3beraror npu3HaBaTh HajaMdHe
NaJeKHON CUCTEMBI B UMEHHOW MOp(OJIOTHH, Ha3bIBas Ma/eKHBIE TOKA3aTeNN CIYKEOHBIMHU
CJIOBAMH, KOTOPBIE OCYILIECTBIIAIOT CUHTAKCUYECKYIO CBA3b MEXJY CIOBAaMHU B INPEIJIOKECHHUHU.
ITpu sTom L3unsb I13H npusHaeT npoucxoasiye pasindHble (poHEeTHYECKUEe H3MEHEHHsI KOPHEBOM
MOp(}eMbI ¢ IITaCHBIM HCXOA0M: 8 — €, 0 — @, U — V.

XoTs THOETCKOMY SI3BIKY M3/IpeBIie ObUT MPHUCYII APTaTUBHBIN CTAaTyC, B HACTOSIIEE BPEMs IIPU
MMEHHOM U MECTOMMEHHOM CJIOBOM3MEHEHUHU OTYETIUBO NPOCIIEKUBAETCS CIEAYIOLAs TEHIEH-
1Us: CyOBEKT AeWCTBUS JMIIAETCs 3PTaTUBHOTO MaJIeXKHOTO MOKa3aTels sd.

Paccmotpum 11 cpaBHEHHUS ABa IpUMepa:

1) B nepBoMm nmpumepe MecTouMeHue nga’ ‘s’ B poiu CyObeKTa JEHCTBHS IPraTHBHOTO 4JieHA
NPEIOKEHUST YIOTPEOseTCs C MaieXKHbIM TIOKa3aTelleM sa (TpaHcauTepanus ngas).

nge” (tpanci. ngas) yi‘ke'chi*ki yo™.

S nucemMo yMTaro.

2) Bo Bropom mpumMepe MecTouMeHue nga’ ‘s’ B poiid CyObeKTa BBICTYIIaeT B HOMUHATHBE 0e3
Ha/JIexalel mpexae GopMbl IpraTusa sa.

nga’ yi’ke'chi’ki yo™.

S nuceMo yMTaro.

Bropoii npuMep ¢ UCHoNb30BaHNEM CyObEKTa MIMEHHOTO MMaJieXa 3aMMCTBOBaH U3 «Y4ueOHUKa
PasroBOPHOTO si3bIKa Jixacckoro auanekTta» (Ilexun, 1986, c. 26).

Takum oOpazoMm, B COBPEMEHHOM THOETCKOM SI3bIKE ISl BHIPAKEHHUSI CHHTAKCUYECKUX OTHO-
IIEHUM CJIOB B MPEAJIOKEHUHM MMEETCSl J1Ba THIAa UMEHHOTO CKJIOHEHMsI Ha OCHOBE MOJEJeH ma-
JEXKHBIX CI0BOGOPM: HapsALy C armIOTaTUBHBIM CIIOCOOOM coeauHeHuss Mopdem B cioBodopme
UCTIONB3yeTcs M (QIEKTUBHBIN cr1OCO0, MpeICcTaBIeHHBIH BHYTPEHHEH U BHEITHEH (uiekcuen.
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C.JO. IMUTPEHKO
UJIN PAH, CIIol'Y

M.B. CTAHIOKOB1Y
MAD «Kyncmxkamepay PAH

3AMETKH O BETEJBbHOM TEPMHUHOJIOI'NA
B SI3bIKAX IOI'O-BOCTOYHOHU A3ZUN'

1. llpeaBapuresibHbIe 3aMevyaHus. B 1okIaze paccMarpuBaeTcs CEMaHTUYECKOE T0JIE Tep-
MUHA, 0003HAYAIONIEr0 OAWUH U3 OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB OETEIHHOU KBauKd B PSJE S3bIKOB
Oro-BocTtounoit Azun. OObIuaii sxkeBaHUs OETENI OTHOCUTCS K IPEBHEHUIIUM KyJIbTYPHBIM ITPaK-
THKaM 3TOTO PETHOHA, OH OBITOBAJ BO BCEX CJIOSAX OOIIECTBAa M ObUT BKIIOYEH B MOBCEIHEBHBIN
ATUKET, B MEIUIIMHCKUE U Maru4ecKue MPaKTHKHU, pUTyal. B Hacrosimield myOquKamuu MOuIeT
peub 0 TepMUHE, 0003HAYAIOIIEM TrallleHyIo u3BecTh. Hapsay c imuctom OeTens U IIogaMu apeKo-
BOIl ManbMbl 3TO OJIUH M3 00s3aTeNIbHBIX WHTPEAMEHTOB >KBAUKH: U3BECTh 00ECIEUNBAET BHICBO-
O0OXICHNE apeKOJIMHA U APYTHX JIKOJIOUIOB U3 OETEIHHOTO «OpexXa», KOTOPhIe M JAIOT UCKOMBII
CTUMYJIUPYIOIIUH/PENaKCUPYIONTHI YD PEKT.

HecMotps Ha 60pr0Oy ¢ 0ObIYaeM xeBaHHs OeTeNsl, HauaTyl0 eBPONEHCKUMHU KOJIOHU3aTOPaMHU
B HeKOTOpbIX U3 cTpan KOBA (B mepByro ouepenb MHUCCHOHEpaMHU) €IlIe MITh BEKOB Ha3all, OeTelb
JIO CHX TIOp HE YTPaTHJI TIOJTHOCTHIO CBOE CHMBOJMYECKOE 3HAUEHNUE M OCTACTCS BAXKHBIM KOMIIO-
HeHTOM putyaoB. C Haimlel TOYKU 3pEHUsl, COMIOCTABUTEIHLHOE H3YUCHHUE «OCTEILHOTO CIIOBAPSDY
SI3BIKOB MaT€pUKOBON U OCTpoBHOI HOro-BocTounoit A3um (paBHBIM 00pa3oM, Kak M U3yueHUE
JICKCUKH, CBS3aHHOHN C KyJIbTUBHPOBAHHEM pHCA, U3TOTOBJICHHUEM M PACIIUTUEM PHUCOBOM Oparu,
WCIIOJb30BaHUEM TOHTOB M OPOH30BBIX 0Oapa0aHOB, KEPTBOMPHUHOIICHUEM OyHBOJA) SBISETCS
BaXHOW YaCThIO MCCIICIOBAHMSI IPEBHUX CBs3el Mexay Hapoxamu FOro-BocTtounoit Azuu, Heo0-
XOJIMMBIM YCJIOBHEM PEKOHCTPYKIIMH 3THOKYIBTYPHOM UCTOPUN JAHHOTO apeaia; cM. 00 9TOM ke
(Thierry 1969: 1, 19-21; Zumbroich 2007-2008: 91).

2. lNnmenasi u3BecThb. J[peBHelie NMCbMEHHbBIE CBUIETENBCTBA, KACAIOLMECS HUCIOIb30Ba-
HUS TAlICHOW WM3BECTH Ha TeppUTOpUU MaTepukoBoil FOro-Bocrounoit A3uu oOHapyKHMBarOTCS
B JIPEBHEKXMEPCKUX HaJmucax. Tak, HaunHasg ¢ koHIA [X B. B TeKCTax BcTpedaroTcs (popMbl
kampura, kampur, kampur, kampor. Hanpumep, B Haanucu (K.329:20) u3 xpama Jloneii (Teppu-
TOPHSI APEBHEKXMEPCKOTO Topojia Xapuxapasaiis) B CIUCKE BBIJIEISIEMOTO KOPOJIEBCKUM JIBOPOM
€XKErOHOTO JO0BONbCTBHs yrnoMmsiHyThl 110 ropmkoB (?) uzBectu (kampor cen 110) (Pou 2001:
76). YOMHHAIOTCS OHU B OJHOM PSy C PUCOM (OOPYIIIEHHBIM M HEOOPYIICHHBIM), COJICHbSIMHU
(BeposiTHO, (hepMEHTUPOBAHHOW PHIOOW W/WJIM OBOIIAMH), COJIbIO. BO BCEX OCTaNbHBIX Ciydasx
3TO CJIOBO MOSBISIETCS B AMHUrpapUYecKUX MaMATHHUKAX TOJIBKO B Kaue€CTBE aHTPOIIOHMMA (TIPO-
3BHINA paboB): Myxckoro gho kampur (K 878:13) u xxenckoro: tai kampur (K.713:6), si kampur
(K.270S:18).

PonctBeHHOE PEeBHEKXMEPCKOMY CIIOBO, 0003HAYAOIIEe TalIeHYI0 W3BECTh, €CTh B TEKCTaxX
Ha CPEJHEMOHCKOM SI3BbIKE, II€ 3T JIEKCEMA BBINIAAUT Kak gapuiw. Tak, B Hagnucu koHua XV B.
umeercs ¢pasa: (k)wom phala suim sablu bi gapuiw ‘nuonsl apeku BMecTe ¢ OeTeneM U cocy-
oM ¢ u3BecThio’ (Shorto 1971: 73). Jlnsg n3ydaemMoil HaMU TEMbl HHTEPEC TAKKE IMPEICTABIISCT
UCIOJIb3YIoIIeecs 31eCh CI0BO sablu ‘Oetenb’. Ero oueBUIHBIM KOTHATOM SIBIISIETCA CIIOBO caplu:
B COBPEMEHHOM KXMEpCKOM, KoTopoe o0o3HauaeT He Oerenpb Piper betle L., a poncTBeHHOE emy
pactenue nonot (Piper lolot), Ha3pIBaeMoe Takke «IUKUM OeTeneM» (CYUTAETCs, YTO B KXMep-

! HccnenoBanue BBIMONHEHO B paMkax rpanrta Poccuiickoro ®oHna (yHIaMeHTaIbHBIX UCCIenoBaHuid. [Ipoekt

Ne 20-012-00325 — «Peanuu TpaIWIHOHHOW MaTepHUATbHON KyJIBTYPHI B SI3BIKaX U (POIBKIIOPHBIX TEKCTaX HAPOIOB
IOro-Bocrounoit Azum».
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CKOM 3TO Ha3BaHME SBISETCS 3aUMCTBOBAaHMEM M3 TalCKOTro, IJi€ OHO, B CBOIO OUE€pPElb, MOKET
OBITh OCTAaTKOM MOHCKOTO cyOcTpara (IpOTOMOHCKAsi peKOHCTPYKIIUS 3TOTO CJIOBA, MPEISIOKEH-
Has JIx. Juddmorom, Beimsaaut kak */s/a-bluu? ); ¢ apyroit cTOpOHBI, CpeaHEMOHCKOE sablu,
0e3yCIIOBHO CBSI3aHO C JPEBHEKXMEPCKUM amlo/amlii > coBp. mlu: ‘OeTensb’, He UCKIIFOYCHO TaK-
e, YTO MOHCKasl M CBsI3aHHbIE C HEHl ()OPMBI BOCXOAAT K KOHCTPYKIHMSIM «JIBaHJIBa»: Cp., HAIIPU-
Mep, kxmep. sla: mlu: ‘apeka (1) 6erens’). JlonoT — pacTeHue, HaIOMUHAKOIIEe OETENIb BHEIIIHE,
HO €ro JIUCThS JIMIIEHBI XapaKTEPHOTO Krydero Bkyca. OHO TOCTATOYHO ITHUPOKO HCITONB3YETCs
B KylUHapuu (HalpuMep, BLETHAMCKOW U KXMEPCKOM), a B COCTaBe OETEeNbHOW JKBAUKU MOXKET
NPUMEHSTCS TOJIKO B KpaifHeM ciydae: MpH OTCYTCTBUHM €€ OCHOBHOT'O MHTPEIUCHTA.

OnekrponHas 6a3za SEAlang Mon-Khmer Etymological Dictionary (http://sealang.net/
monkhmer/dictionary/) mo3BossieT COCTaBUTh IOCTATOYHO OOJBIION CIHUCOK KOTHATOB TEPMHUHA
JUIS TAIIEHOW M3BECTH B SI3bIKaX OOJBIIMHCTBA aBCTPOA3UATCKUX (MOH-KXMEPCKHUX) TPYIII.

Brerckas rpynna: *apo:l apem, po:l’ MbloHT, bo.n’ MblOHT (T1poB. TxaHbxoa), kapu:l’ Txa-
BYHT, UXYT, PYK, pu.n TIOHT, kapu ui’ MaueHT; Cp. MPOTOBBETCKYIO PEKOHCTPYKLHUIO k-pu.r, TIpe.-
J0)keHHy10 M. @epiroccoMm.

Karyuueckas rpynma: 2apoor co, mphy.:r kywu, kupoor 0Opy, kapoor/ka.py:r) nakox,
ka(m)bo:r Hrex; cp. NpOTOKATYHUECKYIO pEKOHCTpYKIMI0 *kmboor I1. Cunsemnna.

KxMmepckas rpynna: kvmbao cTanIapTHBIN KXMEPCKHI (TpaHCIUTEpalys BHIIISIETh Kak
kampor, 94TO0 COOTBETCTBYET APEBHEKXMEPCKOU (hopme, 0 KOTOpOH IIja pedb BHINIE), kmo.r Cy-
PUHCKUI KXMEPCKUH.

baxnapuueckas rpynmna: kabo.r naBeH, kapo:l/sapo.l xya, po:n HsXblaH, kam po:l cy,
kamuo.r ctuenr (Shorto 2006: 432), pekonctpykuus [1. CuaBemnna mjs 3amagHoOaXHApHUUYECKON
MOATPYMIIBI BBIVISIIUT Kak *kpo.r.

[TanayHruueckas Tpynma: pu.n MXOHT, pu.n KaMMy iyaH, OHAaKO B ATHX SI3BIKaX pedb,
BEPOSITHO, MJIET PEYb O 3aMMCTBOBAHUAX U3 TAaHCKUX SI3BIKOB.

[Tporomonkxmepckas pekoHcTpykius X. JI. llopro umeer Bun *knpur (Shorto 2006 432).

[TpuBeneHHBIE CIOBA MOH-KXMEPCKHX SI3BIKOB JIEMOHCTPHPYIOT OYEBHIHBIE TApAIIISITH C Ma-
TEpUajIoM aBCTPOHE3MHUCKHUX S3bIKOB. Tak IpEeBHESBAHCKUI TEPMHH U M3BECTH BBIIVIAIAT Kak
apii/hapii/apuh. EMy COOTBETCTBYET COBPEMEHHBIE SIBAHCKOE U MaaiicKoe CJIoBa kapur ‘N3BecCTb,
Men’ (B MajaiickoM OHO 00O3HaYaeT Takke KaM(opy, CM. 00 ITOM HUXKE), TIMCKOe kapu, Oamuii-
CKO€ hapuh ‘U3BeCTh’, a TAaK)Ke OOMIMPHBINA KJIaCTep KOTHATOB B (DMIIMMIMHUHCKUX SA3bIKaX: MapaHao
apor, WI0KaHo dpug, udyrao dpul, ioran afug, Taraior dpog (C TeM Xe 3HAYCHHEM) U JIp.

Bce nepeuncieHHble aBCTPOHE3UIICKHE JIEKCEMBI BOCXOIAT K MPOTOABCTPOHE3MMCKON (popme
*gapuR ‘n3Becthb’ [https://www.trussel2.com/ACD/acd-hw_q.htm]. MoxxHO NMpeAnoa0KUTh, YTO
MIPOTOMOHKXMEPCKOE Ha3bIBaHHWE TalICHON M3BECTH OBLIO 3aMMCTBOBAHO M3 OTHOTO W3 JIPEBHUX
aBCTPOHE3MNUCKUX SI3bIKOB. AHAJOTHYHOW TOUKH 3peHus npuaepxusaics u X. JI. lopro (Shorto
2006 432). OTrmeTuM, 4yTO B DTUMOJIOTMUECKOM CIIOBAape aBCTPOHE3MMCKUX s3bIKOB P. brnacra
MPUBOIUTCS TaKXe MPOTOABCTpoHe3miickas popma *apuR ‘OGerenbHas kBauka’ (https://www.
trussel2.com/ACD/acd-hw_al.htm).

Becbhma BeposiTHA 371€Ch TaKKe CBSI3b C MPOTOABCTpoHe3ulickuM *gabu ‘mienien’ (https://www.
trussel2.com/ACD/acd-s_q.htm#27554). Ilonucemus ‘u3Bects’ — ‘memnen’ 3aCBUACTEIHLCTBOBAHA,
B YAaCTHOCTH, B SI3bIKE MalBaHb (JiekceMa gavu). Takas monuceMus: OXKHaaeMa, eclid y4ecTh, YTO
rameHyro u3Bectb B FOBA B OoNbpIIMHCTBE CydyaeB IMOMYYAIOT MyTEM MEPEKUTAaHUS PAKOBUH
MOJUTIOCKOB M U3BECTHSIKA.

JlaHHbIE MOH-KXMEPCKHUX U aBCTPOHE3UHCKUX S3BIKOB MOXKHO JOIOJHUTH MaTepUajioM He-
CKOJIBKUX FOTO-3aMaIHbIX TAWCKUX S3BIKOB, IJI€ AJIsi 0003HAYEeHHUs TallleHol N3BECTU UCIIONb3YIOT-
Cs1 JIEKCEMBbI THITa JJAOCCKOTO/TalCKOTO pu.n, Aai el pun'. B nanHoM citydae (1o kpaiiHeit mepe,
€CJI TOBOPHUTH O TAHCKOM U JIAOCCKOM) BEPOSITHO 3aMMCTBOBAaHHUE M3 JIPEBHEKXMEPCKOTO (Uepe-
JIOBaHWE TEPMUHAJIEH 7 > n ABISETCS CTAaHAAPTHBIM IPU 3aMMCTBOBAHUM M3 KXMEPCKOTO B Taii-
CKUH, paBHO KaK W OTMaJieHue mpecuiiada, TakKuM 00pa3oM JPEeBHEKXMEPCKOMY kampiir TOIKHO
COOTBETCTBOBATh TaliCKoe pu.n). Takke CIeayeT y4ecTh, 9YTO UMEIOTCS B IpyTHe TPEeeIeHTHI 3a-
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MMCTBOBaHMI OETETHHON JIEKCUKU U3 JPEBHEKXMEPCKOro B Taiickuii. Cp. ciydaii Taiickoro phlu:
‘OeTesib’, MPEACTABIAIONINNA COO0M TPEBHEKXMEPCKOE 3aMMCTBOBaHME (< IpeBHEKXM. ‘amlii)
(Varasarin 1984: 202, 240). B crapbix Talickux TekcTax (GUTrypHpyeT Takke Ha3BaHHE apeku s/a,
3aMMCTBOBaHHOE U3 JipeBHEKxMepckoro (Varasarin 1984: 240) (mpu ctanmapTHOM TaiickoM ma:k).

3. Kamdopa. Psg uccnegoBareneii yxe oOpaijaiyd BHUMaHUE Ha SIBHOE CXOICTBO aBCTPO-
HE3UHCKUX CJIOB, 0003HAYAIONIUX TalICHYI0 M3BECTh, CO CIOBaMH, 0003HAYAIOIMKMMHU KamMbopy.
31ech MOXKET HAOMIONATHCS M MOJUCEMUs: JiekceMa 0003HauyaeT OJHOBPEMEHHO Kak Kamdopy,
TaK U TalleHyl0 U3BECTh — HAIPUMEP B MaJaiicKoMm, Tae 00a 3HaYeHUS (PUKCUPYIOTCS Y JIEKCEMBbI
kapur win B pumkuiickoM — y JekceMsl dravu.? B pabore (Mahdi 1999) nasBanue xamdpopbl
(B 4acTHOCTH, Majaiickoe) IpsiIMO BO3BOAMTCS BCE K TOMY K€ IMPOTOABCTPOHE3UICKOMY KOPHIO
*qapuR ‘M3BeCTh’.

[TpuHATO CuUTaTh, YTO CAHCKPUTCKOE karpiira ‘kamdopa’, Brepsble nospisitonieecs B «Cy-
pyta-camxute» u «llanyarantpe» (Mahdi 1999: 215), npeacrasnser co0oil aBCTpOHE3UNCKOE
3aMMCTBOBAaHME (BO3MOKHO, HE HANpPSIMYIO0 B CAHCKPUT, @ Yepe3 MPaKPUThI), YTO UCTOPUUECKHU
00BSICHUMO: OCHOBHBIM MCTOYHHUKOM KaM(opsl B ApeBHeM mupe Obu1 ropon bapyc Ha Cymarpe,
a ee MOCTaBLIMKaMH — Majlalickie TOpro.ubl (Tam xe: 165, 215).

B npeBHekxMepckuil cnoBo karpira ‘kamdopa’ momano yxe u3 canckputa: ¢ VIII B. oHO
MPUCYTCTBYET B TEKCTaX KaK aHTPOIOHWUM (MYXXCKOW M KXEHCKHI) B Gopmax karpiira n karpur
(nepBoe ynorpebnenue — Hagnuch K.904B:8).

PacripoctpaneHue TepMuHa s TallleHON M3BECTU Ha KaM(opy MPEICTaBISETCS BIIOIHE ecTe-
CTBEHHBIM. V3BecTh M KpHUCTaIMUecKas KaMmdopa COBHaNalOT ¢ HECKOIbKUX TOYEK 3peHusi: 1)
Kak OeJioe Chlllyuee BEIIeCTBO, «Oemast 3051a», 2) KaKk MHHTPEANCHT OeTeIbHOM KBauKH (BO MHOTHUX
Tpanuusax kam@opa ObuIa JOMOTHUTEIFHBIM KOMIIOHEHTOM-apoMaTh3aropom skBadku (Thierry
1969: 12)), 3) kam¢opa, Kak U «Cok OeTens» (TO ecTh KpacHasl CIIFOHA, KOTOpasi BbIpadaThIBaeTCs
B MPOIIECCE KEBAHMsI) UCIONb30BANIACH B Psiie KYIBTYpP Ul Oalb3aMUPOBAHUS TEJI YMEPILIUX.

4. KonTeiinep aJs1 XpaHeHusl rameHoii usBectu. Ciosa, 0003Havaome KOHTEHHEDP IS
rameHoi u3Bectu (nanee — Kald) MoxHO pa3nenuts Ha TPU TPYIIIIHL.

a) AddukcanpHble JepUBaThl OT KOPHS «HM3BECThY, XapaKTEepHbIE AJISl aBCTPOHE3UNCKHUX SI3bI-
KOB. JTO, Hanmpumep, GUIUTIIIMHCKUE TEPMUHBI, 00pa3oBaHHbIE OT *gapuR (M3BecTh), pediekch
nporodopMm *qapuR-an,*paR-qapuR-an, *pan-qapuR-an: pun-apul-an, ndyrao; pag-apug-an,
WIOKAHO; pan-apux-an, urayuc. MHOXXECTBO MOJAOOHBIX MPUMEPOB €CTh U B si3bikax OkeaHuw,
Wuponesun u ap. (cM. npumepsl B https://www.trussel2.com/acd/acd-ak _1.htm#li).

b) CnoBocoueTanus TUIa «EMKOCTb JJIsl U3BECTU», O0Jiee XapaKTepHbIE JIsl aBCTPOA3HATCKUX
SI3BIKOB, HO BCTPEUAIOIIMECS U B aBCTPOHE3UMUCKUX, HampuMmep, cebyaHckoe sudlanan sa apog
(KoHTeHHEp, EeMKOCTh+II0Ka3aTeb MPSMOTO JIONOTHEHHS+U3BECTh). ABCTPOA3UATCKUE TPUMEPHI:
HBSKYD (AMATEKT HaM J1ao) tdw mbool (KOHTEHHEP+TU3BECTh), KXMEPCKUil pro’vp kvmbao (Kopo-
00YKa+H3BECTH).

c) Ha3zpanust Hanbomnee pactipoCTpaHEHHBIX MPEIMETOB, HCIIOIb3YEMBIX C IPEBHOCTH KaK KOH-
TeHHEepH! U1 U3BECTH (1) U npou3600HbIe OT ITUX Ha3BaHUil (ii).

(1) Cpenu MHOXECTBA MaTepHaNIOB, U3 KOTOPbIX mirorasiuBaiu Knll (B UX uucie pakoBUHBI,
pOT, epeBo, Ha MO3HUX dTalax — Meab, OpOoH3a, cepedpo M KepaMuKa) HauboJiee pacrmpocTpa-
HEHHBIMU OBLITU KOJICHO OamMOyKa W BBICYIIICHHAS THIKBA-TOPIIsTHKA. TepMuHbI, 1X 0003HAYAOIINE,
B psizie A3bIKOB cTanu Ha3BaHusMu Kal. Tak, mpou3BoiHbIE OT IPOTOABCTPOHE3UNHCKON (hOPMBI
*tabayaR (TeIkBa-rOpiasiHKa, Lagenaria leucantha) cimyxar nnas 0003HAYEHHS 3TOTO PACTEHUS
B oHUX (unmunmuHckux s3pikax u Kol — B apyrux. Hanpumep, B udyrao nns Kald, cnemanapix
KakK TpaBmWiIo U3 0amMOyKa WM U3 JepeBa, Hapsay ¢ pun-apul-an ObITyeT TepMUH tabayag (a cama
THIKBA HA3bIBAETCSl MHAuUE), B TO BPEeMs Kak B C€OyaHO 3TO CIOBO MMEET 3HAYCHHE ‘THIKBA-TOP-

2 3a mpepenaMu aBCTPOHE3UICKON CEMbH aHAJOTHYHAS CHTYalHs HaOOIACeTCs B aBCTPOA3UATCKOM SI3BIKE CeMan
(s13bIK acyuiicKoit Tpymisl), rae kop 0003Ha4YaeT ralieHyro U3BecTh U Kamdopy.
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nsuka’, a Kol nasweiBaercs sudlanan sa apog (xoHTeliHep, eMKocTh + u3BecTh). (https://www.
trussel2.com/ACD/acd-hw_t.htm).

B naocckom u Taiickom si3pikax Kall HaszwsiBaeTcst cioBocodeTanueM bok pu:n (71a0) win
kra?bs:k pu:n (taiickuii), rie BTOPOH KOMIIOHEHT — ‘TallleHas M3BECTh’, a IePBbIl b k/
kra?bo:k 0603uauaer koneHo GamMOyka WIH TH000H MPEAMET HUTHHIPHYECKOH (BOPMBI (TaKke
UCIIONIb3yeTCs B KauecTBe KiaccuukaropoB ams mogoOHbIX npeametoB). [lociennee o0bsicHUMO,
NOCKOJIBKY M3HadanbHo Knl mpeacraBiist co060it HUMEHHO KoJieHO 6aMOyKa MIIH ThIKBY-TOPJISIHKY.

Kxmepckoe nazBanue Knll — Pv:k kvmbao He mommaercs, KaxeTcs, MOJHOMY OOBSICHCHHIO,
€CJIM pacCMaTPHUBATh €ro «M3HYTPH» MOH-KXMEPCKHX A3bIKOB. C Apyroi CTOPOHBI, «IIpOOIeM-
HBIi» KOMIIOHEHT 7p.k MOXHO CBsI3aTh C JIJAOCCKUM b2k, XOTS OOBSICHUTHL niepexoq b > 7 B mpo-
1ecce 3aMMCTBOBaHUS JOBOJBHO CIOKHO. CreyeT oOpaTUTh BHUMaHHE, YTO MPU TOJIKOBAaHUU
vk kvmbao B xnmaccuueckoM cloBape KXMEpCKOro si3bika Troan Hara mcmomnb3yercst ciioBo
bvmpuoay ‘TpyOka, HHIUHAP, 6aMOYKOBOE KOJICHO .

Knaccuueckue o0Opasiibl aHTKOPCKUX W MOCTaHTKOpckux kxmepckux Knl chepuueckoit mnu
npuOmKaromencs K Heil 300MophHOU (HOPMBI, MO-BUIUMOMY, BOCXOJAT K THIKBAM-TOPJISTHKAM
(mpu 3TOM, Kaxercs, Knll B BUIEe THIKB-TOPIISTHOK OTCYTCTBYIOT, 3aTO MMEETCSI MHOTO 00pa3IoB
Kl B popme 0ObIuHOM THIKBBI), cM., Hanipumep, [Thierry 1969: 235-248].

Hunuanpuueckue Knl (aty popmy C. Teeppu cooTHOCUT ¢ hopMoil ypHBI AJs Mpaxa ymep-
IIMX) U3 CIUIaBa MeIU WK cepedpa ¢ 3aKpyINIEHHOW KPBIIIKOM, 4acTo MMeBIIeld Buj OyToHA
J0TOCca (3Ta KPHIIIKA MPUMEHSETCS TaK)Ke B MEIUYMHUUECKHUX MPAKTUKaX), Ipeo0iagaBIIne B Mo-
CJIEZIHUE CTOJIETHs, MOSBISIOTCS B O0siee 1Mo3/1Hee BpeMsi, BOSMOXKHO IOJ TAHCKUM BIIMSIHUEM.
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Summary

Some notes on “betel lexicon” in South-East Asian languages

The report considers the semantic field of the term ‘lime’ denoting one of the basic components
of betel quid. An analysis of lexemes meaning ‘lime’ in a range of Austro-Asian, Austronesian,
and Thai languages proves Austronesian origins of the term and traces its links to the reconstructed
Proto-Austronesian ‘ashes’. The modern term ‘camphor’ also goes back to the same ancient root;
it is even denoted by the same word as ‘lime’ in a number of modern languages. In conclusion,
the report considers terms for lime containers and shows that in some cases they can be traceable
to words standing for ‘gourd’ or ‘section of bamboo’.

’ AmnanoruusbIM 00pa3oM ycTpoeHo Haszanue Kall u B neHTpanbHOM JuajeKkTe HbAKYp (aBCTPOA3HATCKMi A3BIK
MOHCKO# Tpynnsl) indy mboor (xoneno 6amOyka + uzBects). [Ipu aToM B ceBepHOM auasnekre Knll naswiBatot hmoo?
mboow (kameHb+u3BecTb). Cnenpl HomuHanuu Knld, cBsizannsie ¢ xojgeHoM 0amOyka, 0OHapyKMBalOTCSI U B KaTy-
WYECKOM SI3BIKE KYyH, TIIe UMeeTCs JTIOOOMBITHAS Tapa (#)[u ¢ ‘“MHIHHAPIYECKAN KOHTEHHep U u3BecTH — luut tuut
‘0amOyxkoBas reiira’.
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M.A. KOCOI'OPOBA
U3 PAH/ HCAA MT'Y (Mocksa)

I'PAMMATUKAJIM3ALIUSA AJIVIOTOB
B I'IBUHEUCKOM IIYJIAP

Annomauus

BonpmmHCTBO a1y10r0B B TBUHEWCKOM Tynap (dyna) sSBISIOTCS pe3ylbTaToM I'paMMaTHKa-
JU3alMK Pa3HbIX YacTel peur. B cTaThe paccMaTpuBaroTCs ayIoTH U UX MUCTOYHUKH, a TAKKE
MEXaHH3MBbI UX TpaHcpopMmaruu. Takxke paccMaTpuBaIOTCS BOMPOCHI, SBISIOTCS JU aJIOTH
OTJIETLHON YacThlO peyH, KaKhe U3 HUX TPeOYyIOT y4acTHs BCIIOMOTATENbHBIX 3JIEMEHTOB,
a TaKKe HACKOJIBKO 3aBEPIIEH B KaXIOM CIIydae MPOIECC rpaMMaTHKAIN3aINH.

Knioueevie cnosa: nynap, Qpymna, CAHTAKCUC, TpaMMaTHKAIU3AIIMS, aJJIOT.

I'BuHeiickuil mynap — 3TO OJUH W3 MAMOMOB 3aMaJHOATIATHTUYECKOTO MaKpOs3bIKa My-
nap-Qynbdynbae (Takxke U3BECTHOTO Kak (yna), pacnpocTpaHEHHOTO HA OOITUPHON TEPPUTOPUHU
Adpuku roxaee Caxapol, oT Cenerana o (1o HekoTopbIM gaHHbIM) Comanu. Hecmorps Ha
BEChMa JUCTIEPCHYIO IPUPOY apeaa mynaap-Qynbyibie, ero UANOMBI SBISIOTCS, B 001eM, B3a-
MMOTIOHUMAEMBIMH; Pa3UYUs MEXIy HUMHU HAOMIONAIOTCS B OCHOBHOM 00JacTSIX KOHTAKTHOTO
BJIMSTHUSI MECTHBIX SI3BIKOB.

Tema ammoroB B mynap mogpoOHO HE M3y4Y€HA HH B OAHOM U3 OIyOIMKOBAHHBIX MCTOYHUKOB,
MIOCKOJIbKY OCHOBHOM MHTEpeC uccienoBareseii-(yIaHiuCTOB 10 CUX MOp ObUI cOCpeaoTOYeH
B JAPYrux 00JacTaX, TaKUX, KaK IMIaroiabHas U UMEHHAs CHCTeMa, a TakKe JIEKCUUecKasl KapTHHa
a3bika. CHucreMa aaioroB B ITyJiap SIBISETCS JOBOJIBHO CTPOTOM M OrpaHMYEHHOM, OHAKO Ipes-
CTaBJISIET MHTEPEC C TOUKH 3PEHUS MPOUCXOKICHUS aJIJIOrOB: a0COIIOTHOE OOJIBIIMHCTBO U3 HUX
(TOouHEe, Bce, KpOME ABYX) — 3TO B PA3HOM CTEMEHM PE3yJIbTAaThl PaMMaTUKAIM3ALUKN JPYTUX
gacTel peud. DTO BIEYET 3a OO0 3aKOHOMEPHBIN BOMPOC MOCTABICHHBI HAMU B HCCIIEIOBA-
HUU: I0CTAaTOYHA JIM CTENEeHb I'paMMaTHKAJIU3alMU JJI TOTO, YTOOBI CUUTATh aJUIOTH OTIAEIbHON
4acTbIO PEYH.

Knaccudeckue mapaMmeTpsl U mporecchl rpaMmMaTtukanm3anuu onucanbl B (Hopper, Traugott
1993, Bybee 1998 u Lehmann 2015), GonbIIMHCTBO FpaMMaTHKATM30BAHHBIX aJJIOTOB B ITyJap
COOTBETCTBYIOT MPHUBEAEHHBIM ONMHMCAHUAM TpolieccoB. Hike, B Tabnuue 1, mpuBenéH MOMHBIM
CIIUCOK PACCMOTPEHHBIX B MCCIICAOBaHUM' a1I0roB. B Hero Bouwio Oosee moyTopa ThICSY KOH-
TEKCTHBIX MPUMEPOB, B HEPABHOMEPHOH CTETICHU WIITIOCTPUPYIONUX OOJIBIIMHCTBO aJJIOTOB
myJap; K COKaJeHUI0, HEKOTOPhIe aJfioTH (TPH) BCTPETUIINCH B UCCIEAYEMBIX UCTOYHUKAX JIUIIh
[0 OJTHOMY-/IBAa pa3a U HE MOTYT ObITh YYTEHbI B IOCTOBEPHON cTaTHCTHKe. Takke HEOOXOAUMO
OTMETHTD, YTO JIOTH B (pynap-QpyabQyibae IMEIOT UCKIIOUYUTEIHHO MPEIOKHYI0 (GopMy.

Krnaccudeckas cxema rpaMMaTUKalIn3alliy JIOKATUBHBIX MPEAJIOTOB, BCTPEYAIOIIAsICSl BO MHO-
T'UX S3bIKaX MHpa, He 0001111a CTOPOHOH 1 mynap. O0pa3oBaHue IPEIOTOB yeeso ‘niepen’, baawo
‘32’ u hoore ‘Ha’ cTAJIO PE3YJIBTATOM rpaMMaTHKAIU3AIMH COOTBETCTBYIOIINX CYIIECTBUTEIBHBIX
B TIOJTHOH (popMme, ¢ COXpaHEHHEM KIIACCHOTO rokaszareist (cMm. mpumepsl 1-3). [Tockonbky reHu-
TUBHAs TPYIIA B MyJIap CTPOUTCS MO OECHPEIOKHOMY MPUHITUITY, HCKIIIOYUTEIHHO C TTOMOIIBIO
MOpsAZIKa CIIOB, HEOOXOJUMO OTMETUTh, YTO MPH HCCIEJOBAHUM YaCTh PEUU JIEKCEMBI IPOBEpS-
Jack 0c000, ¢ y4€TOM yIpaBJICHHs Ka)KIOTO IJ1aroyia, MOCKOJIbKY HEKOTOPBIE JIEKCEMbI MOTYT
HECTU TPEX3HAUHYI0 OMOHMMMIO — UMs, IIPEUIOT U Hapedyue; TaKoBa, HAIPUMEp, JIEKCEMa yeeso
(cm. mpumep a-c). Takxke HEOOXOAMMO OOpPaTUTh BHUMAHUE, YTO B S3BIKOBBIX JaHHBIX, UCTIONb-
30BaHHBIX B HCCJEIOBAHUH, MPEATIOT Aoore BCTPETWICS JIUIIbL B COCTaBE MPEJIOKHON TPYMIIbI,
COTMPOBOXK/Ia€MbIil BCTIOMOTaTeNIbHBIMU NpeasioraMu e U ka (moapoOHee 0 JTIOKaTUBHBIX KOHCTPYK-

4 Hccnenoranue nojuepxkano rpantom PH® Ne 17-78-20071
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usix ¢ e u ka B mynap cM. (Kocoroposa 2015)). OHu He HeCyT crenuaibHOW CEMaHTUKHU, HO YKa-
3BIBAIOT, UTO MPOLIECC TPaMMaTHKAIU3AIMKA B JaHHOM cilydae He 3aBepiiéH. OJIHAKo eCcTh OCHO-
BaHUS CUUTATh hoore IPEAJIOTOM HapaBHE C yeeso U baawo, NTOCKOJIbKY JJaHHbIE, HE BKIIIOUEHHbBIE
B MCClieioBaHUE (YCTHBIC UCTOYHHUKH, B TIPOTHBOIIOJIOKHOCTH OMYOJMKOBAHHBIM), YKAa3bIBAIOT HA
BO3MOXKHOCTh UCIIOJIB30BaHUS Aoore U 0€3 BCTIOMOTaTeNbHBIX JIEMEHTOB.

Tabnuya 1
Cnncok eIMHML, TPAMMATHKAJIU30BAHHBIX B Q/1JI0TH B IyJap
®dopma 3Havenue BykBa/ibHOe 3HAYEHHe
baawo 3a cnuHa < N
binde psiioM ¢ Kkpail <N
dow Haj HaBepxy < Adv
fewndo BO3JIE Ha OAHOM ypoBHE < Adv
gila HaYMHas C HayuHaTh < V
hakkunde cpenu cepenuHa < N
hoore Ha rosoBa < N
ittude HaYMHas C MPOUCXOANUTH < V
1wl u3 BBIXOIUTE < V
ley IO 3eMirst < N
nder BHYTpH BHYTpH < Adj
rewi 4epes nepecekars < V
takko OKOJIO Bo3Jse < Adv
yeeso nepexn o < N
(1) a.
0 wall- in- i mo yeeso makko
3Sg  nexars- Caus- Act.Pfv.w DO.3SgO Prep 10.3SgO
Ona mosoXxuia ero nepes cooo.
b.
0 loot i yeeso makko

3SgO wmbITh- Act-Pfv.w mu10.SgNGO Poss.3SgO
Omna nombuia cede IuIO.
c.

0 wubb- i yeeso

3.SgO Opocarbcsa-  Act.Pfv.w BIIEpET
On Opocwuiicst Biepé .

(2) a.
paykun an no ar- a baawo don
pe6énok.SgKUN Poss.1Sg Cop* wuaru- Act.Pot* {*Prog} Prep Tam
Moii peGeHOK HIEeT T03a/H.

b.
0 loot- 1 baawo makko
3SgO wmbITh- Act-Pfv.w cnuHa.SgNGO Poss.3Sg0O
OH nombLIT cebe CruHy.
(3) a.
ndu diw 1 e hoore Sari

3.SgNDU IpbIraTh- Act.Pfv.w Prep Prep 3asn
Omna [rueHa] mpbIrHyJIa Ha 3aina.
b.

0 loot- 1 hoore makko

3SgO wMbITh- Act-Pfv.w rosioBa.SgNDE Poss.3SgO
OH mombLT cede roJoBy.
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AHanoru4HeIM 00pazoM 006pa3oBaHbl npeioru hakkunde ‘cpenn’ u binde ‘psaom’, ¢ TOl pas-
Hunel (cM. mpuMepsl 4 1 5), YTO rpaMMaTUKAJIU3alMU B UX Cllydae MMOABEPIVIMCH HE YacTH Tea,
a Jpyrue cyluiecTBuTeiabHble. BripoueMm, ecnu binde imeeT cBOICTBA, CXOAHBIE C yeeso, TO €CTh,
OMOHHUMUYHBIE (POPMBI TSI TIOJHO(PYHKIIMOHAIBHOTO CYIIECTBUTEIBHOTO, HAPEUHS U IMPEIOTa,
pa3IMYaroNrecs TOIbKO C MOMOIIBIO KOHTEKCTA, TO CUTyalus ¢ hakkunde umeeT psn OTIMYUI:
SIBHO 3aUMCTBOBAHHOE MPOUCXOXKIECHUE CYIIECTBUTEIHHOTO O0YCIOBUIIO €r0 HECTAaHAAPTHOE MO-
BEJICHWE C TOYKH 3pEHHUs 00pa30oBaHUs KJIACCOB (HapallMBaHUE IOKa3aTesield MmoBepx 0a3oBoro),
a TaKkKe OTCYTCTBUE HApeuus ¢ ACPUBHUPOBAHHBIM 3HaYeHUEM. M3 3TUX mpemioroB binde nomkeH
HaXOAMUTHCS B COCTABE MPEAJIOKHOM Ipymniibl, a hakkunde — HET, XOTSI OTMETHM, YTO KOJIUYECTBO
KOHTEKCTOB C MpeanoroM binde BecbMa OrpaHUYEHHO, M TO MOXET CBUAETEIHCTBOBATH KaK O He-
MOIMYJISIPHOCTH TIPEIOTa B IEJIOM (SI3BIK IMEET Psii BOSMOKHOCTEH 3aMEHUTH €T0 JAPYTHM TIpe/i-
JIOTOM), TaK M, BBHJIy HEJJOCTaTOYHOCTH JIaHHBIX, O HEBO3MOKHOCTH YBEPEHHO NOCTYJIHPOBATh
00513aTeILHOCTD MPENJI0KHON TPYIIIBI TSl HETO.

“4)

dimmal ngal ko «stop» ka binde date cele

BTOpoil. SgNGAL Def.SgNGAL Cop  “stop” Prep Prep nmopora.PIDE mnoBopor.PIDE

BTopoii 3HaK «CTOI» MOCTABIIEH PSAAOM C NEPEKPECTKOM.

)
sub- u hakkunde b6166e maa tato
BbIOMpaTh- Imp.Sg Prep netu.PIBE  Poss.2Sg Tpu.Pers

Bri6upaii Mexay CBOUMHU TpeMs JIEThMHU.

OTtnenbHO criemyeT OTMETUTh MPEIor ley ‘moxa’, Takke 00pa30BaHHBINA OT CYIECTBUTEIBHOTO,
HO B IIpoOIlecCe rpaMMaTHUKAIM3AMKA (PU3UYECKH YTPATUBLIMK CBOM KIIACCHBINM MOKa3arelb. Takum
00pa3oM, 3TOT aJUIOT COOTBETCTBYET BCEM UETHIPEM MapaMeTpaM rpaMMaTHKaIU3al|1, YKa3aHHbIM
B (Heine 2011: 697), Bkitovast 3po3uro, HeXapaKTepHYO JUIsl aji1oroB mysap. [Ipo /ey Taxxe MOXHO
C YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO OH BCEI/ia TpeOyeT BCIIOMOTaTeIbHOTO JIeMeHTa e Moo ka.

(6)

0 inn- 1 jooni non won- ee ka ley danki

3.5g¢0 roBoputh- Act.Pfv.w Temepr BoT ObITb- Imp.Pl Prep Prep  kpomars.SgKI

OH cka3aii: «renepb OyAbTe M0/l KPOBAaTHIO».

Crnenyrommii Kiacc MpeayioroB — 3T0 TpaMMaTHKalIM30BaHHbIe Hapeuns. Hapeuus camu 1o
ce0e SIBISIOTCS TOBOJIBHO Y3KUM MOJMHOKECTBOM JICKCEM B MMyJap, W HAJIUYKE 3HAYMMOTO, TI0
MEpKaM 3TOr0 MOJMHOXKECTBA, KOJINYECTBA CIy4yacB IpaMMaTHKAJIM3aAI[MKA BECbMa MMOKA3aTeIIbHO.
K Takum npeanoram otHOCcATCs dow ‘Han’, fewndo ‘Bo Bpems’ u takko ‘oxoio’.

(7)

Saara no jood- i dow ton

Caapa Cop* cunersh- Act.Pfv* {*St} Prep Ttam

Caapa cen Ha 3T0.

(8)

hino dar- i fewndo dambugal hoggo

3Sg.Cop* croste-Md.Pfv*{*St} Prep Bx01.SgNGAL xmxnHa.SgNGO
OH 0CTaHOBWJICS BO3JIC BXO/Ia B JIOM.

)

nde jood- i takko nyaam- oo- be ben
3Sg.NDE cunets- Md.Pfv.w Prep ectb- Act.Pot- PIBE Def.PIBE

OH cen paIoM C €BIIUMHU.
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OTaenbHO OT HApEUHBIX MPEAJIOroB CTOMT Npeior nder ‘BHyTpu’. OH €IUHCTBEHHBIN Mpe-
CTaBJIET COOOW rpaMMaTUKaIU30BaHHBINA aIHEKTUB, IPHUUEM, KaK U B CiIydae C /ey, yTpaTUBIIHIMA
UpKyM(GUKCHBIN MMOKa3areb kiacca (agdukcaibHas 4acTh GU3MUECKH yTpadeHa, a aHiayT 3a-
CTBUI B CMBIYHO-TIPEHA3aJIN30BAHHON CTYTICHH).

Ecnu yriy0nsTbes B AMaXpOHUYEKUE MTPOLIECCHI, CTOSIIUE 3a MPeyIoraMu, 00pa30BaHHBIMU OT
Hape4yMil ¥ mpuiaraTelbHbIX, TO MOKHO OTMETHTb, YTO BCE ITH JIEKCEMBI SBISIOTCS, (aKTUUECKH,
BTOPOI IIPOU3BOTHOM OT UMEH CYIIECTBUTEILHBIX, 3aCTHIBIINX B onpenenéHHon gopme. Tak, mpo
nder MOXHO CKa3aTh, YTO OH C OOJIBIION JTOJIEH OYEBUIAHOCTH ObLT 00pa30BaH OT UMEHH reedu
“KUBOT’, C UCIIOJIb30BAHUEM HBIHE yTPATHBIIECTO MPOAYKTUBHOCTh Y€PEIOBAHUS aHJIAyTOB 7~/ d-/
nd— 1, No-BUIMMOMY, Jjasiee moaBepresi GOHEeTHUECKOMY Pacrofo0IeHUIO.

(10)

moodi mun won- i ka nder poorewal
Myx.SgO Poss OwiTb- Act.Pfv.w Prep Prep cymkxa.SgNGAL
E€ myx ObuT B MeIIIKe.

W HakoHel, yacTh NPEAJIOTOB B MyJiap OKa3aJlach rpaMMaTHKaIM30BaHHBIMU MTPETUKATAMU, YTO
BCTPEYAETCS B SI3bIKAX MUPA, HO HE SIBJIETCS MOBCEMECTHBIM. K TakuM mpeasoram OTHOCATCS iwi
‘uz’ < iwude ‘BBIXOIUTH’, rewi ‘uepe3’ < rewude ‘nepecexars’, gila ‘HauuHas ¢’ < gilude ‘Hauu-
HaTh’ W ittude Taxxke ‘HaumHas ¢’ < ittude ‘youpats’. Bce 3T npemyiorn BHEIIHE MPEACTABISIIOT
co0OH 3acTBIBIINE IIArojibHbIE (OPMBI, MPHUEM pasHble. B cinydae ¢ iwi U rewi 3T0 QUHUTHAS
dopma cimaboro nepdextusa, gila sBusieTcs GUHUTHON (hopmoii cmaboro moTeHUanuca (UM-
nepdektusa), a ittude — uHGUHUTHBOM. OTMETUM, YTO BCE 3TU MPEAJIOrH BCTPEUAIOTCS B ITyJap
JIOBOJILHO PE/IKO; ATO, @ TAKXKE OTCYTCTBHE ONpPeNeN€HHON (POpMBI penKaTa, moiBepraroencs
rpaMMaTHKaJIN3aliH, YKa3bIBaeT Ha BOZMOXHYIO HE3aBEpIIEHHOCTH 3TOTO Tporecca. boree Toro,
B OTIpeIeNIEHHBIX KOHTEKCTaX (cM. mpumep 11 b-¢) dopmsl iwi 11 rewi MOTYT OBITH IPOAHATHU3UPO-
BaHbI JBOSIKO, XOTSI MHTEPIIpETALUs iwi Kak Ipejasiora ckopee TpedoBaia 6b1 NpU4acTHOW (HOpPMBI.

(11) a.

ko teren iwi  Konaakiri

Praed noe3n.SgO  Prep Konakpu

Ot10 noe3n u3 Konakpu.

b.

Mohammadu yett- 1 ndiyan iwi  suudu
Moxamman O6pate- Act.Pfv.w Boma.SgDAN Prep aom.SgNDU
Moxammaz B3suT BOAY U3 J0OMa.

C.
Mohammadu yett- 1 ndiyan 1w- 1 suudu
Moxamman Opare- Act.Pfv.w Boma.SgDAN Beixomuth-  Act.Pfv.w nom.SgNDU
MoxaMmas B3suT BOAY W BBILIET U3 JOMA.

(12)

ngol laawol nab- i mo rewi buruure
Dem.SgNGOL nyte.SgNGOL yBomauth- Act.Pfv.w DO0O.3.SgO Prep nec.SgNDE
Ta mopora mpoBesna ero yepes Jiec.

(13)

ko gila nden nyannde hay-gooto

Foc Prep Dem.SgNDE nenb.SgNDE Hukro

Wi’ - ataa yi'- i1 jinnaaru
ropoputh- Act.Pot.Neg Buers- Act.Pfv.s JoKMHH.SgNDU

C toro JAHSA HUKTO HEC CKa>XCT, UYTO BUACI JPKWMHHA.

20



(14)

hino goll- a don ittude septamburu
3Sg.Cop* paborarsb- Act.Pot* {*Prog} TyT  Prep ceHTsa0ph
OH paboTaer TyT ¢ CEHTAOPA.

PaccMotpeB, Takum 00pa3oM, Bce aJioTH Mylap, SBISIFOIIMECS Pe3yJbTaToM T'paMMaTHhKalu-
3aIiK, MBI MOXEM TIPEUIOKHUTH pEIIeHUE 3a7adi, 0003HAYCHHOW B Hayaje CTaTbH, KacaroIIecs
oTmpeneseHus mpeiora B mynap. Jleqxo B TOM, 4TO HH OJUH PACCMOTPEHHBIM HAMU KOHTEKCT
rpaMMaTHKaIM30BaHHBIX €IUHUI] B (PYHKIMU ajiora He JOMyCKAeT TPAKTOBKHU TOTO 3JIEMEHTa
KaK JPYroi 4acTH Pe4H, MOCKOJIbKY 3TO MPOTUBOPEUUT CUHTAKCUCY S3bIKa. M HampoTHB, HEOOXO-
JTMMOCTD TIpeJIora BO BCEX KOHTEKCTaxX OOyCIIOBIIeHA ympaBiieHHeM mpeaukara. O6a atux ¢ak-
TOpa YKa3bIBalOT Ha TO, YTO IPAMMATUKAIMN30BAHHBIC CUHUIIBI B TAHHBIX KOHTEKCTAaX SIBIISTFOTCS
MMEHHO aJiJIoTaMH M HE MOTYT CUHTATHhCS IPYTUMHU YACTAMH PEUU Jaxke ¢ YYETOM BHEUIHETO
1 (4aCTUYHO) (PYHKITMOHAIBHOTO CXOJICTBA.

CHOmcok COKparieHui:
1 — 1 mmumo; 3 — 3 nmumo; Act — aktuBHEIH 3amor; Caus — kay3aruB; Cop —korryna; Def — onpenenéHnnbrit
aptukib; Dem — nemonctparus; DO —npsmooObekTHOE MecTonMenne; Imp — umneparus; 10 — Henps-
MO0OoOBekTHOEe MecTonMeHue; Md — meauanbHbIi 3aj0r; Neg — orpurianue; O — JTUYHO-CHHTYIISPHBIHA
umenHo# kiacc; KI DAN KUN NDE NDU NGAL NGOL NGO — HenTu4HO-CHHTYJISIpHBI UMEHHOM
kiacc; BE DE — mmropanbHble UMEHHBIC Kiacchl; Pers — nnuHoe uucnurenbHoe; Pfv — nepdekrus;
Pl — maOXecTBeHHOE uHCIO; Poss — moceccuBHOE MecTonMenue; Pot — morennuanuc; Prep — npemyior;
Prog —miporpeccuB; s — CHITbHBIN MMOABU; St — CTaTUB; S — EAMHCTBEHHOE YUCIIO; W — CJIA0BIH ITOIBHI.
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M.b. KOHOUIIEHKO
HA3 PAH / PITY

JOKATUBHBIE UMEHA B 'BUHEVCKOM KIEJLJIE

1. Beenenue

Joknan mocBslleH ONMMCAaHHI0 (parMeHTa UMEHHON T'paMMaTUKU TBHHEHCKOTO KIIesie
(troro-3amaHeie MaHae, 3anaanas Adpuka), B YaCTHOCTH, ABYX AUAXPOHUYECKHU CBS3aHHBIX MEX-
Iy co0O¥ TOJKJIACCOB UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX C MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHHEM: PEIISITUBHBIX
MPOCTPAHCTBEHHBIX UMEH U CIMTHBIX JIOKATHBHBIX UMEH. Marepualbl i aHanm3a Obuti coopa-
HBI B X071€ dkcniequimii B Pecnyonuky ['Bunes B 2018-2020 rr.

Kak u B OOJNBIIMHCTBE APYTUX S3bIKOB MaH/IE, B KIIEJUIE BBIACISIOTCS JBa CEMAaHTHUKO-CHHTAK-
CHUYECKHX IMOJIKJIacca MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX: aBTOCEeMaHTU4HbIe (free) u penaruBHbIe (relative)
umeHna [Welmers 1969, Konommenko 2017]. PensTUBHBIME SIBIISIFOTCS, TIPEKIEC BCETO, CYIIECTBU-
TebHBIE, 0003HAYAIOIINE YaCTH TEJIa U TEPMHUHBI POJCTBA, a TAKXKE OJM3KHE K HUM IO 3HAYCHHIO
MMEHA, CEMaHTUYECKU OMpeaesieMble Yepe3 Apyroil o0beKT, Hanmpumep, ‘marb (X-a)’, ‘apyr
(X-a)’ mubo obsagarommue CBOMCTBOM HEOTUYXKIAEMOUM MPUHAUISKHOCTH: ‘pyka (X-a)’, ‘rojmoc
(Xa)’. C cMHTaKCUYeCKOW TOYKH 3PEHHUs, PEISATHBHbIC HMEHA 0053aTeIbHO YIOTPEOISIOTCS C 1MOo-
CECCOPOM.

B knenne BbILAENSAIOTCS TPU THIA MOCECCUBHBIX KOHCTPYKIUNA. ABTOCEMaHTUYHbIE MMEHA
yHOTPeOJISIFOTCSL B KOHCTPYKIIMH C 3HAYEHUEM OTUYXAACMOW MPUHAIIICHKHOCTH, TIE MEXIy o0Ja-
JareseM U 001aJaeMbIM CTOUT MOCECCUBHBIN MOKA3aTeb, N3MEHSIOMUNCS 1o July u yuchy (1).

(1) Heni nwoo  mobilii

XeHn 3SG.POSS MaligHa
‘MamuHa XeHu’

B noceccuBHBIX KOHCTPYKIUSAX C HA3BaHUSIMU TEPMHUHOB POJICTBA 00JIaaeMOe MPUCOCTUHSIET
nonu(yHKIIMOHATBLHBIA MECTOMMEHHBIN MpeduKe, COMACYIOMMNACS 0 YUCITY U JUIy ¢ obnana-
teneM (2).

(2) neapelee di-lée

DEF\peOeHOK.PL 3pPL-MaTh
‘MaTh geTen’

[ToceccuBHbBIE KOHCTPYKIIMU C HAa3BaHUSIMHM YacTel Tena 0O0paszyroTCsl MPOCTHIM COTOJIOKEHU-
em (3).

(3) Heni  huno

XeHu HOC
‘Hoc XeHu’

2. PeasiTUBHBIE IPOCTPAHCTBEHHbIE MMEHA
OnHUM M3 MOJKIIACCOB PEISITUBHBIX UMEH B I'BUHEHCKOM KIEJUIE SBJISIOTCS T.H. PENIATUBHBIE
npocTpancTBeHHbIe nMeHa (nanee PIIN), HazpiBaemble Takxke “locative names” B [Welmers 1969:
82] npumeHHTENbHO K TuOepuiickoMy Kresie. Takue nMeHa 0003HaYar0T 4acTu 00BEKTOB (‘Tie-
penHss 4acTh’, ‘IPOCTPAHCTBO MOJ’, ‘BHYTPEHHOCTb M T.J.) U CHHTAKCHYECKH BEIyT ceOsl Kak
Ha3BaHMs 4acTell Tesna, T.e. 00pa3yloT MOCECCUBHbIE UMEHHBIE TPYIIIBI C CYIIECTBUTEIbHBIMU-0-
PUEHTHpAMU IIyTEM COTOJIOKEHUS (4-5).
(4) pele  kwele
JOM  psJIOM
‘Teppaca’, ‘mpOCTPAHCTBO PSIIOM C IOMOM’
(5) pele  pala
JIOM  3aJHss.4acTb
‘3aIHsA 4acTh JoMa’

22



B o6mem ciydae, IMEHHBIE TPYIIIBI MOTYT 3aHUMaTh B TBUHEHCKOM KITEJJIe IO3ULIUIO MOJIIe-
Katero (6), MpsIMOro JIOMOJIHEHHS 1Tepe]] r1aroioM (7), a Takke 3aBUCETh OT JPyroro MMEHU WU
MMEHHOM TpymIbl, cp. (1-3) Bbiie.

(6) [gwoo mobilii] a4 kila
15G.POSS MallliHa 3SG.RES JIOMaThbCs
‘Mos MammHa cjoMaliach’

(7) naa [ywao mobilii] |wblo
1SG.RES 1sG.Poss MalInHa pa3buBaTh

‘Sl paz6un mMamuny’

XapaxkrepHas ocobeHHOcTh PIIM cocTOUT B TOM, UTO MOCECCHBHBIE UIMEHHBIE TPYIIIBI, BEPILIU-
HaMu KoTophix sBisttores PIIN, obnanator Gonee mmMpoKoid CHHTAKCUYECKON TUCTPUOYITHEH, YeM
JIpyrue UMeHHble Tpynnbl. OHM MOTYT 3aHMUMaTh MO3ULHKIO0 Hoaexalero (8), mpsMoro J1omos-
HeHus (9), HO Takke yHnoTpeOIsIFoTCs U B 3ariaroibHoi nosunmu, rae PITM BeImonHSET, Takum
obpazomM, pynkmuto nmocienoros (10-11).

(8) [kuwoo pele  pulu] |keneH

1PL.EXCL.POSS JOM  3aIHSA.9aCTh OBITh.OOJIBIINM-PRED
‘3amHAg YacTh HAIETO JoMa OombIast’

(9) naa  [gwod mobilii Ipei  toyo] wolo
1SG.RES ISG.POSS MalimHa JULO TepeaHss.gacTb pa30uBarh
‘51 pa30un MepeaHIo YacTh MAIIUHBL

(10) gaa moto |pula
1SG\OBITH DEF\MOTOIIMKJI 3aH5.9YaCTh
‘51 3a MOTOLIUKIIOM’

(11) gaa moto t3Y2
1SG\OBITH DEF\MOTOIIHKII MepEIHsIsA.4acTh

‘41 mepen MOTOLIMKIIOM
VY GonbIIMHCTBA MPOCTPAHCTBEHHBIX JIOKATUBHBIX UMEH (hOpMa HE MEHSIETCS B 3aBUCHUMOCTH
OT CHHTAKCHYECKOM MO3UITHH: toj(o ‘epeiHsis 4acTh, Cepenu’, pzilft ‘3aHsS YacTh, CITMHA, C3a-
nn’, péle ‘nanpasnenue B cTOpoHy’, /Id ‘IOBEPXHOCTH (IUIOCKAst U Gonblias), Ha', ME] ‘BEPXHSIS
4acTh, cBEpXy, Ha’, [owai ‘mpoctpancTBO Mexmy’, [d ‘oTBepcTHE, poT’, PO ‘cnen, K .
B To ke BpeMs, y HEKOTOPBIX BBICOKOUACTOTHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX €IMHHI] Pa3TUYAIOTCS
NpeArarojibHas M 3ariarojibHasi (POpMbl:

Tabnuya 1
@®opMBbI HEKOTOPBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX UMEH
3arnaronbHas | OcrajabHble CemaHTHKA
NMO3UIHSA NMO3ULNH
mu mu ‘HM3, 1101
hu hu ‘BHYTPEHHOCTb, B’
ba maa ‘00K, IOBEPXHOCTH COOKY’

VYKazaHHBIE pa3IMYUs MOXXHO MHTEPIPETUPOBATh KaK OTJENbHBIC MaJeKHbIE (OPMBI y MOJ-
KJIacCa BBICOKOYACTOTHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX, cp. [Welmers 1969 : 80],
OJTHOBPEMEHHO C 3TOM MHTEpIpeTalnueil MOXXHO KOHCTaTHPOBaTh IMOCTENEHHOE BO3HUKHOBEHUE
CUHTAKCHUYECKOT0 Kjlacca MOCJIEI0roB, pOpMalbHO OTIIMYHBIX OT IPOCTPAHCTBEHHBIX UMEH.

3. CiuTHBIE JIOKATHBHbIE UMEHA

B rBuHeicKOM KITejie Takke CyIIecTByeT HeOObIoi Kiacc (4yTh Oombire 20) cyOcTaHTHB-
HBIX €IMHUII, KOTOPBIE MBI HA3bIBAEM 3/I€Ch «CIIUTHBIC JIOKATUBHBIC IMCHAY». J{MaXpOHIUUECKH OHU
BO3HUKIIU B pe3ynbrare (py3uu MexIy BHICOKOUACTOTHBIMHU CYIIECTBHTEILHBIMU-OPUEHTUPOBAMU
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(aBTOCEMaHTHUYHBIMU U PEISTUBHBIMH) C PEJISTUBHBIMU MIPOCTPAHCTBEHHBIMU UMEHAMH /i1l ‘BHY-
TPEHHOCTb , mii ‘HU3’ U jid ‘TIOBEPXHOCTH , OOCYKIaBmMUMHUCS B pazzaene 2 (12-14), cp. Taxxke
[Vydrin 2011] 06 aHaIOTHMYHBIX «JIOKaTUBHBIX UMEHAX» B JaH-Ty3Ta (F0XKHbIE MAHJE).

(12) péle ‘mopora’+ hii ‘BHyTpeHHOCTS’ & peléi ‘B myTH’

(13) pele “mom™+mil ‘Hu3’ a peléy ‘B nome’

(14) koyo ‘Hora’+ na ‘moBepxHOCTH’ 4 kwean ‘crymHs’

CnuTHbIE JTOKaTHBHBIE UMEHA, KaK CIIeyeT W3 Ha3BaHHUA, UMEIOT, MPEXJIe BCEro, MPOCTpaH-
CTBEHHYIO CEMAHTUKY U OTHOCSITCSI K TPEM OCHOBHBIM CEMaHTHUYECKUM THUIaM: 0a30BbI€ JIOKAIUU
(‘B mepeBHe’, ‘B noMme’, ‘B Jecy’), yacTu Tena (‘B pyke’, ‘Ha rosose’) U cpensl (‘B Boae’, ‘Ha
OTHE).

CnuTHbBIE JIOKaTUBHBIE UMEHA MOTYT YNOTPEOISIThCA B JIFOOOW CHHTAKCUYECKON MO3UIUU,
B T.4. 3aIJIarOJIbHOM, KaK U UX AMAXPOHUYECKUN MCTOYHHUK — IOCECCUBHbBIE COYETAHUSI UMEH-OpHU-
CHTI/IpOB ¢ PIIN, obeyxnaBumnecs B paszaene 2. B npumepe (15) ciuTHOE JTOKaTUBHOE UMS be‘lg”y

‘B IOMe’ CTOUT B MO3UIIH NPSAMOTO TOMONHEHHUS, B (16) — B 3arTarobHOM MOZHIHN.

(15)yaa belen pwaa?
2SG.RES DEF\JIOM.LOC  MBITh
‘TeI BEIMBLIA IO B goMme?’

(16) 1o beley
BXOJIUTH DEF\IOM.LOC

‘3axoau B oM’
CrnuTHBIE JTOKaTUBHBIC UMEHA HE MOTYT NMPUCOCTUHATH 3aBUcHUMBbIe cripaBa (17). [Ipu Hanuuwn
3aBHCHMOT0 BMECTO CIUTHOTO MMEHH UCHOJIb3yeTCsl TOCECCUBHOE COYETAaHHE UMEHU-OPHEHTHPA
¢ nmomaeM PITU (18).

(17) gaa li-1 taai /*(taa hi)
1SG\OBITH UATH-INF JIEPEBHS.LOC  JEPEBHSA BHYTPEHHOCTh
‘S eny B nepeBHIO’

(18) gaa li-1 [tad ta hi]
1SG\OBITH WJTU-INF JIepEBHS OIVUH BHYTPEHHOCTh

‘Sl eny B oHY AEpEBHIO’

B 10 ke Bpemsi, CIIUTHBIE JIOKATUBHBIE UMEHA MOTYT MPHUCOEAUHITH 3aBUCUMOE (TPyHILy IO-
ceccopa) cieBa. CiuTHBIE UMEHA, 00pa30BaHHBIE OT PEIATUBHBIX OPUEHTUPOB (kOO ‘KUBOT’, yée
‘pyka’, koyo ‘Hora’), IPHCOEAHMHSIOT oceccopa myTeM comonoxerus (19-20).

(19)Pépée kwei nee-i

[lene >KuBOT.LOC OBITh.MPUSATHBIM.STAT-PRED

‘Ilerrte moBosieH’

(20) mobilii lkda Pépee yéi

MaIInHa ot Ileme pyka.LoC

‘Y Ilene ectp MammHa’

OT4yxJ1aeMbIe CIMTHBIC JIOKATHUBHBIC UMEHA TIPUCOCSIUHSIOT 0COOBIE ITOCECCUBHBIC TIOKA-
3aTelu yéi (caM 10 cebe SBIAFOMMACS CIIMTHBIM JIOKATHBHBIM HMEHEM, 00pa30BaHHBIM OT CyIIe-
CTBUTEJBHOTO yée ‘pyka’, 22) u po ' (23), B OTIHYHE OT OKA3aTEIs Woo y OOBIYHBIX OTHYKIAEMBIX
CYIIECTBUTENBHBIX (21):

(21)ka-woo pele-i keng-i
1PL.EXCL-POSS JTOM-ART OBITH.OOJIBIIIMM-PRED
‘Ham oM Gonbroii’ (06mast popma, *belei)

(22) ka-yéi belen lgenéHi

IPL.EXCL-pYKa.LOC ~ DEF-JOM.LOC  OBITb.0OJBIINM-PRED

‘Hall IOM NPOCTOPHBI (BHYTpH)' / ‘HalIa ceMbst Gombimas’, *peley
(23)hwo ta [kt po tadi] kaa-li

2SG.NEG OAHaXzbl 1PL.EXCL  POSS.LOC JAEPEBHS.LOC BHJIETb-STAT.NEG

“Thl HUKOTIA HE BUJEN HAIY JEPEBHIO
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Kak u y couerannii ¢ HecnutHbiMU PIIU (24), nis CIMTHBIX JTOKAaTUBHBIX UMEH XapaKTEPHBI
MeTtadopuyeckue ynorpednenus (25), Kotopsie TpeOyOT JadbHEHIIIETO UCCIEA0BAHMS.

(24) gaa [gili nej hié-i ly€
1SG\OBITH IsG\pa3zym MIOBEPXHOCTh XOIUTH-INF  2SG.Ha
‘S nmymato o tebe’

(25) é-yéi neei

2SG-pyKa.LOC OBITh.PUATHBIM.STAT-PRED
‘Y TeOs ecTh TalnaHT
Takum 00pa3oM, CIMTHBIE UMEHA, OYEBHIHO, MPEICTABISAIOT cO00H pe3ynbrar Mopdonoruue-

CKOTO MEePEOCMBICIICHUS U (POHETUYECKOTO CIUSHUS CHHTAKCUYECKUX COYETaHUH UMEH-OPUEHTH-
pos ¢ PIIN, ¢ coxpaHeHHeM HX CHHTAaKCHYECKUX M CEMaHTHYeCKHX ocoOeHHocTei. Ha mpome-
YKYTOYHOM CTauM MEXIY JBYMS dTHUMHU COCTOSIHUSIMU HaXOASTCS HEKOTOPBIE CYIIECTBUTENIbHBIE,
KOTOpBbIe ynoTpeOstorcss Tonbko BMecte PIIM, oOpa3ys jekcukanu3oBaHHbIE COUETaHMs, HO HE
nonsepratorcs ¢y3uun (26-27):

(26)aa non zée galan Ine
3SG.RES DEF\pEOEGHOK  CaTuThCA 3sG\ruteuo MOBEPXHOCTH
‘OH nocaaui pebeHka kK cebe Ha rieun’

(27) galan lne  kda  pwaéna-a-i
IsG\mnedo Ha ObITh  1SG\DOOJIETH-STAT-PRED

‘Y meus 00Ut miieyo’

4. 3akaoueHne

B pabote Obln KpaTKo pacCMOTPEHBI T.H. PENISTUBHBIE MPOCTPAHCTBEHHbIE UMEHA B TBUHEH-
CKOM KIICJIJIC 1 06pa3OBHHBI€ OT HUX CJIUTHBIC JIOKATUBHBIC NMCHA. OquI/II[HO, JJIA HpOI[OJDKCHI/ISI
UCCIIeIoBaHus MOTpedyeTcss 0onee MmoapoOHOE CEMaHTUYECKOE ONMHUCAHUE KOHKPETHBIX COoueTa-
HUW UMEH-OpUeHTUPOB ¢ PIIN 1 cmuTHBIX MMEH, a Tak)Ke CHHTAKCHYECKUN aHaJIn3 TIOCECCUBHBIX
CO'-IeTaHI/Iﬁ CO CJIMTHBIMHU UMCHAMM.

CoxkpareHus
PIIU — PEISITUBHOE MPOCTPAHCTBEHHOE UMS
ART — apTUKIIb
DEF — ompenesieHHas popma
EXCL — DKCKJIFO3UBHas opma
INF — HTHQUHHUTHUB
LOC — JIOKaTuBHast popma
NEG — OTpUIIaHHE
RES — pe3yJIbTaTuB
PL — MHOJKECTBEHHOE YHCIIO
POSS — IMOCECCHBHBIN MOKa3aTelb
PRED — IIPEIUKATUBHBIA cyddukc
SG — €AMHCTBEHHOE YHUCIIO
STAT — CTaTUB
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ANALYSIS OF DIFFICULTIES IN ENGLISH FOR JAPANESE EFL
LEARNERS RELATED TO NOUN COUNTABILITY

Abstract

The purpose of this article is to investigate the issue of Japanese speakers having difficulties
with noun countability in English.

The article describes typical errors of Japanese EFL (English as a Foreign Language)
learners, mostly focusing on the problem of the countable and uncountable nouns. Based on
the findings of previous studies that abstract nouns are perceived as uncountable, the author
analyzed essays of the Japanese subcorpus of ICNALE (International Corpus Network of
Asian Learners of English) and examined the errors there.

The author looked for indicators that Japanese EFL learners are prone to make more
mistakes concerning abstract nouns compared to concrete nouns, due to the differences in
noun countability in both English and Japanese and different ways of how the nouns are
perceived. This study can serve as the basis for further developments in the field of teaching
English to Japanese speakers.

1. Introduction

Recently in Japan the number of people wanting to learn English has been growing rapidly,
partially due to the Olympic Games that were supposed to be held in Tokyo in 2020. However,
methods of teaching English as a foreign language (EFL) have not changed since the 1950’s,
despite the appearance of new linguistic theories. Cho and Kawase summarized that grammar has
been considered a fixed set of rules for a long time (Cho & Kawase — 2011). According to EF
English Proficiency Index of 2017, the level of English proficiency by Japanese EFL learners was
ranked 35" among a total of 72 countries®.

1.1. Literature review / Theoretical background

In the second language acquisition field of linguistics, while it is agreed that morpheme
acquisition is an imposing task for L2 learners, there are two opposing arguments for L2
morphosyntactic acquisition. Some researchers consider that L2 learners are limited in their
inherent ability to acquire and process a second language, and as a result, ultimate attainment
of L2 morphosyntax is unlikely. Others claim that if a learner can achieve a good command of
a foreign language, he can acquire morphems of L2 equally to native speakers.

Depending on the level of the EFL learner, he might (or might not) make typical mistakes.
Bryant distinguishes several kinds of errors in English which Japanese students and/or speakers
repeatedly make: I) interlingual (i.e., mother-tongue, or L1) errors; and 2) intralingual (or L2)
errors, which are usually the result of misinterpretation and of syntactic-overgeneralization. While
most errors committed are L2 errors, it is the L1 errors which most hinder communication. Based
on a survey of L1 and L2 errors contained in some 200 English essays written by Japanese ESL
(English as a Second Language) students, his study seeked to identify those English structures
(morphological, syntactic, semantic and stylistic) which present special difficulties for Japanese
ESL students. Some of the interlingual errors include: (a) omission of definite and indefinite
articles, (b) no singular/plural differentiation, (c) incorrect inflection of the verb, (d) incorrect

5

Tsuboya-Newell I. Why do Japanese people have troubles learning English? // The Japan Times. Available
at https://www.japantimes.co.jp/opinion/2017/10/29/commentary/japan-commentary/japanese-trouble-learning-en-
glish/#.XkxMEygzZPY (accessed 04 June 2020), 2017
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verbal aspect, (e) incorrect use of impersonal it, (f) omission of locative preposition, (g) incorrect
subjective complement. Intralingual errors are: (a) incorrect verb tense, and (b) incorrect use of
the s-genitive (Bryant — 1984). The current paper focuses on the errors appearing because of the
absence of singular-plural differentiation in the Japanese language.

Much research shows that Japanese learners of English have great difficulty in understanding
English noun countability (Takahashi — 2013). The fact that English has obligatory plural
morphology and Japanese does not is an instance of the well-known typological split on number
marking that has been studied long time®. Since no counterpart of -s exists in non-number-
marking languages, Japanese, for example, is said to be incongruent with respect to plural
-s, whereas a number marking language like Russian is said to be congruent (Mansbridge &
Tamaoka — 2018). However, it might not only be the congruency that makes countability so
difficult to process.

Even though it might appear obvious what countable and uncountable nouns are, there is still
more than one definition in the linguistics. Murphy and Smalzer, for example, describe these
nouns as follows: ‘A countable noun can be singular (banana) or plural (bananas). Countable
nouns are things we can count. An uncountable noun has only one form, and uncountable nouns
are things we cannot count.’’. Other linguists are connecting the countability of nouns with their
‘atomicity’. One type of analysis assumes that mass nouns like the Japanese word ase ‘sweat’
have ‘atom-less’ denotations® (Sudo —2017). On the other hand, Chierchia puts forward a different
type of analysis, where the denotations of mass nouns have atoms but their atomicity is inherently
vague, unlike the atoms in the denotations of count nouns. Crucially, atomic mass nouns display
several properties that do not align with prototypical mass nouns (i.e., whose denotations do not
have salient atomic structures) (Chierchia — 2010, as cited in Sudo — 2017).

1.2. Cognitive approach

Some researchers have discussed the theoretical and practical aspects of adapting a cognitive
approach in teaching countable and uncountable nouns to Japanese learners of English (Cho &
Kawase — 2011). Cognitive linguistics claims that the issue of countability and uncountability
overlaps two areas that are often considered separate: morphology and semantics or, more
specifically, grammar and lexicon’.

Langacker, one of the representatives of the cognitive approach, argues that the differences
between countable and uncountable nouns represent a basic conceptual distinction. The following
examples demonstrate how countability relates to our recognition.

(1) I want two lemonades and a water.

(2) By mashing a dozen potatoes, you get enough potato for this recipe'.

Langacker explains that the same word can be both countable and uncountable based on our
recognition, a phenomenon Langacker calls construal. If we recognize something as a bounded
entity, we can use the word as a countable noun as in (1) even though ‘water’ is usually
uncountable. In (2), the first instance of ‘potato’ is a countable noun, but the second instance of
‘potato’ is uncountable. Based on Langacker’s work, Cho and Kawase developed a new teaching
method using a cognitive approach and created a worksheet that junior and senior high school
teachers can theoretically use without difficulties in teaching countable and uncountable nouns.

6 Greenberg J. — 1972; Chierchia G. — 1998; Corbett G.— 2000; Doetjes J. — 2012
7 Murphy R., Smalzer W.R. Grammar in use intermediate. Cambridge, 2000.

8 Sudo Y. Countable nouns in Japanese // Proceedings of the 11th Workshop on Altaic Formal Linguistics. Cam-
bridge (Massachusetts), 2017.

® Drozdz G. Metonymic Extension as the Process Underlying the Change of Count and Mass Properties of Nouns
// Extension and its Limits, 2014.

10 Langacker R.W. Cognitive Grammar: A Basic Introduction. Oxford, 2008.
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Using this method and worksheet, their paper then investigated the effectiveness of a cognitive
linguistic approach to teaching English countable and uncountable nouns.

A total of 80 Japanese college students participated in the study of Cho and Kawase. They
were divided into two groups. The first group experienced the traditional approach, so the teacher
taught countable and uncountable nouns using a regular worksheet and grammar book aimed
at high school students. The second group received instruction using a cognitive approach.
The worksheet that was used for the second group was designed in order to the participants to
identify the differences between countable and uncountable nouns by themselves. The worksheet
was composed of three parts. The first part was designed to help participants become aware
of cognitive differences among entities. Some entities are easy to draw on the worksheet and
others are not. This difference comes from the characteristic of boundedness. In the second part,
the participants translated Japanese words into English, paying attention to whether each noun
required an article. The last part summarized what the participants learned through the activities.
As a result of using the worksheet, the participants were able to verbalize what they had learned
and successfully identify the difference between countable and uncountable nouns, To investigate
the effects of different styles of instruction on retention, their study administered two tests at
different times, one week before and eight weeks after the instruction. These data indicate that
the participants made significant gains in their learning when a cognitive approach was used for
teaching countable and uncountable nouns and that the cognitive approach was more effective
than the traditional approach (Cho & Kawase — 2011).

1.3. Corpus-based studies

At the center of Second Language Acquisition studies in the 1970s and early 1980s there was
Error Analysis''. Kobayashi analyzed the subcorpus of ICLE (International Corpus of Learner
English) that included over 200,000 words, of which 50,000 were randomly selected. Errors
that were found there were divided into several categories like style errors or punctuation errors
etc. (Kobayashi — 2008). For this study we are only interested in errors regarding countability
of nouns. These were of three types: A: Sample errors using an uncountable noun as a countable
noun; B: Sample errors using a countable noun as an uncountable noun; C: Sample errors when
deciding between countable and uncountable nouns based on context. Kobayashi mentioned that
Japanese speakers ‘tend to have a fixed notion that specific nouns, especially abstract nouns,
are uncountable’ (Kobayashi — 2008). With regard to the definition of abstract and concrete
nouns, Declerck stated that ‘concrete nouns denote physical entities (persons, animals or things)
that can be seen and touched; the abstract nouns denote notions that cannot be thus perceived
because they have no physical shape’ (Declerck — 1991, as cited in Kobayashi — 2008). According
to Kobayashi’s paper, Japanese learners of English are prone to perceive abstract nouns as
uncountable nouns.

Based on Kobayashi’s findings, Takahashi identified two tendencies among Japanese learners
in judging noun countability (Takahashi — 2013). First, Japanese learners depend on memorized
chunks and collocation to judge countability. Secondly, Japanese learners tend to regard English
noun countability as fixed, and regard concrete or visualisable entities as countable, and abstract,
non-specific nouns as uncountable.

Using Kobayashi’s work as a starting point, the author formulated the hypothesis of this paper:
Japanese EFL learners are prone to make more mistakes concerning abstract nouns compared to
concrete nouns, due to the differences in noun countability in both languages. The goal of the
paper, then, is to look for indicators that could prove that hypothesis. Method-wise the author
will, however, attempt to go a different way compared to Kobayashi. The reasons for this will be
discussed later in the paper.

" Abe M. A Corpus-Based Investigation of Errors Across Proficiency Levels in L2 Spoken Production // JACET
Journal, 44, 2007.
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2. Method

Based on the ideas of Kobayashi’s paper, the author used a different corpus — ICNALE
(International Corpus Network of Asian Learners of English), a corpus that includes more than
10,000 topic-controlled speeches and essays produced by college students in ten countries in
Asia as well as English native speakers. It has become one of the largest learner corpora publicly
available and it can be downloaded from the official website'>. The version of the corpus used
by Kobayashi (ICLE) was from 2002, while ICNALE contains more recent student essays, as it
started in 2007, and was last updated in 2018.

The author analyzed a Japanese subcorpus consisting of 400 essays (200-300 words each) that
cover the topic: ‘It is important for college students to have a part-time job’. The level of the
Japanese students who wrote the essays varied from beginner to intermediate (154 essays of A2
level students, 228 essays of B1 level students, 18 essays of B2 level students). It has to be noted
that the author refrained from looking at the texts from different proficiency levels separately
on purpose. Because B2 only included 18 essays it would have been difficult to receive reliable
results.

With a help of WordSmith tool the author was able to build several concordances (‘job’,
‘student’ etc.). Using TextAnalyzer, the software that allows to find the most frequent phrases and
frequencies of words, a list of the most frequent nouns in the subcorpus was created.

Next, a number of abstract and concrete nouns was taken from that sample. As for criteria
of abstractness/concreteness, there are several approaches towards the definition of it. The
Cambridge dictionary gives a definition of an abstract noun as ‘a noun that refers to a thing
that does not exist as a material object’, and a concrete noun is the one referring to a real
physical object's. However, the definitions and approaches to this matter vary. For instance,
Gonzalez describes abstract nouns as ‘non-observable, non-measurable’. However, she also
mentions that an abstract noun might not be observable from the material perspective, but it
is perfectly observable and understandable semantically, syntactically and even lexically'.
According to Hartmann and Stork, a concrete noun is a noun that refers to what is viewed
as a material entity, and an abstract noun is a noun that denotes something viewed as
a nonmaterial referent. An abstract noun is frequently treated as a mass noun'. Based on all the
definitions mentioned above, the author came up with a set of criteria for this particular study.
We can say a noun X is concrete if it passes either of the frames below.

a. I touched the/a ... X.

b. Do you see the/a ... X over there?

All nouns that cannot be put into these frames, thus, non-touchable and non-visible, are
considered as abstract ones in this paper.

The most frequent nouns in the subcorpus were ‘job’ and ‘money’. The author conducted the
analysis of 873 sentences including the word ‘job’ (abstract) and 466 sentences containing the
noun ‘money’ (concrete) (the total amount of the sentences in the essays was 3062).

Furthermore, from the list of other most frequent nouns (that appeared in the text not less
than 150 times — this was to ensure relevant results for this paper) the author randomly selected
six other abstract nouns (‘company’, ‘knowledge’, ‘chance’, ‘year’, ‘manner’, ‘skill’) and six
concrete nouns (‘shop’, ‘book’, ‘customer’, ‘restaurant’, ‘teacher’, ‘member’) (Table 1).

2ICNALE: The International Corpus Network of Asian Learners of English http://language.sakura.ne.jp/icnale/
download.html (accessed 29 June 2020)

13 Cambridge dictionary. Abstract Noun, Available at https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/ab-
stract-noun (accessed 01 March 2020);

Cambridge dictionary. Concrete Noun, Available at https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/con-
crete-noun (accessed 01 March 2020);

4 Gonzalez C.E. Abstract or Concrete Nouns: Relevant Variables in the Selection of Relative Pronouns // Revista
Espafiola de Lingiiistica Aplicada/Spanish Journal of Applied Linguistics, 19, 2006.

15 Hartman R.R.K., Stork F.C. Dictionary of Language and Linguistics, Essex, 1972.
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Below there are some examples of the errors with these nouns Japanese EFL learners made
(with the original spelling):

1) First, college students can learn a lot of things which they don’t study at collage through
working. For example, relationship, skill and manner.

2) To working part time job we can get many knowledge and we are still students we can
have much experience of various sort of job.

3) So it is interrupt my study to have too much jobs.

4) To work with various persons is certainly improved student’s communication skill.

5) When they become a member of society, they are responsible for their job.

6) For example, the person who belongs a company must communicate his costomar and
collegue every day.

3. Results
The counted results were as below.
Table 1
Results
Noun Con/Abst total correct incorrect incorrect (%)
job Abst 1009 859 150 14,87%
money Con 586 584 2 0,34%
company Abst 190 160 30 15,79%
knowledge Abst 210 200 10 5,00%
shop Con 200 200 0 0,00%
book Con 240 240 0 0,00%
customer Con 240 200 40 16,60%
chance Abst 270 220 50 18.,52%
year Abst 300 300 0 0,00%
restaurant Con 330 330 0 0,00%
teacher Con 370 360 10 2,70%
manner Abst 400 300 100 25,00%
skill Abst 450 390 60 13,33%
member Con 590 500 90 15,25%

The results show a tendency towards mistakes in regards to abstract nouns, compared to
concrete ones. Although the essays reviewed did contain no or only few mistakes with two
abstract nouns (‘year’, ‘knowledge’), the five others (‘job’, ‘company’, ‘chance’, ‘manner’,
‘skill’) had an error frequency over ten percent. On the other hand, with only two exceptions
(‘member’, ‘customer’), all concrete nouns had no or only little mistakes.

The majority of the errors Japanese speakers made in regards to number could be classified
as treating an abstract word as a concrete one, thus making it a countable noun. This was the
case with words ‘manner’, ‘skill’, ‘chance’, and ‘company’. For instance, in example 5) of the
previous section, the noun ‘manner’ was used as a countable one, which led to a mistake.

The author’s judgments were confirmed once more by a native English speaker.

4. Discussion

This paper used the research done by Kobayashi as a starting point, but tried to utilize a different
approach. While she in the first part also looked at different types of grammatical mistakes, here
the focus lied solely on the usage of concrete and abstract nouns. Kobayashi’s sample was based
on randomly selected words. Even though the sample would account for about a quarter of the
total number of words, it is still possible that data that might have otherwise influenced the results

30



was lost. In this paper not all essays by Japanese students available in ICNALE were used, but
rather the complete collection regarding one topic, as a case study.

Since in the more recent corpus compared to ICLE there is still a discrepancy concerning
mistakes made with concrete and abstract nouns, it can be concluded that even though English
has been increasingly important generally speaking, no or at least no impactful changes in the
English education system have been made in the recent years prior to this study. The author
understands, nonetheless, that there is a necessity to look at other corpora to get a bigger picture,
and conduct further linguistic experiments. Thus, this particular study can be considered as
preliminary groundwork for future research and additional experiments.

In either case, it has to be understood that due to the essays being limited in topic and
quantity, they might merely be seen as an indicator of existing EFL learners’ difficulties rather
than the actual proficiency of its writers. It has also to be understood that aside of these corpora
it is difficult to obtain comparable data representing every age, educational, social etc. group
of Japanese people, thus here it can only be focused on students. However, since a majority of
Japanese people receives university education, the author believes that students can be considered
a valid indicator for a large part of the country’s population.

The results of the current study showed a higher frequency of errors concerning abstract nouns.
Thus, the papers’ hypothesis that abstract nouns are more difficult to use compared to concrete
ones for the Japanese speakers, appears to be correct. Since the average percentage of mistakes
is around 15%, the results have to be taken into account, but can only be taken as a tendency
indicator. Leaving aside the previously mentioned difficulties in obtaining all-representing data,
this number is too low to be able to attest a general problem of all Japanese EFL learners.

It has to be mentioned that the results for ‘member’ and ‘customer’ had about the same
percentage of mistakes as abstract nouns, even though they had been classified as concrete. Using
the definition this paper is based on, it can both be said “I can see a member over there” and
“I can see a customer over there”, thus both would be physical entities. However, our findings
seem to indicate that the essays’ writers perceived them as abstract. Some nouns appear to have
both abstract and concrete notions, which would lead to further difficulties in finding effective
measures to obtain language proficiency accordingly.

The main idea of this paper was to look at the issue of countability from a linguistic
perspective. That is why the focus of the current study was on the corpus studies. However, the
author intended to connect the results of the corpus study to cognitive approach to teaching. If
the cognitive approach is believed to be better than the traditional one, then the teachers can use
it to teach the noun countability.

5. Conclusion

This paper falls into the category of second language acquisition and focuses on corpus studies.
Based on Kobayashi’s findings, the author examined errors made by Japanese EFL learners in
ICNALE essays while trying to find a new methodological approach.

The results of this paper seem to agree with the hypothesis mentioned earlier, i.e. that they
show a tendency towards mistakes of Japanese speakers in regards to abstract nouns compared
to concrete ones. However, to be able to make a general assessment of Japanese EFL learners’
proficiency a larger amount of data has to be looked at, which the author is planning to do in the
future studies.

Since errors provide information on the current state of learners’ language development, it
remains essential for language teachers to understand learners’ errors. This is what is intended to
be done in the future studies as well. Cognitive approach to teaching, as discussed previously in
the paper, appeared to be more effective than the traditional one. The author’s suggestion is thus
to conduct further experiments in order to gain additional data proving the positive effects of the
cognitive approach. Then, when teaching English nouns to Japanese people, the teachers would
pay more attention to abstract nouns.
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JI.A. CATIAPOBA
HUY BIID (Canxm-Ilemepbype)

HECTAHJAPTHOE OTPULHAHUE B KXMEPCKOM S$I3bIKE'

This article is devoted to the non-standard negation in Khmer. Non-standard negation is
understood the negation in non-verbal prediction, prohibitive and caritive. The article discusses
the DNA principle in non-verbal prediction in the Khmer language. The difference of the
expression of caritive in affirmative and negated sentences is discussed. Also, the expression
of a prohibitive with a special prohibitive marker is considered.

Knroueewie cnoga: KXMepCcKuil A3bIK, OTPULIAHUE, HECTAHAAPTHOE OTPULIAHUE.

1. BBegenne

Kxmepckuii 361K MPUHAAICKUAT K MOH-KXMEPCKOIH BETBH aBCTPOA3UATCKOM ceMbH, 00pa3ys
B HEW OTAEIBHYIO IPYIIILY.

JlaHHOE ¥CClleOBaHWE OCHOBAHO HAa KOPIYCHBIX JIaHHBIX'’ M HA TEKCTOBBIX HHTEPHET-PECyp-
cax, coOpaHHBIX C MOMOIIbI0 NOHCKOBOM cucteMbl Google. Takke Benach padbora ¢ nHopMaH-
TaMU METOJIOM DJIULUTALIHU.

Cornacao (Miestamo 2005: 42), KOHCTpYKIMs CTaHAAPTHOTO OTPHULIAHUS — 3TO KOHCTPYK-
1usi, GyHKIUS KOTOPOM OTpHLIATh INIArojibHbIE JEKJIApATUBHBIC IVIABHbIE KJIAy3bl U 3TO OAHO U3
MPOAYKTUBHBIX CPEACTB, KOTOPOE S3bIK MCIOJb3YET ISl BBIMOJIHEHUS 3TOM (QyHKIuU. Takum
0o0pa3om, Bc€ OCTalbHOE MOXKHO OTHECTH K HecTaHAapTHoMY oTpuuanuio. CormacHo (Miestamo
2005: 45), HecraHgapTHOE OTPULIAHHE BKIIIOYAET OTPULATEIbHbIE UMIEPATUBHI (IPOXUOUTHUBBI),
OTPHIIAHUE HK3UCTEHLUAIBHBIX U HEIVIarOJIbHBIX KJIdy3 U OTPULAHHE 3aBUCHUMBIX MPEIJIOKECHUN.

B HacTosimieit pabore paccMaTpuBaeTcs OTpUIIAHUE MIPU HEIIAroJdbHON MpeAuKaliK, KapUTHUB
U IPOXUOUTHB.

2. [Toka3zarejn OTPULAHUS B KXMEPCKOM fI3bIKe

B coBpeMeHHOM KXMEPCKOM SI3bIKE 3HAYE€HUE OTPULIAHHS MOXKET OBITh BBIPAKEHO YETHIPHMS
NPEMO3UTUBHBIMU TOKa3aTesiMu (min, Pat, pum and 7at), K KOTOPBIM TAK)K€ MOXET JT0OABIATHCS
(axkynbTaTUBHBIN NOKA3aTeNb KOHIA KIIay3bl fe:.

(1) g8emb/i/anisBunwmaniai(ie)

kpnom min/ °%Pat/ ““pum/ °%Pot ceh  nidjiaj phiesa: ruhsi (te:)
IsG  NeGl NEG2 NEG3  NEG4 3HaTh TOBOPHUTHb S3bIK  PYCCKHUH  NEG.FINAL
‘41 He TOBOPIO MO-PYCCKH .

Cornacuo (Bisang 2014: 491), onHuM W3 pa3iIuyuil B MCIOJB30BAHUH MApPKEPOB SBISETCS
cTuib. Mapkep Zat UCIONb3yeTcs IIaBHBIM 00pa3oM B pa3rOBOPHBIX YCTHBIX TEKCTax, B TO Bpe-
Ms KaK min, BEPOSTHO, SIBISETCS caMOW OCHOBHOM (hOpMOHi, BCTpedaromieiicss OMMHAKOBO 4acTo
B YCTHBIX M IMMCBMEHHBIX TeKcTax. YacTuia pum UCIonb3yeTcs B OCHOBHOM B MMUCbMEHHBIX TEK-
crax. Mapkep 72f IOSIBISIETCS B IUCBMEHHBIX TEKCTaX C apXaWdHBIMH dJIEMEHTaMHU.

B kxmepckoM si3bIKe Takke ecTb 0cobas oTpuuareiabHas ¢popma Iiiaroia misn «UMeTh, CyIle-

CTBOBaTh», KOTOpast 00pa3oBaHa C MOMOIIbI0 npedurca k— (k-mion).
(2) HISYSAINIE

k-mian monuh te:
NEG-UMETH YeJI0BEK NEG.FINAL
‘JIromeit Het'.

!¢ Braromapto 3a momoripb B HactosieM uccienosanuu C. 10. Imurperko u M. A. Xonoausiosy.
17 http://sealang.net, http://sealang.net/khmer/bitext.htm
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dopma k-mian BCTpeyaeTcsl TOBOJIBHO PEIKO, M OHO U3 €€ OCHOBHBIX MPUMEHEHHUH B COBpe-
MEHHOM KXMEPCKOM $SI3bIKE — 3TO KAPUTUBHBIC KOHCTPYKIIUH. B KOHTEKCTE CTaHAapTHOTO OTPHIIA-
HUS TJIAroJ mion 4auie UCIONb3yeTCs C MPETIO3UTHBHBIMU YaCTUIIAMH.
3) £8smny/samsingRuinAtg
knom min/ Pat/ pum/ Pot  misn  pakti: do:c ke: te:
IsG  NEGl NEG2 NEG3 NEG4 HMETh OJM3KHE.OTHOIICHUS KakK 3PL NEG.FINAL

‘Y MeHst HeT ONTM3KUX OTHOIIEHUH, KaK y APYTHX .

3. HermmaronibHasi npeauKanus
Kak ormeueno B (Haiman 2011: 212) B KXMEPCKOM SI3BIKE €CTh YETKOE NMPOTHBOIIOCTABICHHE

[JIarOJIbHBIX, KOTOPHIC HE YMOTPEONSIOTCS ¢ KOMYJIOH, JTJOKAaTUBHBIX, KOTOPBIE YIIOTPEOISIIOTCS
C IJIaroJIoM 7#V ¥ UMEHHBIX TIPEIUKATOB, KOTOPHIE YIOTPEOISIFOTCS CO CBS3KOH cCie.
(4) (HAISI mI{AMYys

cruk niv/ *cie  kraom pteah
CBUHBSIHAXOUTHCS  COP  TIOJ JIOM
‘CBHUHBS 0] IOMOM . (Haiman 2011: 212)
(5) SNEIFIMA
kla: cie sat chaot
TUTP COP  JKHBOTHOE DTy TIBIA
“Turp — 3TO IIynoe >KUBOTHOE . (Sealang Bitext)

Janee 51 He Oyy paccMaTpuBarh JOKATUBHYIO MPEIUKALINIO, TOCKOJIBKY IJIAroJl /7#V BEAET cebds
KaK «OOBIYHBIN» IIAroJ MPU CTAHJAAPTHOM OTPHUIIAHHH.
B KXMepCKOM ecTh €llle OIHa KOITyJla, KOTopas 3BY4HT Kak ki (§).

(6) 18BNy

nih ki: pka: tma:
3TOT FOC  IIBETOK KaMeHb
‘910 KOpamr’. (Jacob 1968:141)
Janee mokazarens ki He Oy/IeT pacCMaTpPHUBATHCS, MOCKOJIBKY OH HE MOXET yIOTPEOISAThCS IPU
OTpUIAHUHU.

B HexoTophIX KOHTEKCTaX (OOBIYHO B YCTHOM pa3rOBOPHOI peun), BO3MOXKHA HEIIaroJibHas
npenukanus 0e3 KOomysibl.

(7) mBIHHIY
koat me:-ma:j
3 BIOBa

‘Ona — BaoBa’. (Jacob 1968: 141)

OTpullaHUe IIPU HENIAroNbHOM MpeIUKalUU B KXMEPCKOM s3bIKe OOBLIYHO BHIPAYKAETCSA KOH-
cTpykuuei min'® me:n cie (§83w8LN)
(8) mnSsivsmuiguninie

koat min  me:n cie vicea’bandit te:
OH NEGl mpaBma COP Bpau NEG.FINAL
‘OH He Bpay’.

BunHo, 4T0 B 3TOI KOHCTPYKIIMM OTPULIAETCS HE CaM MpPEIUKaT, a SIBHOE MOJTBEPKICHUE
uctunHoctu npeaukara. B (Eriksen 2011) 3ToT npuHImn Ha3BaH Kak u30eraHue MpsSMOro OTPHU-
nanus (Direct Negation Avoidance (DNA)). To ecTp, 3TO 3HaYUT, YTO HEMJIAroJbHAS PEIUKAIISI
n3beraet ObITh HANIPSAMYIO IO CPepoii NEUCTBUS OTPHUIIAHUSI.

Kak BuHO U3 MpUMEPOB, KXMEPCKHI S3bIK UCTIONIB3YET CTPATETHIO OTPUIATEIbHON BeprduKa-
mun («negated verification strategy»). Kak yTBepxmaer DpuKceH, «B CTpaTeruu OTPULIATEIbLHON

18 Nlpyroii PENO3UTHBHBINA MapKep OTPHUIIAHUS HE MOXKET OBITh YyIOTpeOIIeH.

34



Bepudukanmu DNA gocTuraercs myTeM OTPULIAHUS TMOATBEPIKIACHHUSI UCTUHHOCTHU TMPEANKATa,
T.e. “OTO Hempasza, 9To y(X)'»".
(9) VuigsBsivsmiuniynie
bic nih ~ min  memn cie robah neak te:
pyuka 3TOoT NEGl mpaBnma cor  poss  2/3 NEG.FINAL
‘OTa py4yka HE TBOS .

JlaHHas cTparerusi Takke BCTpeyaeTcsl U B Apyrux s3bikax KOro-Bocrounoi Aszum.
(10) Taiickmii

khaw may  chay phytan
3 NEG  TpaBla JpyT
‘He’s not a friend’. (Eriksen 2011: 280)

(11) BBETHAMCKMIA
toi khong phdi la ngu’oi Na Uy
IsG  NEG npasza ObITh YEJIOBEK Hopserus
‘51 e HOpBEXKEIT . (Eriksen 2011: 280)

Taxoke, kak ormeueHo B (I'opronue 1966: 106), nHOTa B YCTHOW peYW KOMYyJa Cio MOXKET
OTYCKaThCsl MPU OTPHUIIAHUU:
(12) h8givsinisg
vie min  men cao te:
3 NEGl mpaBma OaHIuT NEG.FINAL
‘He 1s not a bandit’.

4. Kaputus

Eme ogHo 3HaueHue u3 30HBI OTPULIAHUS — KApUTUB. B mepBoM npuOIMKeHnn KapuTUB — 3TO
rpaMMaTHyecKasi KaTeropusi, KOTopasl BbIpayKaeT 3Hau€HUE OTCYTCTBUSI, KOTOPOE B PYCCKOM SI3bIKE
BBIPA)KAETCS MIPEIJIOTOM Oe3 M B aHIIMHCKOM TPEIIOToM without.

Cormacuo (Ockonbckas, @enotoB 2019), «[K]apuTUB OMUCHIBAET HEBOBIECUYEHHOCTH (B 4acT-
HOM CJIy4yae OTCYTCTBHE) B CUTYallMI0 HEKOTOPOTO y4YacTHHKa (abceHca), IpU 3TOM MHpeauKaIs
HEBOBJICUEHHOCTH SIBIISIETCS CEMAHTMUECKUM MOAM(PUKATOPOM ATOW CUTyallUu WU y4YaCTHHKA
HEKOTOpOU ApYroi cutyauuu (OpHUEHTHpPA)».

CornacHO MOUM JIaHHBIM, 0a30Bas’’ KApUTHUBHAS KOHCTPYKIIHS B KXMEPCKOM SI3BIKE — 3TO
kmian (N8), CM. IIpUMeEp (13)

(13) HIAMSER

lay k-mian tik
Oacceiin NEG-UMETh  BOJa
‘OacceiiH 0e3 BOIBI .

B HEKOTOPBHIX KOHTEKCTAaX TaKkke BO3MOXHa (opma daoj kmion (SRIWIMIS). V mapkepa daoj
MHOTO pa3UYHBIX QyHKIMA. KakeTcs, 4T0 B KApUTUBHBIX KOHTEKCTAX JaHHBIH Mapkep (GpyHKIH-
OHHpYET KaK eIUHHIIA oTpunarenbHoi nonsgpHoct (NPI), mockonbky ynorpebnenue daoj kmian
B YTBEPIUTEIbHBIX KOHTEKCTAaX OIIEHMBAETCSA KaK HE BIIOJHE TpaMMaTH4yHOE, cp. mpuMepsl (14)
u (15).

(14)€58  esgmrGnw)men)§

kpom min  ceh  tvaokaa *(daoj) k-mian dantray
Isc  NEGl wMoub paboTarh DAOJ NEG-UMETh MYy3bIKa
‘s1 He Mmory pabotarh 0€3 My3BIKH .

19“[i]n the negated verification strategy, DNA is achieved by negating an explicit confirmation of the predi-
cate’s truth, i.e. ‘It is not true that y(x)’”

2 Tlox 6a30BOii MOHMMAETCSI TAKask KOHCTPYKIKSL, KOTOPasi sIBISIETCS Hanboliee YacToi, Hanbosee rpaMMaTH3HpO-
BaHHOHM M OXBAThIBaeT HAMOOJBIIEE YHCIO KAPUTUBHBIX KOHTEKCTOB.
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(15) \éﬁm:x@msmmw@sa@
knom ceh  tvaskaa ("daoj)k-mian dantray
Isc  moub paboTtarh DAOJ NEG-UMETb  MYy3bIKa
‘S1 Mmory pabotarh 6€3 My3BIKH .

NHTepecHo, 9To B TalCKOM SA3bIKe Takke eCTh MHOTO(YHKIMOHANBHEIN nokasarens doy (1Mel)
(KOTOpBIN, 3aMMCTBOBAH M3 IPEBHEKXMEPCKOTO 53bIKa), KOTOPBII MCHOIB3YETCS] B HEKOTOPBIX
KapUTUBHBIX KOHTEKCTax. Ho B TaliCkoM sI3bIke€ OH HE MMEET OIpaHMYEHUI Ha OTpULATETIbHbIE
KOHTEKCTHI, cM. (51).

(16) THAI .
TnelsiAnLNan?!
doy  prascak pheuixn
poy  0e3 JpyT
‘0e3 apysei’.

S. IIpoxudutus
Kak ormeueno B (Haiman 2011), (Toproaues 1966) u (Khin Sok 1999), npoxuGutus B KXMep-
CKOM $I3BIKE BBIPA)KAETCSI 0COOBIM TIOKa3aTesneM kom.
(17) Aensgiuguies
kom de:k niv bvntvap nih
PROH CIIaTh HAaXOOUThCS KOMHAra 3TOT
‘He cniu B »TOI KOMHaTe’.

VrorpebiieHre OTpUIIATEIbHBIX MapKEPOB M MMOKa3aTesel MMIIepaTHBa /IS BBIPAXKEHUSI MPO-
XHOUTHBA B KXMEPCKOM SI3bIKE HEBO3MOYKHO.
(18) *8sainge
*min de:k  coh
NEGl cmare 1MP3??
Oxun.: ‘He coim’.

Cormacuo (Spatar 1996), BeipakeHHE MPOXUOUTHBA C TIOMOIIBIO kom TaKKE BO3MOXKHO IS

MHOXXCCTBCHHOI'O YHCJIa IIEPBOIO JIMLA.
(19) suiuASuntwniit{faies

jr:y kom  nidjiaj 2om-pi: ruiany nih
IPL  PROH TOBOPHTH 0 BOTIPOC 3TOT
‘laBaiiTe He OyeM TOBOPUTH 00 ATOM . (Spatar 1996)

3HadeHue 3anpera i NepBOro JIMIa eIMHCTBEHHOTO YHCIIa, a TAKXKE JIJISl TPETHETO JINIA B KX-
MEPCKOM SI3bIKE BBIPAXKACTCSI KOHCTPYKIUEH jo. kl?p: «Oyner myumie». BuyTpenssst popma 3Toi
KOHCTPYKIMH MpecTaBiseT co00i KOMOMHAIIMIO PEIUKATUBOB «OpaTh» U «OBITh XOPOIIHUM
(20) *(wrn)EASNwAMANIgT
*Gozk  [Pp:) khpomkom  ni?jiaj phiasa: khmae
Oparb  ObIThb.XOpomUM  1SG PROH TOBOPUTBH  SI3BIK KXMEPCKHM
‘He Oymy-Kka s J1ydliie TOBOPUTh MO-KXMEPCKHU .
(21) *(WRANAIRRISIUGYISS
*Gozk [7p:) vio kom de:k niv bvntvap nih
Oparb OBITH XOpOIIMM 3  PROH CIaTh HAXOIUTHCS KOMHATa JTOT
‘ITycTh OH JTyullle HE CIIUT B 3TOWH KOMHAare’.

2! Tlpumep u3 http://web-corpora.net/ThaiCorpus/search/

2B KXMEPCKOM €CTh HECKOJIIBKO MMIIEPAaTHBHBIX MapkepoB. OIHAKO COYETAaHUE JIFOOOTO W3 MapKepOB OTPHIAHHS
¢ JTF0OBIM MMIIEPATUBHBIM TOKA3aTesIeM HEBO3MOXKHO.
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OnHako, OCHOBHAs CTpaTerus AJsl BBIPAXKEHUS 3ampeTa K TPETheMy JIUIy — 3TO HUCIOIb30Ba-
HUE COYeTaHUs MPOXMOUTUBHOTO M Kay3aTUBHOTO TMoKa3arenei kom Paoj.
(22) Ag MR ATHIURNNITSS
kom  Paoj koat svmlap kvndol nih
PROH CAUS 3 yOuBaTh MBIIIIb 3TOT
‘ITycTh OH JIydilie He YOMBAET ATy MBIIIb .

Konctpyxknust kom Paoj HerpaMMaTu4dHa CO BTOPBIM JIMIIOM.

(23) RIENWCMW)IER
kom  Paoj (*Paen) de:k
PROH CAUS 2 craTh

Oxun.: ‘He com’.

[Tokazatenb kom MOXET coueTaThCsl C HEKOTOPBIMU UMIIEPATUBHBIMH MOKAa3aTeNsIMU:
(24) GIRTW MIgImIpe pIvaEn .
coul kom pruaj ba:rom pi: ka: prolv:y  robvh  neak
iIMPl PROH OBITh.B3BOJIHOBAaHHBIM PREP paboTa JK3aMEH POSS 2/3
‘He mepexuBail U3-3a CBOUX DK3aMEHOB’.

B npoxubutrBe Takke BOZMOXKHO yIOTpeOIeHne oKa3aTeie KOHIa Kiay3bl, HalpuMep, MmoKa-
3aTens 72j, PyHKIUs KOTOPOro B JaHHOM KOHTEKCTE HE COBCEM sICHA:

(25) RESHIVANNTISE(ER)
kom  spmlap kondol nih  2aj
PROH YOHMBATh MBIIIL  3TOT 4YTO

‘He yOuBaii 3Ty MbIIIb’ .

B kxmepckoM sI3bIKEe TaKKe€ €CTh KOHCTPYKLHMS KaTeropuuecKoro 3ampera kom...2aoj sah.
(26) A1RAISIUEUIREG]TANS

kom de:k niv bvntvap nih ~ Paoj  svh

PROH CIaTh HAaxXOOUTbCAd KOMHara 3TOT CAUS NEG.EMPH

‘Hu B xoeM ciyyae He cnu B 3TOM KOMHare!’
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C.A. BLIKOBA
UCAA MT'Y, 2. Mockea

JAUAJIEKTAJIBHBIE CTEPEOTMUIIBI
N «<BUPTYAJIBHBIE» JTUAJIEKTBI ATIOHCKOI'O SA3BIKA

The paper analyzes the phenomenon of dialectal stereotypes and virtual dialects in the
Modern Japanese language. Virtual dialects, being a result of the evolution of the Japanese
mass culture, unlike traditional territorial dialects, functioning in reality, are dialectal forms
used by characters of popular manga, anime films, cosplays. The main aim of such usage is
creating of a certain image of the character speaking a dialect. Dialectal stereotypes represent
different virtual dialects combined with image-appropriate qualities such as personal qualities
and manners peculiar to inhabitants of different regions. The most popular virtual dialect is the
dialect of Osaka ( the Western Japan).

[lepBble AecATUNIETUS HAILIETO BEKa 03HAMEHOBAJIMCH 3HAYUTEJIbHBIMU U3MEHEHUSIMH U HO-
BaIMSIMU B ATIOHCKOM $I3bIKE, HEKOTOPBIE U3 KOTOPBIX CBA3AHBI C BIMSIHUEM MACCOBOU KYJIbTYPhI
COBpPEMEHHOUN ANMOHMM Ha pa3BUTHE SIMOHCKOTO si3bika. Bo BCEM MuUpE MOIB3YIHOTCA MOMYJsp-
HOCTBIO SIHOHCKHE aHMME, MaHra, KOCIUIEH, F€POH KOTOPBIX 3a4aCTYH0 FOBOPST HA JTHAJIEKTaX.
B cBs3u ¢ pacnpocTpaHeHHEM paszlUYHBIX (POPM MAcCCOBOU KYyJIbTYphl B SIHOHCKOM SI3BIKE YKe
B KOHLIE MPOIUIOTO CTOJETUS MOSBWINCH U 3aKPENWINCh TEPMHUH SAK)8APUSO «POJIEBOU SI3BIK»
U NPEJICTaBICHUE O S3BIKOBOM CTEpEOTHIle cymaopromatiny. [lepcoHaku, KOTOpbIE NEUCTBYIOT
B @aHMME, KOCIUIEH U T.J., JOJDKHBI COOTBETCTBOBAThH ONPENECIEHHOMY UMHUJIKY, CIOKUBIIEMYCS
B COBPEMEHHOM SITOHCKOM OOIIECTBE B OTHOLIEHUHU MPEACTAaBUTEIEH TEX WM MHBIX COLUAJIb-
HBIX CJIO€B WJIA PETHOHOB, T.€. ONpPEAEIEHHOMY cTepeoTuny. llepcoHax, KOTOpBIN SIBIISIETCA
OJTUIIETBOPEHUEM KAKOTO-IH00 CTepeoTHIa, T0JKEH 001a1aTh TMYHOCTHBIMU Ka4eCTBAMH, MIPH-
MUCHIBAEMBIMU OOIIECTBOM JAHHOM COLMAIbHON MM MHOM KaTeropuu JIEeUCTBYIOIIUX JIHI, HO-
CUTh COOTBETCTBYIOILIYIO OJI€XKAY M, YTO OCOOCHHO Ba)KHO, TOBOPUTH C HUCIIOJIb30BAaHUEM pOJIe-
BOIO f3bIKA AKygapuzo. PoneBon A3bIK MEPCOHAXKEN NIPU3BAH COOTBETCTBOBATH IPEICTABICHUIO
0 HHX, YTO JAOCTHTaeTcsl YNOTpeOIEeHUEM COOTBETCTBYIOIIUX I'PAMMATUUYECKUX M JIEKCHUECKUX
dopm. CucreMa sKysapuzo B IPOU3BEICHUSX MACCOBOM KYJIBTYphI BKIIOUAET B c€0sl HECKOIBKO
BUJIOB, WJIM Pa3psa0B, KOTOpble aaiee nuddepeHuupyoTes no noasuaaMm. B 3aBucumoctu ot
BBITIOJIHAEMOW (DYHKIIMHM OJHH U T€ K€ S3BIKOBBIE ()OPMBI MOTYT BXOJIUThH B PA3IUYHBIC pa3psi-
Ibl. OCHOBHBIMU pa3psaMu sAKy8apueo SIBISIIOTCA clieayromiue: 1) pa3psa reHAepHOro poieBo-
ro si3bIKa ( 0MoKo Komoba «MYKCKOU S3BIK» U OHHA KOMOOA «KEHCKUN A3bIK», pa3Ielsionecs
Ha HECKOJIBKO IMOJIBUJ0B COOTBETCTBEHHO 3I10XE WUJIM 3TAIly UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHs CTPAHBI);
2) paspsi «sI3bIKa MOKOJIEHUNY (po:03UH20 «S3BIK CTAPUKOBY, B T.4. XaKkaci’2o «mpodeccopckuit
S3BIK», O0JaAIOIINI OJJHOBPEMEHHO XapaKTEPUCTUKAMU «SI3bIKa CTAPUKOB» U CTYIEHYECKOTO
sI3bIKa 2TMOXU Mdiiasu, T.e. 2-i monoBuHbl XIX Beka, obaacaneo «s3bIK 0alyIIeKk», 0. cama Kuo-
30Ky20 «S3bIK MIPaBUTEJIEH U apUCTOKPATOBY, O-XUMI-CaMa KOmMooOa « SI3bIK OapbIlLIEHbY, éMmuco
«IETCKUHU SI3BIK»); 3) céKkyeé: katico: (20) «npohecCHuOHANBHBIN A3BIK U SI3bIK COCIOBHUI (AKY-
03a Komoba «A3BbIK SKYN3a», 03€:Cuc0 «SI3bIK YNHOBHHUKOBY, SHKU.20 <SI3BIK SHKW», CYKIOAH20
«SI3bIK UCMIOPYEHHBIX JEBUOHOK-TIOAPOCTKOBY, eYHmMAlieo «SA3bIK BOCHHBIX», OKycama Komoba
«SI3BIK XO35IEK JJOMa», OYKB. «A3BIK KEH», U JAP.; B 3TOT K€ Pa3psij BXOIAT TAKXKE YyXKe YIOMH-
HABIIMECS BBIIIE XAKACI20 «IPOPECCOPCKHUM A3BIK», 0-XUMI-CAMA KOMOOA « SI3BIK OAPBIIICHbY
u 1p.); 4) muuxueo «pEeruoHANBbHBINA A3BIK», B KOTOPOM BBIJCISIOTCS MOIABUIBI UHAKA KOMOOA
«JIEpEBEHCKUM S3BIK», AHATEKTaIbHbIE Pa3HOBUIHOCTU SIMOHCKOTO $3bIKA, NUO3UH — TEPMHUH,
KOTOPBIN YIOTPEOJSIIOT B OTHOIMICHUH PEYH Ha SITOHCKOM SI3bIKE aHTJIOA3BIYHBIX MHOCTPAHIICB
(HampuMep, 4aCTOTHOE yNOTPEOJIEHUE MEXAOMETHS 0. B Haualle NPEAJIOKEHUH, YIIIMHEHHUE
[JACHBIX B MOCJEIHUX CJIOTax TJIarojbHBIX CKa3yeMbIX), apy € komoba — TePMUH, YIOTpe-
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OJSAIOIIMIICS B OTHOILEHUU PEYU Ha SIMOHCKOM SI3bIKE HOCHUTENEeH KUTAHCKOro si3bIKa, KOTOpbIE
4acTO OIMOOYHO YMOTPEOAIOT ITIaroi apy «MMEThCS» M MPUIAraTelbHOro épocutl «XOpo-
mui» B popme épocu B KOHIIE NMPEUIOKEHUH (0TCIoAa — MOSIBIEHUE cliora é B HAMMEHOBaHUU
ATOTO MOJBUJA), HO0ABISASL 3TH €IUHUIBI K YK€ IMOCTPOCHHOMY IPEAJIOKEHHIO U TEM CaMbIM
coBepuIas TpaMMaTHYeCKHe OUIMOKH; 5) UCTOpUUYECKUN MOABUJ (TOABUA pIKuUCU) . K KOTOPO-
MY OTHOCST Oycu KomobOa «S3bIK CaMypaeB», Kyed Komobda A3bIK IMPUIBOPHOM apHCTOKpATHH,
ME:HUH KOmMoba «SI3bIK TOPOXKaH»; 6) SI3BIK TMEPCOHAXEW, HE SBIAIOMUXCS JTIOAbMU. B aTOT
MOJBUJ BXOIAT YMI0.03UH20 «S3BIK MHOIUIAHETSIH», poO60OmMmo2o «I3bIK pOOOTOBY», 00:0yyye0
«SI3BIK TEPCOHAXKEH-KUBOTHBIX», KAMUCAMA2O S3BIK OOXKECTB, 10:p21ic0 «A3BIK MPUBUICHUN
(Kuncyii-2014).

AHanu3 nuaneKkTalbHbIX CTEPEOTUIIOB B MPOU3BEAEHUAX MACCOBOM KylIbTyphl SMOHUU TO-
3BOJISIET CJIeaTh BBIBOJ O TOM, YTO HanboJee 9acTOTHO MCTONB3YIOTCS GOpMBbI quanekToB Kan-
cait (anannas Snonwus), npexzae Bcero O.caka-6o1, nuanekT Ocaku, KPyMHEUIIETo MPOMBIII-
JIEHHOT'O U TOPTOBOTO IeHTpa SINOHMHU, paCIOI0KEHHOTO B 3TOM pailoHe; musako komoba OyKB.
«SI3bIK CTONMIIBDY (AUANEKT ApeBHEN cTtonuibl AnoHuu, nmpekpacHoro Kuoro, KoTopbli Takxke
pacnojiokeH B 3ToM pailoHe; auanekTbl Kuoto m Ocaku SBISIIOTCS MIaBHBIMHM JUAJIEKTAMU
KaHcaiickoii, 3amaHoi, BEeTBU TEPPUTOPHAIBHBIX AMAIEKTOB SITIOHCKOTO s3bIKa); Ki0:cro:-09H,
nuanekt o-Ba Krocto; Toca-6on, nuanext obnactu Toca Ha 0-Be CHKOKY (MCTOpHUYECKOE Ha3Ba-
Hue coBpemeHHOU npedextypsl Kotn); Oxunasa komoba, nnanext OKUHABBI, LIEHTPAIBLHOTO
o-Ba apxunenara Piokio; Tokuiickuii. HanbGonee pactnpocTpanéH B aHWMe, MaHTe U KOCILIEH
nuanekt O.caka-09H.

Bce nepeunciennble quanekTsl, GOpMbl KOTOPBIX YIOTPEOISIOT COOTBETCTBYIOLIUE MEPCO-
HaXu kApa (OT aHMI. character), HE ABISIIOTCS TEPPUTOPHATBHBIMHU JUAJEKTaMH B OOILIENpH-
HSITOM TIOHWMaHUWH, OHU TIPEACTABISAIOT COO0H Pa3HOBUAHOCTD 8a.MAPY X0:29H «BHUPTYATbHBIX
JUAJIEKTOBY», KaK MX MPHUHATO ONpeNessaTh B SIMOHCKOW JMajJeKToJoruu. B otnnume ot QyHK-
LUOHUPYIOUIUX B PAa3JIWYHBIX PETHOHAX SIMIOHMM T.Ha3. «PEajbHBIX» AUAJIEKTOB IEPCOHAXKH,
TOBOPSILINE HAa «BUPTYyaJIbHOM JIMAJIEKTE», YIIOTPEOISIOT T€ WIM UHBIE AUaleKTajJbHble (HOPMBIL,
XapakTepHble 11 (yHKIMOHUPYIOMKX HbIHE B SIMOHUM TePPUTOPUATHHBIX AUATIEKTOB, C €INH-
CTBEHHO! LEJIBI0 BOCIPOU3BECTU CIOKHUBLIMINCA y 3pUTEINS UM YNTATENS UMUK HOCHUTENS
OnpeAenéHHOro auaieKTa, co3laTh HEKYI0 pacuca «1ogodue» peanbHOro nuainexra. J(uamoru
MEepCOHAXKEW Ha JUAJeKTe B ATOM Cllydae COUYETaloTCs ¢ peubio Ha oOmeM s3bike. [logoOHbIe
JUATIEKTBl ONPEIENSIOT KaK HUCIXO0:2OH «TOJEIbHBIE TUATEKTB», YIOTPeOIeHnEe KOTOPBIX
JIOJIZKHO COOTBETCTBOBATh CTEPEOTUITHOMY IPEACTABICHUIO PSALOBOIO SAMOHLA O HOCUTENE TOrO
WIM MHOTO JUaJleKTa B KayeCTBE TUIIMYHOIO YPOXKEHLA peruoHa. YnorpebiaeHue GpopM Huco-
X0:29H PAcHpOCTPAaHEHO HE TOJIBKO B NMPOU3BEACHHUSAX MACCOBOM KYyJIbTYpbl, HO U B YaCTHOU
nepenucKe MOJOABIX Jiofeil. B mocneqnem ciyyae 1neinb ynorpedaeHus JUaNeKTaIbHBIX (GopM
Ja)ke B KOMMYHHKAI[MH MOJOAEXHU, TOBOPSIIEH Ha 0OLIeM s3bIKe, B YaCTHOCTH TOKHMHIIEB, TO
€CTh JKUTEJNeH CTOIMIbL,, Yel A3bIK Hambosee OJM30K K HOPMATUBHOMY, OTIMYAETCs OT TOH,
KOTOPYIO IPECIEAYIOT aBTOPHl aHMME, MaHT'M WK Kociued. He Biaxes nuaiexkTom, MOnoabie
JIOM MCTIONB3YIOT JAHAlIeKTalIbHbIE (DOPMBI KaK CPEICTBO BBIpaXXEHUS HE(POPMAIBHOTO, JIPY-
JKECKOTO OTHOLIEHHUs. TpakToOBKa 3HAYEHUS TEPMUHA HUCIXO:23H HE BBI3BIBAET BO3PAXKEHUH, HO
IPEICTaBIsIeTCs] OLIMOOUYHBIM BO3BOJUTH 3HAUE€HUE MEPBON €ro 4acTU HucC? K OMOHUMUYHOMY
OTINIarOJIbHOMY CYILIIECTBUTEIBHOMY CO 3HAUEHHEM «IICEBIO-, KBA3WU-» U MP., XOTS HA MEPBBIA
B3IVISAJl OTO BBINVISAUT JIOTUYHBIM. B I€MICTBUTENBHOCTH CIIOBO HUCY SIBISETCS AUATIEKTAIbHBIM
CYIIECTBUTEIbHBIM, HO BOBCE HE OTINIATOJIBHBIM, XapaKTepHbIM i auanekta Camyry o-sa
Krocro ¥ 03Ha4aroImuM «MOJI0A0H MyXKYHMHa». DTO CJIOBO BHayaje ObLJIO 3aMMCTBOBAHO MOJIO-
JEKHBIM S3bIKOM, a BIIOCJIECTBUU B PE3YyJIbTaTe IPOLIECCA PA3BUTHUS MACCOBOM KYJIBTYpPBI CTAJIO
yHnoTpeOsIsSITbCS B COCTABE TEPMHUHA HUCIXO.29H, HBIHE UCIOJbB3YIOIIErocs JIsl HaUMEHOBAHMS
«TICEBIOANATIEKTAIBHONY peuH nepcoHaxkei. OMHON U3 OCHOBHBIX PA3HOBUIHOCTEN HUCIXO.29H
ABIIAIOTCS. O3UMO XO0.29H, TUANEeKTalbHble (POPMbI, KOTOPbIE YIOTPEOISAIOT MEPCOHAXKU aHHUME
U KOCIUIEH, B COOTBETCTBUU C CIOXKETOM SBJISIOIIUECS HOCUTEISIMU KaKOro-In0o TeppUTOpHU-
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anpHOrO Auanekra. [lepBas 4acTb TePMHUHA O3UMO BOCXOAMT K CIOBY O3UMOMO «MECTO, PaioH»
U SIBJISIETCSI COKPAILlEHUEM CJIOBA O3UMOmMU «MECTHBIN», IIMPOKO ynoTpebusasmumcs B 90-e rr.
XX Beka. Cunraercs, 4To BIEPBbIE MPUEM ynoTpeOiaeHuss GOPM HUCIXO:29H C BBIIICONTMCAHHOMN
1eNbI0 ObUT MCIIOJB30BaH B M3BECTHOM MYyJIbTHCEpHUale «Xalau — JIeBoUKa AJbI» pexxuccépa
Hcao Takaxacu, BBIIEAIIEM Ha SKpaHbl SAMOHCKOrO TeneBuaeHus B 1974 . I'epouns ¢punbma
Xaiiau roBoput Ha O:caka-65H. 3pUTENN BOCIPUHUMAIN CEPUIO ¢ OOJBLIMM HMHTEPECOM, pe-
IUIMKU TePOMHHU BBI3BIBAIU CMEX, HO B TO K€ BPEMs CO3/1aBajOCh BIIEYATIEHUE HEECTECTBEH-
HOCTH npoucxonsmero. [I[puunHa Takoro JBOMCTBEHHOTO OTHOIICHUS K (QUIBMY 3aKITFOYAETCS
B TOM, 4YTO B TO BpeMs elI€ HE CI0KHIOCH MIPEICTABICHUE O CTEPEOTUIIE B COBPEMEHHOM IIOHHU-
MaHUM, 0 4YEM Mbl TOBOPWIIM B Hadasie cTarbu. HamoMHUM, 4TO ynoTpeOsieHns AUaaeKTaabHbIX
dopm, T.€ . AMANEKTAIBHOTO AKY8apueo, SBHO HEAOCTATOYHO ISl BOCIIPOU3BEICHUS B 00pase
NepCcoHaXa UMHUJKA, KOTOPBIN CIIOKMIICS B OOIIECTBE B OTHOUICHHH HOCUTENSI TOTO MIIU MHO-
ro Auanekta. BrmocnencTBun HEKOTOpas HEECTECTBEHHOCTD, OLIYIABIIASCS 3pUTEISIMH CEpUU
«Xaiau — eBouka Abny, Obl1a IpeoiosieHa 6iarofapsi HOCTENEHHOMY (POPMUPOBAHMIO T.HA3.
«JIMAJIEKTAIBHOTO CTEPEOTHUIIA» X0 29H CYM3IPIOMAaliny, KOTOPbI BKIOUaeT B ce0s HE TOJBKO
00s13aTeNbHOE MCTOIB30BaHUE (OPM, COOTBETCTBYIOIIUX BUPTYaIbHOMY JHAJIEKTY, Ha KOTO-
POM TOBOPHUT MEPCOHAX, HO U IMPOSBIECHUE KAYECTB, COOTBETCTBYIOLIUX UMUJKY MEPCOHaXKa
B KaueCTBE MPEJCTABUTENS TOrO WKW WHOTO peruoHa crpanbl (Ku6s — 2013). MoxHO cka3aTs,
YTO JUAJIICKTAIBHBIN CTEPEOTHII MPEACTABIACT COO0H OOBEAMHEHHE B OJHO IIEJIOE S3BIKOBOTO
SBJICHHS, KOTOPOE MMEHYETCSI JUAJEKTAIBHBIM POJIEBBIM SI3BIKOM AKY8APU20, N ONPENeNEH-
HOro MMHKa. B mocneanue roasl HanOONMbIIEH MOMYISIPHOCTHIO MOJIB3YIOTCS MPOU3BEICHUS
MaccoBOM KyJbTYpbl, B KOTOPBIX JE€HCTBYIOT IEPCOHAXH, ropopsiue Ha KaHcalickux nuasnex-
TaxX, B ocobeHHoctr Ha nuanekre Ocaku, O.caxka-0oH.3pUTENIN U YATATEIIM HAXOIAT UX «HH-
TEPECHBIMIY, «IPUBJICKATEIBHBIMUY», HO B TO K€ BPEMSI HECKOJIBKO «IyTaroImuMmu». KakoBbl
K€ JIMYHOCTHBIE YEPThI, KOTOPHIE CTOJb MHTEPECHBI IS SIMOHCKUX NMPUBEPIKEHIIEB MAacCOBOM
KyaeTypbl? JXKutenp Ocaku B MaCCOBOM CO3HaHHMM JIOJDKEH 00JiaJjaTh CIEAYIOLIMMH KauecTBa-
MU ¥ XapaKTEPUCTUKAMU: CKJIOHHOCTBIO K IIYTKE W W3JHUIIHEH Pa3rOBOPYUBOCTH, KaTHOCTHIO
U IPIKUMUCTOCTBIO, JIFOOOBBIO K BKYCHOM €/1¢ M 00)KOPCTBOM, IIETOJIECTBOM, HETIOCTOSTHCTBOM
B JIIOOOBHBIX OTHOLIEHUSX, HAIIOPUCTOCTHIO U SHEPTUYHOCTHIO. B1oOaBOK MMEHHO Takoi mep-
COHaX 3a4acTyIO SIBJISETCS WICHOM KJIaHOB AKYy[3a U IPYrMX KPUMUHAJIBHBIX IPYII U, CIe10Ba-
TEeJBHO, ero nobdauBaroTcs. [lepcoHaxk, oOnanaromuii NepeuncIeHHBIMIA Ka4eCTBAMH U XapaKTe-
PUCTUKAMM, JTOJPKEH OJHOBPEMEHHO FOBOPUTH Ha BUpTyallbHOM O:caka-05u, T.€. ynoTpeOisTh
dopmbl TepputopuanbHoro auanekra Ocaxu. [IpuBeném mpumepsl ynorpebieHus Haubosee
pacnpoCTpaHEHHBIX B IPOU3BEICHUAX MacCOBOM KynbTyphl popm nuanekra Ocaku: ynorpedie-
HUE KOHCTPYKUUN THIA HAHOI 5 HOH «IIOYeMY [Tak]|?» (M3 COOTBETCTBYET MPOCYOCTAaHTUBHOMY
dbopMaHTy HO OOMIETO SA3BIKA, 51 — CBSA3KE Od; YKBHBAJICHT OOMICSIIOHCKOTO HAO32 HA H 0ad), CO.
A HOH «HE Tak IU?» (=co: 0a H2), OTPULATENBHBIX (POPM IJIaroJI0B HA —X9H 110 TUILY EMAXIH «HE
YUTAI0» OT IJIArojia émy «4UTaTh», 0KUXIH «HE MOTY» OT IJIaroyia 09kupy «ObITh BO3MOXHBIM,
MOUbY, CYMMAXIH «U3BUHUTE» U Jp., [JIe TOCIe OCHOBBI I1aroja nepen # ynorpebnén gopmant
X3, XapakKTepHBIN sl 3TOTO AUANIEKTa (Cp. C COOTBETCTBYIOMMUMHU (hopMamMu OOIIEro s3bIKa
émanail, 0d3KUHAl, CYyMUMACIH), ynoTpedaeHue riarona-cypduxca xapy, siBISIOMIETOCS YKBUBA-
JICHTOM IJIarojbHoro cydduxca macy oduiero sA3bika. 111 00pa30BaHUs HEHTPaIbHO-BEXKIUBBIX
IJaroJdbHBIX HOpM (usxapy=tiumacy «roBOPUT»), yNOTpeOIeHNE TUAICKTAIBHON JICKCUKHU U BbI-
pakeHUH (IIMPOKO M3BECTHOE B SIMOHWU MPHUBETCTBUE OCAKCKUX TOPTOBLEB MO.KAPUMAKKA ?
OyKB. «KaKOBa MPUOBLIbY, SKBUBAJICHT OOLIEYIOTPEOUTENBHOTO Ukaza 0ac ka ? «Kak moxusae-
Te», axo «UANOT, OONBAHY, XIU=XAll «1a», XOMMA=XOHMO: «IIpaBAa» U T.1.).

JlaHHBIE aHKETHOTO OIpoca kuTeneil SAmoHuu 00 OTHOUICHUH K Pa3IUYHBIM JTHAICKTAIb-
HBIM CTEPEOTHIIaM TOBOPST O TOM, YTO B IIEJIOM MOJOXKHUTEIBbHO KaK MPHUBIIEKATEIbHbBIE U MPEJl-
CTaBJIAIOIINE UHTEPEC AKY8aApUeo OLICHUBAIOTCS BUpPTYyaidbHble quanektsl Ocaku, Knoro, Tokwmo,
Oxunabbl, Krocto. [Ipu 3ToM A3bIK KEHCKUX NepcoHaxed ponoMm u3 Kuoro xapakrepusyercs
emé M Kak «OKEHCTBEHHBIN», a S3BIK MYXCKHX MEpCOHaXeH, onuieTBopstomux Krocro, kak

40



«MyKeCTBeHHBI». J[nanexkt Toxoky BOCHpHUHUMAETCSl KaK CIUIIKOM «IIPOCTOBATBIM, HEU3SAII-
HBI1».MOXXHO MPEaNoNoKUTh, YTO 0OpEeTeHHe MacCOBOM KyJIbTYpoil BCE€ Ooblel MOMYNIsIpHO-
cTh OyzeT crnocoO0CTBOBaTh (POPMHUPOBAHUIO U APYTUX TUATCKTAIBHBIX CTEPEOTHIIOB.
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P.I. )KAMCAPAHOBA

3abaiixanvckutl 2ocyoapcmaeennwlil yuugepcumem, Yuma

MAPAJUJIEJIN3M B UCTOPUUYECKOW AHTPOIIOHUMMUMU:
CYBCTPAT NJN 3AUMCTBOBAHHUE?*

Summary

Semantic parallels in the corpus of historical athroponymic system which was taken from
the archival documents of the Steppe duma deals with the Turkic proper names’ semantics.
The problematic field of the scientific investigation of historical proper names of the Buryat
(Khori-Buryat) deals with the problem of settling the onoma meaning of these names. What
are the reasons of the semantic parallels of the proper names — the objectiveness of the
complex genesis of the Buryat kins in the past or the process of the onoma loaning?

HccnenoBanne oHOMacTHYECKOW cucTteMbl BocTouHoro 3abaiikanbs 0OHAPYKUIIO HATHYHE
TONOHUMUYECKOT0, STHOHUMHOTO CyOCTpara, CBA3aHHOTO B TOM YHUCJIE U C TIOPKOS3BIYHBIMU
U caMOoeIos3bIYHbIMU HaponaMu Cubupu. Masion3zyuyeHHOW cTOpoHOU 3a0aiiKalbCKOM OHOMACTH-
KM OCTaeTcsl IOKa aHTPOIIOHMMHMKA, IIPEXkKIE BCETO UCTOPUUYECKAs, KOTOPasi OTpa)kaeT BCIO CJIOXK-
HOCTh ATHOT€HE3a XOPHU-OypsIT KaK OAHOTO U3 aBTOXTOHHBIX 3THOCOB PETHUOHA.

B crarbe oOcyxmaeTcss 3aKOHOMEPHBIM BOIPOC, XapaKTEPHBIN JIsl UCCIIEIOBAHHM, KOTOPBIC
3aTparuBalOT BOMPOCHI M3YYEHUS S3BIKOBOTO cyOcTpara. Ilapaaurma HaydHOTO OCMBICICHUS
npo6ieMaTuK 00yCIIOBJIEHA BO3HUKAIOIIUME JIEKCUKO-CEMAHTUYECKIMHU TapalljIeNiiMi B aHTPO-
MOHUMHHU XOPHU-OYPSAT, COMOCTABISAEMON C TAKOBBIMU TIOPKOS3BIYHBIMU HIIH CAMOEHOS3bIYHBIMHU.

DTHOTE€HETUYECKHUI aCIIeKT BOIMPOCa O MPUPOAE JICKCHKO-CEMaHTHYECKUX TNapauiesieil 3a-
CIIy’KHBaeT 0oJiee TIIATEIbHBIX U KOMIUIEKCHBIX UccienoBaHUi. OJIHAKO MPUXOAUTCS KOHCTa-
TUPOBATh TOKA TO, YTO TOJILKO OHOMACTHUECKHUE MCCIIEIOBAHUS KaK SI3bIKOBBIE CIIOCOOHBI Ooliee
OOBEKTUBHOW PEKOHCTPYKILUU TUAXPOHHOTO STHOSI3BIKOBOTO COCTOSHHUS Hapoza. Takke TOJIbKO
S3BIKOBBIE HCCIIEIOBAHUS CIIOCOOHBI MPEJOCTABUTh BHATHBIE NOKA3aTEIbCTBA O JaJIEKOM IIPO-
IIJIOM ¥ PETHOHA, U HApO/0B, HACEISAIOUINX €TO.

W3yueHne 3HaYeHUS] HCTOPUUECKUX AaHTPOIIOHWMOB, W3BJICYCHHBIX U3 PEBU3CKHUX omuceil Oy-
paT-unopoxaues u3 Gouaos ['ocynmapcTBenHoro Apxupa 3a06aiiKaabCKOTO Kpasi, TO3BOJISET 3asBUTh
O BEPOATHOM HAJMYUU TIOPKOS3BIYHOTO U CaMOEIOSI3bIYHOTO aHTPOIMOHUMHUYECKOTO CyOCTpaToB,
MIOMUMO JApyrux. BakHo onpenenuTs npupoay JaHHOTO CyOCTpaTa, — OTHOCUTCS JIM AaHTPOIIOHUM
K JIpyroMy, HE>KEeJIM MOHTOJIbCKHE, A3BIKY, MJIH JK€ MPEICTaBIseT COOON 3aMMCTBOBAHUE, KOTOPOE
Ype3BhIYANHO pacpPOCTPaHEHO UMEHHO B aHTPOTIOHUMHUKE.

[Ipu uccnenoBaHuM CyOCTpaTHOTO aHTPOMOHKMMA Ba)XKHO COOIIONATh AJITOPUTM METOJOJIOTHH.
Bo-niepBbIX, BBISBJICHUE U ONHMCAHUE JUYHBIX UMEH JO-TUOET-MOHTOJIBCKOIO MPOUCXOXKICHHUS
C HaJIM4YMEM KOPHEBBIX MOp(eM, KOTOphIe, KaK U3BECTHO, IO3BOJISIOT Oojiee 0OBEKTUBHO OIpeie-
JUTH CTETICHb COXPAaHHOCTH TUIEMEHHOH (POIOBOIf) UIEHTUYHOCTH YelloBeKa. Bo-BTOPBIX, BAXKHO
OTPENEINTh JEKCUKO-CEMaHTHUUECKYI0 MOTHBHPOBAHHOCTh AHTPONOHMMA, KOTOpas MO3BOJISET
BBISICHUTH TOT WM MHOM NpuHUun umsHapedenus (Kropurynosa, 2016, ¢.54-75). B-tpeTbux, kop-
HEBbIe MOP(EMBI B CTPYKType aHTPOIOHMMA IO3BOJISIOT YCTAHOBUTH OCHOBHOM MOTHBHPOBOY-
HBII MPU3HAK, 3aKPENHUBIINN WHANBUAYATbHbBIE, IUNYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH WIJIM XapaKTEPUCTHKU
YyeJloBeKa B MOTMBHPOBAaHHBIX MMEHaX-MPO3BUIIAX, HAIPUMED, €CIU 3HAUCHHE aHTPOMOHMMA
CBSI3aHO C MPO3BUIIIEM.

Takoe ums xak Tyrynnyp / Tyrynmsp (ums riaaBHoro taiimu AruHckoid CTenmHON Tymbl)
OOBSICHUMO U3 JIEKCUKU COMOTCKOTO SI3bIKa OT aTpuOyTHBa mbibhvizbipbl (TIPUIL.) ‘TOOBIYIUBEINM,

2 JIpu nonnepxke rpanta POOU Ne 20-012-00335 A «CioBaps UCTOPUYECKON aHTPOMOHUMHH XO-
pu-OypsT»
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yIawIMBBIN, CYaCTIMBBIA Ha 100b14y’ (cM.: Paccamun — 2003, ¢.68) u 3auMCTBOBaHO B (POH[
OypATCKOTO fA3blKa Kak aTpuOyTUBHOE my22109p, 03HAYAIOIIEe T0CIOBHO «BBIPAXKAET IMOJIHO-
Ty KayecTBa TOTO, YEM BBIPAXKEHO OIpeJensieMoe, TakKe yNoTpedaseTcss MOCTIO3ULMOHHO
C MPEINIECTBYIONUM CYIIECTBUTEIHFHBIM B HEO(DHUIIMAIEHOM HIIM B OPYIHOM TAlIEXKe; Myean109p
yxaawmaiu — ‘peAKOCTHOTO yMa’; myes103p 03auemsti ‘UCKIIOYUTEILHOTO TajJaHTa’; my2an0op
xycon ‘motp, MorymiectBo’ U T.a. (BPC-1973, c. 442). O0bsacHeHHsT GOHETHUESCKUX U3MECHCHHM
B KOPHEBOI Mop(demMe 00yClIOBIIEHb! HAIMYUEM UCTOPUYECKOTO YePEIOBAHMUS NIIACHBIX aITANCKUX
SI3BIKOB, K TIPUMEPY COHOTCKOE —bI'b B OypATCKOM IEpeaaeTcsi Kak — Wi -y. JIloOonbITHA «Cyb-
0a» MMEHHU, KOTOpOE SBISIOCH OJaromokenaTebHbIM sl OJICHEBOJIOB-COMOTOB, Todanapos,
3aTeM BCJIE/ICTBUE «IIPEBPAILEHHs» B STOHUMHOE UMS KaK MUMs BBIIAIOLIETOCS YelloBeKa y OypsT,
CBITPABILIETO OTPECIICHHYIO POJbh B MPOIECC BXOXKICHHUS OypsST B COCTaB POCCHICKON MMIIe-
pUH B CBOE BpeMsi, CTaB BeCbMa pacrnpocTpaHeHHbIM B XIX— Hau. XX B. y XOPHHCKHX OypHT.
BypsTcko-pycckuii cioBapb, riue 3apUKCUpOBaH aTpUOYTUB my237103p, BHIPAKAIOMIMNA TOJHOTY
KauecTBa TOT0, Y€M BBIPAXKEHO OIpesesieMoe, Obll COCTABIEH HaMHOIO IMO3KE TOr0 BPEMEHH,
KorJa UMeHeM TYTraJI3p HapeKallu HOBOPOXKICHHBIX JIETEH, UTO YCTAaHOBJICHO Ha OCHOBE aHaJIH3a
peBusckux onuceit 1830-1831 rr. m 1857-1858 rr. OueBuaHO, YTO M3HAYATIBLHO COMOTCKOE, T.€.
CaMOJIMHCKOE MMsI «IIPEBPATHIIOCH» B SMOHMMHOE MMs Ha MOYBe OypSITCKOTO si3bIKa BCIEICTBHUE
€ro U3BECTHOCTH, «IIOMAaBy» MOPKE B AleUIATUBHBINA (POH/ JIEKCUKOIpapUueCcKOoro HCTOYHUKA KaK
aTpuOyTHB.

CemaHTHYeCKas mapayiens OypsSTCKOTO U COMOTCKOTO aTpUOyTHUBOB C TOJIOKUTEITBHONH KOHHO-
TaIel Mo3BOJIsIeT MojaraTb 0 TOM, YTO JIaHHAs! JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKasl Mapauiesb MpeICTaBIIs-
eT co0oil cyOcTpar.

K nmpumepy, Takast aHTpONIOOCHOBA, T.€. KOpHEBasi MopdemMa cyOCTpaTHOTO JIMYHOTO UMEHH Oy-
pat Llaranckoro pona pesusckoii cka3ku 1831 roga xkak Cabd(a)— B uctopudeckux nmeHax Cabas,
Cabnaes, Cabanan, CabamaeB, Cabxo, CabonokoB, CobaHaK MMEIOT, MO-HAIIEMY, JTEKCUYECKYIO
napajijieNib ¢ Xakacckoi JiekceMoit cabaa Il yct. «pamocts, oTpana; 3a6ota». M3BecTHO, 4TO
00JbIlas YacTh JIMYHBIX UMEH XOpU-OypAT MMeeT THOET-MOHIOJIbCKOE MPOUCXOXKICHHUE, OHAKO
B PEBU3CKUX OINMHUCSIX OOHAPYKHMBAIOTCS HEKOTOPOE YMCIIO TAKOBBIX cyOcTparHbix. A.I. MuTpom-
kuHa B CioBape OypsATCKuX MMeH Takue nMeHa kak Caban m CabajgaH monaraeT OOBACHITH UX
3HAUEHUsI OT MOHIOJICKOTO €ag «I0Cyaa, Cocyn»; OypsaTckoro haba «x0baH; nocyna» (MuTpou-
kuHa — 2013, ¢.68).

HccnenoBanus OTIAENBHO MPO3BHIHBIX UMEH OypsAT THIA 3aHTYy «BEIpO», 3aHTaxXu OT 3aH-
Ta(raap) «0oJbIIEronoBslit» (0 Gopme romossl), TyMIdIH «Ta3, MHCKa, OONbIIAs YalIKay IOJ-
TBEP>KJAIOT TUIIOJOIMIO OTIPO3BUIIHBIX MUMEH, KOIZla JECKPUNTHBHAs (YHKIMS HMPO3BUIIHOIO
MMEHHU CIIOCOOHA OXapaKTEepPU30BaTh OT/ACIBbHBIC XapaKTEPHBIC YEPTHl OTACIBHOTO YEIOBEKa.
OnHako BbIIMCaHHBIE U3 peBU3ckoil onucu Llaranckoro pona Xopunckoit CtenHON AyMbl UMEHA
¢ KopHeBoi ocHoBO#M Cab(a)— (QPyHKIMOHHMPYIOT M Kak MaTpOHUMBI, T.e. ¢pamununu: Cabaa + e,
Cabana + e, Ca0oJ0K + 0B, 4TO caMmo IO ce0e UCKITI0YAeT UX OTIPO3BUIIHYIO IPUPOAY.

Pesynbrarel 03HaKOMIJICHHSI TOJIKOBAHUSI 3HAYCHHSI UMEH ¢ aHTpornoocHoBoi Cab(a)— B Tpynax
XaKaCCKUX, CHOMPCKUX Tarap, MO IMOPCKUM, OAIIKHUPCKUM W TaTapCKUM MMEHaM IMO3BOJISIIOT
TaK)Ke UCKJIIOYUTh KaK HEeOObEKTHBHBIE CEMAaHTHUECKUE Mapauley ¢ aneJUIITUBAaMU caba «mail-
Ka JUIisi OUThs 1IepcTu» /Xakac./, habaa «1) mepcToOUTHaAs manoyka, NIpyTHK; Hooho habaacaap
coxuxo «OUTh IEPCTh Majouykammu»; 2) najika /Oyp./, KOTOpble MOTYT ObITh MPUMEPAMHU SIBJICHUS
S3BIKOBOM OMOHMMHHU. KcTaTH ciemyer OTMETUTh CHHOHUMUYHOE CIIOBY OYpSITCKOTO si3bIKa habaa
«1) mepcrobuTHas najioyka, NpyTUK; Hooho habaazaap coxuxo «OUTh LIEPCTh MAJOUKAMU»; 2)
nanka (bPC — 1973, c. 660) xakacCkuii aneyuIaTUB caba «najka ajis OuThs mepctu». O IpeBHUX
TIOPKO-MOHTOJIBCKHX SI3BIKOBBIX KOHTAKTaX B OOJIACTH CKOTOBOAYECKOW W MHOM JIEKCKH MaTepH-
QJIBHOM KYJBTYpBI OOIIEU3BECTHO, OTHAKO JaHHOE COIOCTABICHUE TAKXKE TO3BOJISIET MOCTABUTH
BOIIPOC O MPHUPOJIE ITOTO JIEKCHUECKOTO «COBMAJCHUS» — CyOCTpaT MM 3aMMCTBOBaHHE?

AHTPONOHUMBI, 0COOCHHO MCTOpUYECKHE (MM SI3bIYECKUE) CIeU(pHUUHbI B CHIIy cBOel Ona-
TOTIOXKENIATeIbHOW CEMAHTHKH, 33 UCKIIIOYCHUEM T.H. OXPaHHBIX» UMEH, 3HaU€HUE KOTOPBIX TIEHi-
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OpaTUBHO, UMEET OTPHUIATENIFHYI0 MOTHBUPOBKY. MBI COMOCTAaBIsIEM 3HAU€HHE aHTPOINOOCHOBBI
Cab(a)— ¢ TakuMm OypsATCKUM MMEHeM, Kak, HarpuMmep, basp / baup «pamocts, Becenbe» (CM.:
BPC — 1973, ¢.93), XKapran ot xapran «c4dactbe, OaxxeHCTBO, Hacnaxaeaue» (bPC — 1973,
c.231), KoTOpBIEC 1O CBOEMY 3HAYEHHIO OJUHAKOBO MOJOXKHUTEIbHBI, UMEIOT OJIaronoXenaTelb-
HO-OPUEHTUPOBAHHYIO MOTHUBUPOBAHHOCTb.

OnHako BO3HHUKAOIIAs B CIydae MPOTHBOIOIOXKHBIX 3THUMOJIOTHIA OJHOTO U TOTO K€ UMEHHU
npobsieMa 00bEKTUBHOCTH / HEOOBEKTUBHOCTU JPYroil paspelirMa oOpalleHueM K TeopeTHye-
CKUM OCHOBAM aHTPONOHUMHKH BooOmie. M3BecTtHo MHeHne M. D. PyT o HeoOxoaumocTu pas-
IpaHUYEHHS] «QHTPOIIOHHMMOB BOOOIE» U «JIMYHBIX MUMEH», 0OOCHOBAaHHOE TE€M, YTO «aHTPOIO-
HUMBI BOOOIIE», CYHIECTBYIONIME BHE KOHKPETHOTO JEHOTaTa, He SBJSIOTCS JIMYHBIMU UMEHAMU
COOCTBEHHBIMH KOHKPETHOTO MHAMBHIyyMa. [laHHOE MPOTHUBOpEUYHe O0YCIOBICHO OTCYTCTBHEM
OCHOBHOTO CBOMCTBAa MMEHH COOCTBEHHOTO — CIIOCOOHOCTH WHAMBHIYaTH3UpPOBaTh (CM.: PyT —
2001, c. 62-64).

B cnyuae otHeceHus OypsITCKUX, XaKaCCKUX aHTPOIIOHUMOB ¢ 0cHOBOM Cab(a)— K aHTPOIIOHU-
MaM BOoOIIle, TO UX 3HaYCHHE OmpezenseTcs oOIeHapoJHON KyIbTypHOH KOHHOTanue. B atom
Cllydae COBIAJIEHUE B JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOM TutaHe uMeH TeneyToB Caban u Cobak, STTIOHUMOB
Kan-Cabak, Anteia-Cabak (Oynk — 2005, ¢.10-11) Oypsarckux Caban, Cadnae, Cabanan, Caba-
naeB, Cabxo, CabonokoB, CobaHnak 00yCJIOBIEHO aHTPONIOHUMHUYECKUM cyOcTparoM. B cioydae
XKe, Korna 3HadeHune tnaHoro nMenn Cabanan unu Cabak (0T OypsTckoro haba «xbaH; mocynaar)
cormacHo A.I. MUTpOImIKHHON 00Ja1aeT OTCOIMYMHBIM JIEHOTATOM, TO 3TO CIy4aid (yHKIIMOHH-
POBaHUS JIMYHOTO UMEHH KOHKPETHOTO YeJIOBeKa, KOrja MMsl OOHApyXHBAaeT NEIUMUTATUBHYIO
¢byukuro. OnHaKo MpeagaraeMble 3HAUYEHUs anelIITUBOB KaK ATUMOJIOTHH JaHHBIX UMEH Hel-
TPaJIbHO MOTHBHPOBAHBI, HUKOUM 00pa3oM HE CIIOCOOHBI HOMHHHPOBATH OT/ENBHBIC XapaKTepH-
CTHKH OTJIEJIBHOTO YeJIOBEKa.

Takum 00pazoM, Hcciie0BaHNEe UCTOPUUECKOM aHTPOIIOHUMUU CIIOCOOHO MOATBEPAUTH HAJU-
que, MpeXxae BCero, CyOCTpaTHBIX siBIEHUH. TiIaTenbHbI KOMIIEKCHBIN aHallu3 aHTPOIIOHHUMOB,
BO-TIEPBBIX, AHTPOIIOOCHOB, BO-BTOPBIX, MOP(OIOTHHA MMEH, B-TPEThUX, 3HAYCHUH aHTPOTIOHHU-
MOB TPOJIEMOHCTPUPYIOT HE TOJIBKO HAllMOHAJBHBIE OCOOCHHOCTH MMSHAPEUCHHUSI KaK JINYHOTO
MMEHH, IPO3BHUIIIA, OXPAHHOTO UIMEHU C HETaTUBHOM CEMAaHTHKOM MJIH jK€ «MOJIHOT0» UMEHH, KaK
3TO MPOSIBUIIOCH B ciiydyae uMeHH Tyrynayp / Tyranasp, HO U STHOTEHETHYECKHE SBJICHUS B Lie-
JIOM KOHKPETHOTO Hapoza BooOIIIe.
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H.B. MAKEEBA
U3 PAH, Mockea

OOPMAHTHASA KAPTHUHA
N BAPUATUBHOCTD ITTACHBIX A3bBIKA AKEBY (KBA)

This paper deals with the acoustic vowel space and contextual variability in Akebu
(Kwa). The first and second formant frequencies were investigated as acoustic correlates of
phonemic features underlying the vowel system of Akebu: height, backness, lip rounding
and +ATR (advanced/retracted tongue root). F, value is significantly higher for open vs.
close vowels and for -ATR vs. +ATR vowels. F, is significantly higher for front vs. back
rounded vowels; at least for some speakers vowels of +ATR set display more peripheral
location along the F, dimension. Another research topic was the influence of the consonant
context on the magnitude of the first two formants. F, shows contextual variation only for
/a/ while significant effect of context for the F, data was obtained for all central and back
rounded vowels.

1. Beenenue

s3Ik akeOy OTHOCHTCS K TpyIie keOy-aHuMmepe ceMbu kBa. OH pacmpocTpaHeH B mpedekType
AxkeOy pecnyonuku Toro u umeer okoso 70000 Hocuteneit. McciaenoBanue 0OCHOBaHO Ha Mare-
puanax, KoTopblie ObUIM cOOpaHbI B XOf€ MOJIEBOW paboThl B AepeBHE [[KOH B siHBape-(eBpase
2019 roga.

JlanHast paboTa MOCBSIIEHA HCCIEI0BaHUI0 (POPMAHTHON KAapPTHHBI S3bIKA U KOHTEKCTHOM
BAPUATMBHOCTH INIACHBIX. 3HaueHHue mepBok GpopManThl (F)) sABIsSETCS aKyCTHYECKMM KOPpENs-
TOM OJHOBPEMEHHO JBYX (DOHOJIOTHYECKHX NMPU3HAKOB — MOAbEMA W MPU3HAKA TPOJBUHYTOCTH/
OTOJBUHYTOCTH KOpHs si3bika (najiee +ATR (advanced/retracted tongue root))*. Jlis rmacHBIX,
IPOTUBOIIOCTABIEHHBIX 10 NPHU3HAKY MOAbEMA, 3HaueHue F ompenensercsa crenenpio Gpapun-
raJIbHOTO Cy)KeHHUs. bonee OTKphIThIe IMacHbIE, WU IJIacHble 0oJiee HU3KOTo MOJAbeMa, UMEIOT
Oonee BBICOKYIO yacToTy F 10 cpaBHEeHHIO ¢ 00jiee 3aKPHITHIMU TIIACHBIMH. J[jist IMIACHBIX, MPO-
THBOINOCTABJIEHHBIX 110 Npu3HaKy +ATR, snauenue F, 00ycioBieHO NeHCTBMEM pa3IMYHBIX ap-
TUKYJISTOPHBIX MEXaHU3MOB, TaKUX KaK MOIBEM FOPTaHM, CMEIIEHUE Ha3al M BHU3 KOPHSA S3bIKa
W HaaropraHHuka, ckarue roTku (Edmondson & Esling 2006). Ilo cpaBHeHHIO ¢ TIaCHBIMU
+ATR rnacusle -ATR nmMeroT 6onee BHICOKME 3HAYE€HHS 4acTOThI F .

3uayenune Bropoi dopmantsl (F,) sBisgercs, B mepByro OYepeb, aKyCTHYECKMM KOPPETIATOM
(OHONOTHYECKUX MPU3HAKOB psiZia U OTYOJNIEHHOCTH, a €€ 3HAYCHHE OMPEAEIseTCs CTENEHbI0 Ma-
JaTaJbHOTO U JIAOMAIBbHOTO CY)KEHHUSI M pa3MepoM MepeAHel yactu pe3zoHaropa. EquHoaymiHoro
MHEHHUs OTHOCUTENBHO ponu F, kak akyctuueckoro koppensra npusnaka +ATR ner. C ogHoin
CTOPOHBI, CMELIEHNUE KOPHsI SI3bIKa HAa3ajl U BHU3 JODKHO BBI3BIBATH MOHMKEHUE 4acTOThl F, jis
macHbiX -ATR (Edmondson & Esling 2006, 181-182), ¢ apyroii cTOpOHBI, JaHHbBIE Pa3IUYHBIX
S3BIKOB HE JEMOHCTPHUPYIOT €IMHOTO 1mabiaoHa. B HEKOTOphIX si3bIKax OTMEUYeHbI Oolsiee nepude-
puiinbie 3Ha4enus F, uis miacubix -ATR, T.e. Oonee Boicokoe 3Hauenue F, s nepennux u 6onee
HU3KO€ 3HAYCHUE IS 3aJHUX JIaOWaM30BAHHBIX TTIACHBIX O CPABHEHHUIO C UX KOPpEISATaMH
nHabopa +ATR, B Ipyrux s3pikax Oonee nepudepuiiHbie 3HaUYCHHUS XapaKTEPHBI, HAPOTHUB, 11 F,
rnacHeix cepun +ATR (Fulop et al. 1998, 87-88).

2 HecMOTpsI Ha IIMPOKYIO PACIPOCTPAHCHHOCTh JAHHOTO (h)OHOIOTMYECKOTO MPH3HAKA, €r0 aKyCTHYECKHE Koppe-
JISITBI OCTAIOTCS U3Y4YEHHBIMU HeocTaTtouHo. [lomumo BenmunHb mepBoit popmantsl (F1) B muteparype oTmedarorcs
ele JBa napamerpa, HO3BOJISIONMX PA3INyarh IIIACHBIE, IPOTHBOIIOCTABICHHbIE 10 Npu3HaKy TATR: pasHumna am-
TUTUTYA TEepBbIX ABYX (opManT (A1-A2) u mmpuna nosjocs! nepBoii ¢popmantsl (B1) (Fulop et al. 1998).
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2. CucreMa mIacHbIX aKedy
Cucrema racHBIX sI3bIKa akeOy BKJIIOYAET OJAMHHAIIATH IIACHBIX, IPOTHBOIOCTABICHHBIX IO
MpU3HaKaM psifa (KOppEIupyIOEero ¢ oryoaeHHOCThI0), mogbema u £ATR (cm. Tabmuiry 1).

Tabnuya 1
Boxkaanueckas cucreMa
nepe)nme lleHTpa.]'lel)le 3aHUEC
Heﬂaﬁnaﬂusona}mme HeHaGI/IaJII/BOBaHHLIe .]'laﬁlrlaJII/BOBaHHBIe

+ATR i ) u
BEPXHHUE i

-ATR I (§)

+ATR € 0
cpeaHne )

-ATR € b
HUXHHUC a

Jlns s3bIKOBOM CeMbM KBa CHUCTEMa IVIaCHBIX akeOy J0BOJIbHO HeoObruHa. [lepBoil ocoben-
HOCTBIO SBJISIETCS HAJIM4ME JIBYX LIEHTPAJIbHBIX INIACHBIX HEHMXKHEro nojbeMa. Bropas ocobeH-
HOCTb — COCYLIECTBOBAHHE JIBYX MOJCHCTEM FapMOHHH IJIACHBIX, 00€ U3 KOTOPBIX 0a3UPYyIOTCS Ha
JByx npusHakax — £ATR u psan.

3. laHHbIe ¥ METOA0JIOTHS HCCJIEJOBAHUSA

3.1. /lannvie

JlanHbBIe 1715 WcceoBaHus ObLUTH COOpaHbI OT MIeCTH MHPOPMAHTOB MYXKCKOro moia: Achille
Djenou (AD, 22 rona), Yao Lolonyo Akossu (AK, 51 rox), Koffi German Boukate (BOUK, 60
net), Kokou Mawuwodo (Honoré¢) Kokoroko (HO, 22 rona), Kokouvi Kpoliatowou (Martin)
Kodjovi (MA, 32 rona), Yaovi Modeste Tchitche (YT, 27 ner).

NudopmanTam npeaiaranoch NPOM3HECTH CJIOBA U3 CIUCKA, BKIIOYaBiiero 10 cioB ¢ KaxapiM
u3 11 macHeIx s3pika akeOy. Kaxnapiv u3 uHpopmanToB ObLIO 3amucano no 30 mpousHeceHui
Kaxa0oro u3 11 miacHbIX, 4TO J1aJi0 C Y4ETOM OTOPaKOBKU OKOJIO 1 mporeHTa nmpousHeceHui 1955
npousHecenuii: 10 ciaoB * 3 moeropenus * 11 macHbix * 6 uHPOpMaHTOB — 25.

3anuch MPOU3BOAUIIACKH MPHU MMOMOIIU MPOPECCHOHATHFHOTO U(POBOTO ayMOperucTparopa
Marantz PMD-660 u Bremnero mukpodona AKG 1000 B ¢popmate .wav npu 4acToTe AUCKPETH-
3aruu 48k[ 11 1 pa3psIHOCTH KBaHTOBaHUS 16 OWT.

3.2. AKycmuueckuit ananu3

W3mepeHus: akyCTHUECKHX MapamMeTpOB OCYIIECTBISUIMCH MPU MOMOIIHM KOMIBIOTEPHOM Tpo-
rpaMMbl aHanu3a peun Praat (Boersma and Weenink, 2017). 3mepeHue 4acToThl MEPBHIX ABYX
(hOopMaHT OCYIIECTBISUIOCH HA IIEHTPAIBbHOM OTpe3Ke IyacHoro, cocrapisitomeM 40% ot ero 00-
EH JJINTENBHOCTH.

3.3. Hopmanuzayusa 0aGHHBIX U CIMAMUCMUYECKUT AHAU3

CratucTUyecKkuil aHalu3 MPOU3BOJWICS HaJl HOPMAJIU30BAaHHBIMU JaHHBIMU. 3HAYEHMSI JBYX
nepBbIx (opMaHT ObLTH HOpManu3oBaHbel o merony T. Hupu (Nearey, 1978, 138) ¢ ucnonb-
3oBanueM ¢opmynsl CLIH 2 (constant log interval hypothesis). Pacuers npousBonuincs npu
moMoIIK cTaTucTudeckoro nmakera SPSS Statistics. CrarucTudeckuii aHaau3 BKIIFOUA JTACIIEP-
CHUOHHBINA aHaMM3 U JonoiaHuTeNbHBIN TecT [lledde Ha ogHOpOMHOCTE MEk Ty BRIOOpKaMU. bruto
IPOBEPEHO BIMSAHUE HaA Pa3IMuMe MEXIy IOArpynnamu sHadenuii F u F, dakropa rmacuoro,
a JJIs KaXJI0ro IJIacHOro — (hakropa J1eBoro (M, Kak MpaBWIIO, €JUHCTBEHHOTO) KOHCOHAHTHOTO
KOHTEKCTa. BbUIO BBIJIEJIEHO MATH TUIIOB KOHTEKCTA B 3aBUCHMOCTH OT MecTa 00pa3oBaHUs CO-
macHoro: L (OunabuanbHelil, nabnoaeHTanbublil), D (neHToansBeosnsipHbiil), P (manaranbHbli),
V (Bemsipusiif), W (1abuoBensapHsbiil). He Bce racHple B HaMX Marepuaiax (GUTypupyroT BO
BCEX IIITU KOHTEKCTAX, paCHpEesIEHNE MIACHBIX 110 KOHTEKCTaM HEPAaBHOMEpPHOE. AHAIU3 BIIUS-

46



HUS IBYX JaHHBIX ()aKTOPOB MPOBOAMIICS KaK HE3aBHCHMO JUIS KaXI0TO HHPOpMaHTa, TaK U JIJIs
o01mel BEIOOPKH, COCTOSIICH U3 JaHHBIX BCEX IMIECTH HH(POPMAHTOB.

4. Pe3yabrarhbl

4.1. Benuuuna nepsoi popmanmot (F)

JluCepCHOHHBINM aHaaM3 MOoKa3al 3HaYMMO€e pa3OMeHHe Ha TPYINIbI Il npusHaka Fois
Kaxxgoro u3 uHgopmanTos. JlononuurensHeiid TecT Llledde nmokazan HEOTHOPOIHOCTH MEXKIY
BBIOOPKaMH 3HadeHu# F| IIacHbIX, MPOTUBOMOCTABIEHHBIX MO MIPU3HAKY MOABEMA, IPH 3TOM 00-
Jiee BBICOKOE CpejiHee 3HaueHue F| xapakTepHo 1yt 60J1€e OTKPBITBIX IIIACHBIX. JIOMOMHUTENbHBIH
tect [ledde moxazan HEOAHOPOAHOCTh MEXKIY BHIOOpKaMM 3HadeHMH F, IIacHbIX, MpoTHBOIO-
CTaBJICHHBIX 10 npu3Haky *ATR, g Bcex nunpopmanToB, kpoMme MA, pu 3ToM 6ojiee BHICOKOE
cpennee 3Hauenue F, xapakrepno ais riacHeix -ATR. ¥V undgopmanra MA BeiOopku 3Hagenui F|
JUIS TIIACHBIX CPEIHETrO MOoIbeMa, MPOTUBONOCTaBIeHHBIX N0 npu3Haky =ATR (/e/ vs. /e/, /o/ vs.
/2/), HE TPOAEMOHCTPUPOBAIM 3HAYMMOUW HEOTHOPOIHOCTH (CM. pHuc. 5). Y BceX MH(GOPMAHTOB,
kpome BOUK u YT, Be1OOpKH 3HAUCHMIA F, s mepenunx W/WNY 3aIHAX BepxXHUX TMacHbIX -ATR
u cpenuux racHelx +ATR (/1/ vs. /e/, /u/ vs. /o/) cocTaBual OAHOPOIHBIE TPYTIIIHL.

250 | | {' _---.\\ 2501
N s Y /
(L (
_JI u _.'
- ('I "’; — -.-
w /3 S w —_
¢ i \
\ (- | -a. )
1
| \ y
750 | «# | 7501 2o
| I
1000 10004
2000 1000 2000 1000
F2 F2
Puc. 1. F, & F, AD Puc. 2. F, & F,: AK
] . \or ol
250 250 ¢ _rL I u
e ; oo,
] Vo N u
A
5001 5004 o |
T 3 T < |
' |
\- 5 j -
7501 750
a
1600 | 10004

2000 1000
F2

Puc. 3. F, & F,: BOUK

2000 1000
F2

Puc. 4. F, & F,: HO
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1000

4.2. Benruuuna emopou popmanmot (F))

JlMcnepCMOHHbBIM aHaU3 MOKa3ad 3HAYMMO€ pa3sOMeHue Ha TPYNIbl A npu3Haka F s
Kaxxgoro u3 uHpopmanToB. JlononnurensHeid TecT Llledde mokazan HEOTHOPOIHOCTH MEXKIY
BBIOOpKaMM 3Ha4YeHUH F ) IIaCHBIX, MPOTHBONOCTABIEHHBIX 0 TIPU3HAKY PAIA, JUI BCEX MHPOP-
MaHTOB, MPH 3TOM HanOoJiee BHICOKOE 3HaUeHHUE ()OPMAHTHI XapaKTEPHO MJIsl TIEPETHUX TIACHBIX,
HauOoJiee HU3KOE — JUIS 3aJHUX J1abuann30BaHHBIX TacHbIX. JlomomautenbHbiilt Tect [ledde
TOKa3aJl HEOJHOPOIHOCTh MEXKIY BBIOOPKAaMHU 3Ha4e€HHMH F, TIacHBIX, IPOTHMBONOCTABIEHHBIX
no npusHaky £ATR, no kpaiineit Mmepe JUIsi HEKOTOPBIX Map (Mpexkie BCEro CPEeIHEro MoabeMa)
HeKoTopwIx nH(opmanTos: /i/ vs. /1/ (HO), /e/ vs. /e/ (AD, BOUK), /o/ vs. /o/ (AD, HO). dns ne-
pEIHUX TIAaCHBIX 3HadeHue F, okasanock 3Ha4uMo Bbile y miacHbIX +ATR, 11 3aHAX TIIACHBIX
3HayeHue F, okasanock 3Ha4MMO Bhile Y TIacHbIX -ATR.

4.3. Konmekcmnasa eapuamugnocmep

HononnurensHpiii TecT lledde mokasan HEOAHOPOAHOCT MEXIY BbHIOOPKaMu 3HaueHuH F
u F, mo xpaiinelt Mepe Uit HEKOTOPBIX ITIACHBIX B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX. Jlanee OymyT paccMo-
TPEHBI TOJBKO T€ Hapbl HEOJHOPOAHBIX BBIOOPOK, KOTOpbIE OBUIM OOHApYyKEHBI y Tpex U Ooiiee
MH(OPMAHTOB, a TaK)Ke Ha Marepuaje oOuieil BEIOOpKH, BKIIIOUAONIEH 3HaYeHUs (OpMAaHT s
BCex mectH nHpopmanToB. B Tabnuiax 2 u 3 npeacTaBieHbl Mapbl HEOAHOPOIHBIX BHIOOPOK F
v F, COOTBETCTBEHHO; CcpeHKME MO BBHIOOPKAM, & TAKXKE PA3HHUIBI MEXKIY CPEIHUMHU U COOTBET-
CTBYIOLL[ME UM YPOBHHU 3HAYUMOCTH IPUBEIEHBI IJs 0OLIeH BBHIOOPKH, BKIIIOYAIOIIEH JaHHbIE
BCeX MH(OPMAHTOB.

Tabnuya 2
Heonnopoaubie BbIGOpKH 3HaYeHHI F, B pa3sjiMYHbIX KOHCOHAHTHBIX KOHTEKCTAX
Tmacuenii | I'pynma I Cpennee mo | I'pymma II | Cpeanee mo Pasuuna mexny p
rpynme I rpynme II CpeAHUMH
) Y 0,1893 D 0,1442 0,0452 0,03

HeOI[HOpOI[HOCTB MCKOAY BLI60pKaMI/I 3HA4YCHUH F1 B pPa3JIMYHBbIX KOHCOHAHTHBIX KOHTCKCTAX
OKazajlach 3HAYMMOM TOJILKO JJIA TJIaCHOI'O /a/: B KOHTEKCTE JACHTOAJIbBCOJIAIPHBIX COITIACHBIX 3HA-
YCHUC q)OpMaHTI)I 3HAYMMO HUKE, HEXKCIIM B KOHTCKCTC J'Ia6I/IOB€J'I$IpHI>IX COIT1aCHBIX.
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Tabnuya 3
Heoanoponnpie Bb10OpKH 3HaYenuii F, B pa3InuHbIX KOHCOHAHTHBIX KOHTEKCTaX

I'macueiit | I'pynma I Cpennee I'pynna II Cpennee Pazuuna p
no rpynme I no rpynme II MEXKAY CpeIHUMH
€ \% 0,3490 L 0,2639 0,0852 0,00
i D 0,1009 W -0,0594 0,1603 0,00
D 0,1009 L 0,0247 0,0763 0,02
9 D 0,1214 \W -0,0451 0,1665 0,00
u D -0,3811 L -0,5996 0,2185 0,00
D -0,3811 v -0,6246 0,2435 0,00
0 D -0,5103 W -0,7219 0,2115 0,00
L -0,5852 \W -0,7219 0,1367 0,00
0 D -0,3588 L -0,4941 0,1353 0,00
P -0,3258 L -0,4941 0,1683 0,00
D -0,3588 \W -0,5273 0,1685 0,00
P -0,3258 W -0,5273 0,2015 0,00
P -0,3258 v -0,4276 0,1018 0,01
2 D -0,2645 L -0,3759 0,1113 0,00
P -0,2519 L -0,3759 0,1240 0,00

HeonnopoaHocTs MeXx 1y BhIOOpKaMHU 3HaueHHH F) B pasnM4HbIX KOHCOHAaHTHBIX KOHTEKCTAX
OKa3ajach 3HAYUMOM, B TIEPBYIO OYEepelb, U 3aAHUX U IEHTPATbHBIX IMacHbIX. /s mepenHux
IIIACHBIX HEOJHOPOAHOCTH OblLia OOHApyKeHa TOJIBKO I/ BBIOOPOK 3HaueHuid F, rmachoro /e/
B KOHTEKCTE JJaOMaIbHBIX M BEJSIPHBIX COMIACHBIX NPH 3HAYMMO 0OJIee HH3KOM CPEIHEM 3Haue-
HUHM (POPMAHTHI B KOHTEKCTE JaOUAIbHBIX COTJIACHBIX.

Jins 3anHuX nabuanin30BaHHBIX IMIACHBIX 3HaueHHE F) B LENOM OKa3anoCh 3HAYUMO BBIIIE
B KOHTEKCTE JICHTOAIbBEOJISIPHBIX M MAJIaTAIBHBIX COITACHBIX, HEXKEJH B KOHTEKCTE JTJaOHaIbHBIX,
BEJISIPHBIX W JIAOMOBEIIIPHBIX COTVIACHBIX. L[eHTpanbHbIC IIaCHBIE CIICAYIOT CXOJHOMY IIAOJIOHY:
3HadeHue F, 0ka3anoch 3HaYMMO BBIIIE B KOHTEKCTE JICHTOAIBBEOISAPHBIX COIIACHBIX, HEKEIH
B KOHTEKCTE JTAOMOBEJISPHBIX COMTACHBIX ISl TIIACHOTO /o/ M HEXeIH B KOHTEKCTE JabHOBEsIp-
HBIX ¥ JIAOHAJBHBIX CONIACHBIX JJIS INIACHOIO /i/.

5. AHaJau3 U BBIBOJBI

Bribopku 3navenuit F| u F, 1 rmacHbIX, MpOTHBONOCTABIEHHBIX MO NPU3HAKY MOAbEMA
¥ pAZla, OKa3aluCh HEOAHOPOAHBIMH IIPH 3HAYUMO 00JI€€ BBICOKOM 3HaueHMU F 1Uis OTKPBITBIX
IJIACHBIX U TIPU 3HAYUMO 0OJIee BHICOKOM 3Ha4eHuH F, JuIst mepennux riacHbIX.

Bri6opku 3Ha4eHui F| 11 macHbIX, IPOTHBONOCTABIEHHBIX 110 npu3Haky +ATR, y Bcex un-
¢opmanToB, kpome MA, OKa3zanuch HEOAHOPOJHBIMH NPH OOJIEE BHICOKOM CpeaHEM 3HaueHuu F|
11s tmacHbeIX -ATR. Y undopmanta MA BBRIOOPKH CpPeIHUX IIACHBIX MEPEIHEr0 M 3aJIHETO psa,
IIPOTUBONOCTABICHHBIX MO Npu3Haky +ATR, oka3zanuce oIHOPOAHBIMU: Takas pa3MmbiTas Qop-
MaHTHasl KapTUHA, [T0-BUIMMOMY, O0yCIIOBJICHA BHICOKOW YacTOTOW OCHOBHOTO TOHA HH(POpPMaHTa
(137-316 I'm). OgAHOPOAHOCTH MEXKIY BBIOOPKAMU 3HAYCHUI F, nns BepXHHX TIIaCHBIX -ATR
u cpenuux miacHbix +ATR, obHapyxeHHast y 4eTblpex MHQOPMAHTOB, B IIEJIOM XapaKTepHa s
BOKaJIMUECKHX CHUCTEM C IpOTHBOINOCTaBieHHeM 1o npusHaky +ATR ans BepxHero u cpenHero
noxbeMa. BeiOopku 3Hadenuit F, 11 IacHbIX, MPOTMBONIOCTABIEHHBIX 110 npu3HaKy +ATR, mpo-
JEMOHCTPUPOBATIN HEOAHOPOAHOCTD, MPEXE BCETO, Ui CPEAHHUX ITIACHBIX HEKOTOPBIX MH(OP-
MaHTOB Mpu 0oJiee CABUHYTHIX K LIEHTPY IacHbIX Habopa -ATR.

3nauenue F| c1abo 1moaBepKEHO BIMSHHUIO KOHCOHAHTHOIO KOHTEKCTA. EMMHCTBEHHBIM Iv1ac-
HBIM, JJI KOTOPOTO (haKTOp KOHTEKCTa OKa3ajcs 3HAYMM, SIBJISIETCSA LIEHTPAJbHBIN TIIacHBIN /9/,
KOTOPBIH B COCE/ICTBE C JEHTOAIbBEOSIPHBIMU COIVIACHBIMU JIEMOHCTPHUpYET 0ojiee HU3KOE 3Ha-
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uenue F, HEXenmM B KOHTEKCTE JIAOHOBENAPHBIX COMTaCHbIX. [lo-BuaMMOMY, 9TO N3MEHEHHUE CBS-
3aHO ¢ 0oJiee HU3KUM ITOJIOKEHUEM YEIIFOCTH M 00JIee 3aHUM IOJIOKCHUEM CITUHKH sI3bIKa TIPH
pou3HEeCceHNH JabroBensapHbIX cornmacHbIX (Recasens, Espinosa 2006: 648, 665).

Hanporus, 3Hauenne F, CHIBHO TIOIBEPIKEHO BIUSHUIO KOHCOHAHTHOTO KOHTEKCTA. Daxrop
KOHTEKCTa OKa3ajcs HauOoliee 3HAUMMBIM IS 3aHHUX JIa0MATH30BAHHBIX U IEHTPATBHBIX TJac-
HBIX, KOTOpPbIE B KOHTEKCTE NEHTOAJIbBEOJSPHBIX W MajaTajdbHBIX COTJIACHBIX JEMOHCTPUPYIOT
3Ha4MMO OOJIee BBICOKOE 3HaueHHe F, HEXENM B KOHTEKCTE JIaOMaNbHBIX, BENSAPHBIX U JaOMOBE-
JSpHBIX cornacHeIX. HaOmromaemasi 3aKOHOMEPHOCTh CBsi3aHa C YMEHBIICHUEM TMepeHeN 4acTu
pe3oHaropa, 00yCIOBIEHHBIM, C OJTHOH CTOPOHBI, 00jiee BHICOKHM U MEPEIHUM MOJIIOKECHHEM
SI3bIKA TIPH APTUKYJISAIANA JEHTOATBBEOISPHBIX M MaaTabHBIX COTIACHBIX, C JIPYTOM CTOPOHBI —
nenabuanu3anuei 3aJHIX oryOIeHHBIX IacHbIX B X KOHTeKCTe (Recasens, Espinosa 2006: 648,
665).
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A.C. [TAHMHA
UB PAH (Mocksa)

KOJIJIOKALIUU C HA3BBAHUSIMHM SMOIIUIA
B AITIOHCKOM A3bIKE

The paper presents a corpus study of the names of five basic emotions in Japanese (yorokobi
‘joy’, kanashimi ‘sadness’, kyo:fu ‘fear’, odoroki ‘surprise’, ikari ‘anger’) in collocation with
light verbs. The support verbs with the highest absolute frequency, kanjiru and oboeru ‘feel’,
appear to be common to all of these nouns. At the same time the verbs which highlight an
emotion’s individual characteristics, such as the importance of addressee for anger (e.g. kau
‘provoke’ or butsukeru ‘vent’) or symptoms for fear (e.g. furueru ‘shake’), are also present
among the top ten of its most frequent collocates.

[Ton komnokanusMu OyIyT MOHUMAThCsl YCTOMYUBBIE MOTYCBOOOIHbBIE COYETAHUS KITFOUEBOTO
CYILLIECTBUTENIBHOIO C INIaroJIOM-CIIyTHUKOM — IJIarojIoM IMOJJIEPKKH, MIPEICTABUTEIEM OIHOM M3
JEKCUYeCKUX (YHKIHIA B TEPMHUHAX OT€YECTBEHHON TpaauIu TOIKOBO-KOMOMHATOPHOTO CIIOBa-
psi, HAIPUMED, PYC. ¥Y8CmMEosams / owyujams / UCNbIMbl8amMs padoCmsb. XOTS TIaroJl MOAISPKKN
B TAKUX COYETAHUAX BBIOMpPAETCS MPEXJE BCEr0 B 3aBUCUMOCTH OT JIEKCEMBI KIIFOUEBOTO CJIOBA,
OH OCTaeTCsl CEMaHTHMYECKH MOTHUBUPOBAaHHBIM, CM., Harpumep, (Anpecsn 2008). 3a cuer 3TOrO
JakKe CJI0Ba B paMKaX OJHOTO CEMaHTHUYECKOTO IOJis, TaKue KaK HAa3BaHUS SMOIIMN, UMEIOT pa3-
HBI HAOOp TUNMUYHBIX CIYTHUKOB; TaK, B PYCCKOM S3BIKE PAJIOCTh UCHbIMbIGAIOM, A B TeUajb
enaoarom, CTpax oxeamsiéaem, a THEB 3akunaem W T.II. B TaHHON cTaThe MpeanpHHSTA MOIbITKA
BBISIBUTH HanOOJIee YaCTOTHBIE IJ1aroJIbl MOMACPIKKH JUTst Ha3BaHUI 0a30BBIX SMOLIMI B COBPEMEH-
HOM SITIOHCKOM $I3bIKe Ha MaTepuaie kopmyca BCCWI.

Ba30BBIMH SMOIMAMHU OOBIYHO CUMTAIOTCA pafocTh (A1. = (1 époxobu), nedans (sm. % L &
kanacumu), crpax (sam. Y xé:¢y), rreB (am. XY uxapu), ynusnenue (sam. ¥ & odopoku)
¥ oTBpamenye (OmmKaiinuii aHaIor cpelu AMOHCKUX CYIIECTBUTENbHBIX B xonvo «omepse-
HUE, HEHABUCTH»). MBI OyJleM paccMaTpuBaTh TOJBKO TMEPBBIC MATh, MOCKOIBKY CYIIECTBUTEIb-
HO€ K9HBHO «OMEP3EHUE» MEHEe YaCTOTHO, YEM OCTAJIbHBIE, a TAK)KE OTIMYAETCS OT HUX MO MOp-
(boorn4ecKuM CBOMCTBaM: OHO IMIMPOKO YIOTPEOSETCsl C BepOaIn3aTopoM Cypy «JIelaTb» U 3a
CYET 3TOTO MEHBIIE YYaCTBYET B KOJJIOKAIMSX C CHHTAKCUYECKU CAMOCTOSATEIbHBIMU IVIarojaMu.

Jlns xaxaoro M3 mATH Ha3BaHUM SMouMM ObUT BEIMONHEH nouck B kopnyce BCCWI (mpu
ATOM OBUIN UCKJIIOUEHBI MOJKOPIYCHI MMO33UU U OJIOTOB, a U3 PEe3yNbTaTOB BPYUYHYIO HCKITIOUEHBI
MEPEBOJIHBIE TEKCTHI) B COYETAHUU C MOCIIEIOTaMi UMEHUTEIBHOTO (2@), BAHUTEIHHOTO (0) U J1a-
TENIBHOTO (Hu) Mmajexa.

Oxka3zanock, 4TO Ha3BaHUS SMOLUN 3aMETHO PA3IMYAIOTCS MEXKAY COOOM MO YaCTOTHOCTH: UKA-
pu «rHeB» HacumThiBaeT 1033 BXOXICHUS, épokobu «panocTthy» 844 BXOXKACHUS, KE: @y «CTpax»
788 BXOXKIEHUHU, KaHacumu «medaiaby 481 BXOXIECHHUE, 000pOKU «yTUBIECHUE» 262 BXOXKICHHS
(BO Bcex cilydasix UMeeTcs B BUIY HE aOCONIOTHAs BCTPEUAEMOCTh B KOPITyCE, a KOJMYECTBO CO-
YeTaHWN C TPEeMsI PACCMOTPEHHBIMH Ta/ICKHBIMH TIOCIEIOTaMH).

3arem ObUTH OTOOpaHBI T€ CIIYTHHKH, KOTOPBIE BCTPETUIIUCH HEMOCPEICTBEHHO MOCIIE MaIeKHO-
ro mokasareinsi. Pa3Heie rpaMMarndeckne GOpMBI U pa3HbIe BapUAHTHI HAIMCAHUs (MeporTu(aMu
U a30yKoil) KaX/I0ro CIyTHUKAa YUYHUTBHIBAJIMCh BMECTE; TaK, B COYETAHUU C IOCIEA0BATEIbHOCTHIO
B UNE époxobu + DAT «pagocThioy JUls [Iaroia Mumupy «ObITh IOJHBIM» HE Pa3IHdaiich
(GOpMBI JUTHTENIBHOTO BHAA Yifi ® C W % mumums upy, TPOIMIEAIIEro BpeMeH! iti ® 12 mumuma
U eMHUYHOE BXOXJICHHE (DOPMBI MPOIIEAIIEr0 BPEMEHH B 3aicu a30ykoit & B 72. UtoObl He
NIePEYHCIISATh BAPUAHTBI, HIKE CITYTHUKH OyIyT 0003HA4YaThCsl TPAHCKPHUITLIUEH CIOBAPHOIM (OPMBIL.

VYops10unuB HalIEHHBIE KOJIOKAIIMU MO YaCTOTHOCTH, MBI MONYUYUIIM CIUCKU CIEAYIOIIEro
BUJIA!
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Epoxo6u «panoctb» 844 Bxoxaenus: o kanozupy «ACC + uyBcTBOBaTH» 89 BXOXKIEHHMI; 2oa
apy «NOM + umetscs» 33 BxoxaeHus; o aosusay «ACC + ucnbITeiBaTh» (OyKB. «4yBCTBOBATh
Ha BKyc») 21 Bxoxaenue; Hu mumupy «DAT + nomusiiiy 20 BXOKIECHUH. ..

BoJNBIIMHCTBO CITyTHUKOB B HEMOCPECTBEHHOM JIEBOM KOHTEKCTE OKA3aJIMCh PEAKUMH N
eAMHUYHBIMU. V3 MOBTOPSAIOMIMXCS caMblii yacTOTHBINA cocTtaBuil 10,5% — rmaron xkawosupy
«4YYyBCTBOBATb» JJIsl épokobu «panocthy». Hanbonee yacTOTHBIE CIIyTHUKH CIIOB KE.Qhy «CTpax»
(Takke KaHO3Upy «IyBCTBOBATHY) U 00OPOKU «yAUBICHUE» (KAKYCy «CKPBIBATh», B OCHOBHOM
B OTpHUIATENIbHON (popMme) cocTaBmin OKoIIo 8%, ISl ukapu «THEBY» TIAroll 0609py «OUTYIIAThY —
oko1o 5,5%. Jlng kanacumu «rmedanby Haubosiee YaCTOTHBINA CITyTHUK, KAHO3UPY «1yBCTBOBATHY,
BCTpETWIICS Bcero B 2,7% oOT 001ero (X0oTs ¥ 3HAYUTEIBHOI0) YHCIIa KOJUIOKALUM, IPUYMHA 3TOrO
MOKa HesICHA.

YacTOTHOCTH B MHTEpPBAJIE OT MakcuMyMa J10 2% uMeIoT 15 CIlyTHUKOB ClIOBa uKapu «THEBY, 7
CIIyTHHKOB 000POKU «YIUBIICHUE» U EPOKOOU «PATOCThY, 6 CIIYTHUKOB KE:¢hy «CTpax» U TOJIBKO 4
CIyTHHKA Kanacumu «nedayby». Ecu paccMOTpeTh NepBYIO MATEPKY BbICOKOUACTOTHBIX CITyTHHU-
KOB, UX COCTaB JUIS Pa3HbIX SMOLUHN CYIIECTBEHHO NEPECEKACTCs: KaHO3UpY «IyBCTBOBATHY IS
BCEX SBISIETCSA MO0 MEPBBIM (KE:hy «CTpax», KaHacumu «Iedaiby, époKkoou «pagocThby), TUO0
BTOPBIM (000pOKU «yAUBICHUE», UKAPU «THEB»); B TpEX CIydyasX M3 IATH B MEPBYIO MATEPKY
Homnas maroj 0603py «ouyaTb» (MepBbli y ukapu «THEB», TPETUH Y KE: )y «CTpax» U 000poKu
«YIUBJICHHUE»; C JIByMsI OCTaBIIMMHMCS CIIOBAaMHU OH TaK)K€ COUETAETCs, HO M0 YaCTOTHOCTH IONa-
JTaeT HE B TIEPBYIO IISATEPKY, & B ACCITKY); TPHKIBI BCTPETHIIUCH TAKKE apy «AMETHCS) U MUMUDY
«OBITh MOTHBIMY, HanpuMep = N 2 Hili B 72 75 épokobu nu mumuma ko> «roinoc, UCIOJHEHHBIH
panocTu».

B cnenyromieii Tabnuile mpuBeeHbl CITyTHUKH W3 TIEPBOM JECATKH YaCTOTHOCTHU JIJISI KOKION
OMOIMH C yKa3aHHEM, KaKOW MPOILEHT 3TOT CIYTHHK COCTABISIET OT BCEX KOJUIOKALMHN C TaHHBIM
KJIIOUEBBIM CIIOBOM, B CKOOKaX yKa3aHO BXOXAeHui. CIlyTHUKH pa3ziesieHbl Ha IPYIIIbl, MPUOIn-
3UTEJIBHO OTBEYAIOIINE X CEMAHTHKE.

uxkapu époxodu «pa- Ké:qhy Kanacumu 000pOKU
«THEB» JIOCTBY «CTpax» «TeYaNby | «yIUBICHUEY
(1033) (844) (788) (481) (262)

KaHO3upy «IyBCTBOBATH) 5% (52) 10,5% (89) | 8,3% (65) | 2,7% (13) 7,6% (20)

0003py «OIIYIIATH 5,5% (57) 1,2% (10) 3,7% (29) 1,2% (6) 6,5% (17)

ao3usay «OITyIIATb) 2,5% (21) 1,5% (12) 1,5% (7)

cupy «y3HaTb» 2% (17)

Kamucumapy «IpodayBCTOBATHY 1,7% (15)

apy «UMEThCSD» 1,4% (14) 3,9% (33) 2,9% (23) | 1,2% (6) 3,4% (9)

KOMUazapy «HaXJIbIHYTb)» 3,8% (39)

baxyxayy «B30PBaTHC» 3,8% (39)

amaspy «BCEIATb» 2,3% (19) 1,9% (15) 2,3% (6)

OVYYKIPY «OOPYLIUTH 2,7 (38)

saxamuay «pasfeiuThy» 1,8% (15)

Kamapy «mOBENAThH)» 1,7% (14)

Kay «HaBJICYb) 3,6% (37)

@yp3py «HABIEUBY 1,8% (19)

mMuuoacy «HauTm» 2,1% (12)
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KAKyCy «CKPBITb» 1,3% (11) 8,4% (22)
apasa Hu cypy «IpOosiBUTHY» 2,8% (28)

KUHO3UIHAU «HEOTOIAMBII» 3,1% (8)

Kapapapy «BO BIACTID) 1,4% (10) 2,8% (22)

Xumapy «IOTpyXKaTbCsi» 1,2% (10) 1% (5)

KYpapy «TpeObIBaTh B 2,1% (10)

CUO3YMYy «IOTPYKATHCI» 1,9% (9)

YyyymMapapy «norpyxarbesi» 1,5% (7)

omuupy «BHAaCTb» 1,5% (12)

HOPUKO3PY «IIPEOJOTIETHY 1,7% (8)

HU MaKacams «He COSP>KUBAsH 2,5 (26)

@Dypyspy «IpoKaTb» 0,9% (9) 0,2% (2) 1,5% (12)
XUKUYYPY «ACKAXKATHCSI» 1,6% (13)
MUMUMA «TTOTHBI 2,8% (29) 2,4% (20) 1,3% (10) | 1,9% (9) 2,7% (7)

MOXHO 3aMeTUTh, YTO MHAMBUAYaAIbHbIE pa3nyusi B HA0OpE CIYTHUKOB M3 MEPBOMl IECATKH
M0 YACTOTHOCTH OTPAXKAIOT CEMaHTHKY KIIFOYEBOTO CIIOBA.

Jlyis THeBa CIyTHUKM OTPAXKaloT MPHUCYTCTBUE ajpecara: THEB MOXXHO CIPOBOLIMPOBATH (Kay
OyKB. «KYNHTb», pypopy OYKB. «TPOHYTb») U OOpYIIMTHh Ha Jpyroro (6yyyxapy OyKB. «yna-
pUTH 000 UYTO-JI.»); OH IUIOXO KOHTPOJUPYETCS: HaKaThIBACT (Komuazspy OYKB. «IIOIHUMACTCS))
u B3pwIBaeTcs (bakyxayy-cypy; B 17 ciydasx u3 39 BepOanuzarop 31aech ynorpebdieH B popme
Kay3aTHBa, «BBI3BaTh B3PHIBY», TAK YTO JAHHBIA CIYTHUK MPUMBIKAET MO CMBICITY K IJIarojam Ipo-
BOKAIIHH ).

I'pycTh MOXKET KOHIIETITYaIM3UPOBATHCS KAaK JKUJIKOCTh: B HEH TOHYT (cu03ymy) U IPEOBIBAIOT
(xumapy GyKkB. «<MOKHYTb»). E€ e TMHCTBEHHYIO B CKOJIBKO-HUOY/Ib 3aMETHOM KOJINYECTBE CITy4acB
NIPEOJ0ICBAIOT (HOPUKOIPY); APYTOH MpeauKaT NPeoJOJCHUs, KANNyKy-Cypy, BCTPETUIICS TOIBKO
C Ké:¢hy «cTpax» C 4aCTOTHOCTBIO MeHbIe 1%.

Panocth onrymiatoT Ha BKyC (a03u6ay «4yBCTBOBATh Ha BKYC», Y IPYTHMX AMOLIUNA BCTpeyaeTcs,
HO HE BXOIUT B MEPBYIO TPOWKY, H Kamucumadpy OyKB. «CKaTh 3y0aMm»), KpOME TOTO €€ eIHMH-
CTBEHHYIO U3 PAaCCMOTPEHHBIX SMOIMI aKTHBHO HIIYT B OKPYXAIOIIEM MHUpE (Muuoacy «Haxo-
JUTb») U PA3JCIISIOT ¢ OKPYKAIOUIMMU (8aKamuay «J€IUTHY).

Cpenu 171arosoB, 00CITyKUBAIOIIUX YAUBICHHUE, HETPUBHAILHBIM OKAa3aJICi KAKyC)y CKPbIBATh,
B OOJIBIIMHCTBE BXOXKJIEHUHN YNOTPEOJIIEHHBIH B OTPULIATEIbHON (hopMe MOTEHIIMAIBHOIO 3aj10ra
KaKyCcoHau «HEBO3MOXKHO CKPBITh». BHEIIHNE MPOsSBIEHUS aKTyalIbHbI U JUIA THEBA, €ro OOHapy-
KUBAIOT (apaea Hu cypy OYKB. «JIENAIOT SBHBIM»).

Jlns cTpaxa ciefyeT OTMETHUTh TaBToJorudeckoe couetanue ReffillthE 2 % xé:¢py nu obu-
opy OyKB. «0OATBHCS CTpaxom», coctasisitoniee 3,6% (28 BXokACHUN) U HE UMEIOIIEe aHaIo-
rOB y JIpyrux smouuil. Takxke 3TO €IUHCTBEHHBIN Cillydald, KOIJa B IEPBOH JIECITKE CIIyTHUKOB
IPUCYTCTBYIOT INIaroibl (PU3MUECKUX peakuuil: ¢hypyspy «ApOKaTb» U XUKUYYPY CUCKAKATHCS
(0 nuue)»; TaKxKe Pypyapy «APOKaTh» BCTPETUIICS KaK CUMIITOM THEBA U PAIOCTH, HO C YaCTOTOM
Menbie 1%.

PaccmarpuBasi BEIOOp KITIOUEBOTO CJIOBA C TOYKH 3PEHUS CIIyTHHKOB, TAKKE€ MOXHO OOHapy-
KUTh HEKOTOpble 3aKOHOMepHOcTU. Hampumep, miaron adsuseay «npoOoBaTh Ha BKYC», OOIIUI
JUTSL paIoCTH, MeYalid U cTpaxa, Mo-BUANMOMY, OObEIUHSIET UX KaK JJISAIINECs COCTOSHUS, KOTO-
pBI€ DKCTIEPUCHIIEP YCIEBAET «PacnpoOoBaThy, B OTIIMYKE OT OoJiee OypHBIX THEBA U yJAHUBIICHHUS.
Kay3zamus cTpaxa, yauBIeHUS U PaJOCTH OMUCHIBACTCS OJAWHAKOBBIM Amaspy «IaBaThy, U TOIBKO
Kay3alys THEBA OT HUX PE3KO OTIMYaeTcs, a Kay3alus Me4aad IoYTH He MPEeCTaBIeHa.
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B nenom paccMoTpeHHBII MaTepuall MO3BOJISIET CAeIaTh clieAylomue HaOmoneHus. Pan Hau-
OoJiee YaCTOTHBIX CITyTHHKOB OKa3aJiCsi OOIINM JUTS BCEX PACCMOTPEHHBIX €IMHHMIL; TIO-BHIMMOMY,
MOXHO JIa)K€ TOBOPHUTH O TOM, YTO HEKHI HA0OP CIyTHUKOB, OOIIWH TSI CEMAaHTHYECKOTO ITOJIS
B LIEJIOM, CITIOCOOEH CIIY’KUTh KPUTEPUEM MPUHAISKHOCTH K 3TOMY TMOJH0. J[J1s SMOHCKUX Ha3Ba-
HUI SMOIMI KaHIUJaTaMH Ha TaKylO POJb SIBISIOTCS KAHO3UPY «IyBCTBOBATBY, 0009y «OILY-
IaTb» U MUMupy «OBITH TTOTHBIM.

OIHOBPEMEHHO B YHCIIO BBICOKOYACTOTHBIX MOIMAMAIOT U T€ CIYTHUKH, KOTOPHIE OTPAXKAIOT
UHIUBHUIyalbHbIE OCOOEHHOCTH KIIIOUEBOTO CJIOBA — HAIpPHMEp, BaXKHOCTb ajpecara AJsl THEeBa
(kay «HaBIEUBY, OVYYKIPY «OOPYLIUTHY») U CUMIITOMOB JUI cTpaxa (¢ypyspy «apoxkarb»). B aTom
CMBICJIE COTIOCTABJIEHUE TUIMYHBIX CITyTHHKOB IMOJCBEUMBAET PA3IH4Ms B 3HAYCHHH KIFOYEBBIX
CIIOB M SIBJISIETCS] B)KHON YaCTBIO JIGKCHKOTPA(HUECKOTO MTOPTPETA CYIIECTBUTEIHHOTO.
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THE TURKIC INFLUENCE ON KITAN:
KITAN BORI (THE NAME FOR AN EVIL PERSON)
AND OLD TURKIC BORI ‘WOLF’

Summary

One of the glossed or annotated Kitan words attested in Liaoshi is bori. It is annotated as
‘the name for an evil person’. Based on the Turkic influence on Kitan, this paper proposes
to connect Kitan bori with Turkic bori ‘wolf’. This connection can have a cross-linguistic
support of metaphorical extension of the notion for ‘wolf” to an evil person.

The fact that Kitan had been in contact with Turkic and once periodically subject to Turkic rule is
reflected in the available Kitan glossary included in Liaoshi completed in 1343. The glossary stands
as the final section of Liaoshi and has the sound title in Chinese as guoyujie (7Ef#) meaning
‘explanation of the national language’. By ‘the national language’ the authors of Liaoshi referred to
the Kitan language spoken by the Kitan people and used for official affairs during the Liao dynasty
(907-1125). The section includes some two-hundred entries, many of which are, however, not Kitan
words, let alone glossed Kitan words. The exact number of Kitan words depends on what counts
as native Kitan words, and what is rather Chinese notions such as yingjun (J& ) ‘eagle troops’
and xilou (Fi##) ‘western building’. Here the Eagle Troops and Western Building (or the building
complex in the west) were among the Kitan institutions, and they were probably named in native
Kitan and then translated into Chinese as such. The glossary contains many such Chinese items
with no original Kitan equivalents. With this kind of ambiguity, it is not difficult to understand the
problems encountered by the authors of Liaoshi at the lexicographic level. They chose to collect
Kitan words in the then available Chinese publications, not going through fieldwork or native Kitan
informants. That is why the so-called ‘explanation of the national language’ contains only a small
number of glossed or annotated Kitan words.

One annotated Kitan word out of these two-hundred entries is bori. The students interested in
Kitan studies may feel perplexed by the meaning of Kitan bori and face the difficulty of getting
it etymologized with any suitable words in Altaic languages. Fortunately, the Kitan word bori
according to Liaoshi (116.1535) is in Chinese as follows: & B % A 44 t1. This Chinese sentence
can be transcribed as baoli eren ming ye and translated as bori is the name for an evil person.
Although bori literally functions to name and seems not in itself to mean directly an evil person, it
indeed has its contextual reference to an evil person. Here I am adjusting the Chinese transcribed
baoli to Kitan bori for two reasons. First, foreign syllable ho or bu may receive a transcription of
bao. Second, foreign trill or 7-sound commonly corresponds to lateral / in Chinese transcription.
The representative examples are Chinese baolisi (fifl 2 ) for both Russian Bopuc and English
Boris, and Chinese baotou (£158) as a city name in Inner Mongolia for Mongolian bugutu. Yet
the character used may reflect certain semantic consideration. As the Chinese word % means
‘violent, fierce’, we cannot rule out the possibility whereby early transcribers chose it to imply
the sense of Kitan bori.

Given its semantic reference to an evil person and its phonetic makeup, all that I want to say
with certainty about the origin of Kitan bori is that Kitan speakers had adopted it from Old Turkic
bori ‘wolf’, presumably used it in this sense, and at the same time metaphorically transferred
it to name an evil person. One would expect that the image of wolves is multivocalic in the
human eye. What features of semantic discourse on this canine notion are metaphor bound, or
what features transcend semantic or other imaginary boundaries? People may speak highly of the
bravery, strength, and speediness of wolves when they needed and prepared to fight vigorously.
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Meanwhile, often people who knew of the predatory and ferocious nature of wolves compared
the greedy and brutal ones to wolves.

The Kitan people had to cope with wolves and came up with an attentional attitude toward
the ferociousness of wolves, thinking of them reminiscent of evil persons. Liaoshi (4.46, 30.354)
recorded instances of wolves eating people and hunting wolves. Moreover, the Kitan dynastic
politics could not get rid of frame-up and entrapment. The Kitan people were aware of how
treacherous court officials made false and even fatal charges against those officials, empress
consorts, and princes loyal to their duties and sovereign. They were very disappointed at seeing
such aftermaths and sarcastically wondered how long it would and could go to employ a wolf to
herd sheep (Liaoshi 99.1420). It appears that in this way there has been a common metaphorical
contrast between wolves and sheep as formulated in Shiji (122.3145) two millennia ago and in Hou
Hanshu (49.1645) and continued down to the modern state system when, in January 1787, Thomas
Jefferson warned of the danger of the dividing nations into ‘two classes, wolves and sheep’.

The word for ‘wolf’ in many languages undergoes metaphorical extensions appreciably
converging in greediness or evilness. The Chinese lang (JR) ‘wolf” is often used to refer to the
undesired, greedy or brutal persons. In collocation with some other words or animal names, the
word lang expresses very notorious senses: langxin (JR:L») ‘wolf-hearted, rapacious’, langxing
(JR1E) ‘wolf character, ferocious in character’, hulang (FEJR) ‘tiger and wolf, cruel and ferocious
people’, and selang (EUJR) ‘pervert’. Similarly, the English wolf means ‘a fierce, rapacious, or
destructive’ and ‘a corrupting or destructive agency’.

One area of penalty where a Kitan innovative approach to criminology is easy to see is
in renaming an evil person with the word bori. This could have been part of Kitan judiciary
leniency, achieving a range of penal effects. Lage (1]%) is then Kitan Qagan Abaoji’s (1] {#1%)
oldest younger brother, who served as high-ranking officials such as Tiyin (15F%), Yilijin (38 #f
%), and General. However, his personality is stupid, vicious, and arrogant (Liaoshi 64.964).

Under the leadership of Abaoji, Kitan political system was changing to the Chinese-style
emperorship from its three-year tenure for top leadership via tribal election (Jiu Wudaishi
137.1828), and it did Abaoji would certainly become the lifetime emperor and eliminate
Lage’s hope to ascend the throne sometime in the future. As he had his eye on the paramount
position occupied by his brother Abaoji, Lage, who solicited and won a support of his three
younger brothers, broke ranks with Abaoji and led three consecutive rebellions against him in
May 911, October 912, and March 913 (Liaoshi 1.5, 1.6f).

When each of these three rebellions were defeated, Abaoji made great effort to mitigate
the offenses by his four younger brothers while killing three-hundred odd rebel plotters and
participants in addition to some other specifically enumerated executions (Liaoshi 1.9). After the
third and the most devastating rebellion was crushed, Abaoji proceeded to treat his brothers, each
varying according to their role and age. Lage was renamed into Bori as he was identified as the
chief evil (Liaoshi 1.7). Lage and Diela (3%, who was the next to Lage in role and seniority)
were flogged with a stick and released. Yindish (35 )i$47) and Anduan (% ¥f) were released
without charges due to their mediocre and week personality vulnerable to Lage’s abetting (Liaoshi
1.7, 1.9). Just as the use of the name Yelii Lage signaled his royal princeship, the renaming him
with Bori signaled his new identity as an evil person and could also imply his removal from
Yelii royal family. As a result, in 917 Lage and his son Saibaoli (Zf&H) escaped from Kitan
and defected to Youzhou (#4/1]); then from there Lage went down southward and was killed by
someone as noted in Liaoshi (1.12, 64.964).

Although the argument and evidence presented thus far of Turkic influence in Kitan may
escape easily from attention since Kitan bori was not glossed ‘wolf’, but a number of above
supporting examples could hardly be dismissed as mere coincidence. A further examination of the
Kitan glossary presents a various picture. Having been well aware of the cultural and linguistic
similarities between Kitan and its neighboring tribal polities, the authors of Liaoshi (116.1533),
in their introductory remarks, declared that at the beginning of its development Kitan was
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close to Xi (%) and Shiwei (= &) and henceforth generally shared its indigenous customs and
language with them. In my analysis of this insightful observation, the authors were talking about
genealogical classification of Kitan, Xi, and Shiwei into one group. In other words, they knew
enough the linguistic commonality running through the group of these three languages adjacent
to one another in the region. On the other hand, they could have found Turkic impossible to join
the group as a member owing to its obvious difference from the group. That was why they kept
silent to what relationship existed between Kitan and Turkic. Meanwhile, when listing lexical
items in their glossary, the authors did jot down a couple of Turkic loanwords in Kitan just as
those of Shiwei, Xi, and Bohai (##)i§). Two Kitan words were identified as originated in Turkic.
One is 12T (gijin), which is a Turkic official title. The other is gatun (7] 5 kedun), which is the
Turkic title for ‘empress, emperor’s consortium’. Of course, the Turkic influence on Kitan is not
limited to these two words. Leaving aside gatun, 1 would like to clarify how & of 12 /T could
have erroneously scribed.

The Chinese character & has two pronunciations: gi and si. It is a classic problem in the
field of Inner Asian studies concerning the transcription of {2 of 12 JT. Although it is commonly
agreed that {27 is from Turkic irkin ‘ruler, chief’, to the best of my knowledge, there is virtually
no explanation of how the 12T pronounced either gijin or sijin in Chinese could be phonetically
reconciled with Turkic irkin in their first syllable. When touching on this conundrum, we should
note that Old Turkic irkin was alternatively spelled erkin, i.e., there was an alternation between
the vowels i and e in the word-initial position. In my view, at the beginning of its occurrence
% was a wrong choice resulted from a slip of the writing brush when intended to write down
the character % (ai) or % (yi), and all the following authors had copied it without any critical
thinking. Such accidental confusions could hardly be avoided in handwriting. Further slips of
the writing brush occurred to 122 /T, which became either %7 (houjin) or 1243 (qgifen) (Weishu
44.2297, Beishi 98.3298, 3273) or &% (qichi) (Zhoushu 49.899). Therefore, the original
transcription should have been 12 JT (aijin < *aigin) or 2 JT (vijin < *yigin), with the Turkic
postvocalic 7 in irkin~erkin omitted as sometimes seen in Chinese transcriptions. In practice,
Chinese transcribers tend to use 1% or % (ai) to correspond to foreign i or e~e sounds or spellings
such as &} (aiji) for Egypt, & B %0 (ailike) for Eric, R FEMK LU AT (aisai’ebiya) for Ethiopia,
and % ] £& (aidingbao) for Edinburgh wherein the bu gets matched with the Chinese bao, with
the following string rgh being left out.

In addition, both JTS and XTS used jiejin (#2)T) in the place of gijin. JTS (103.3193) records:
General Zhang Shougui (7K 573, 684-740) of Tang dynasty attacked Tujue (Turkic) invaders in
Luntai (¥#5) (in what is nowadays Uriimqi, Xinjiang), decapitating a thousand plus fighters and
capturing alive their commander alone, i.e., one Jiejin. X7S (217.6148) mentions: the chieftain of
three Wooden-Horse Tujue all was Jiejin. Consequently, at least some of the occurrences of gijin
in XTS (217.6142, 6144) take the prefixing interpretive Chinese title P4 (giu) ‘chieftain’ when
modifying gijin, virtually putting an equal sign between the Chinese giu and the Turkic 12 T (gijin).
Moreover, XTS (217.6111) notes that Qijin of the Huihe ([F]47) Yaoluoge (244 &) tribe, whose
name was Shijian (IRF{#), was elected into the Sovereign position. All these sources converge
in supporting the sameness between gijin and jiejin in Chinese transcription. Yet there is hardly
confusable similarity between & and #H in Chinese logography. How did the contemporaneous
writers substitute &1 for {2? This remains enigmatic. I estimate that they became creative in
following the phonetic similarity between the two characters, for & and #H in Mandarin Chinese
read [tehi] and [teie], and in Cantonese git~kit and kei, respectively. In other words, their initial
consonants are alveolo-palatal affricates in Mandarin and velar stops in Cantonese. This natural
class feature might have been the source of confusing transcriptions.

The authors of Liaoshi had no intention to review Kitan words from etymological perspectives
and just selectively identified the foreign elements in Kitan when they felt it convenient to do
so. For instance, Kitan gijin and yilijin, both corresponding to Turkic irkin~erkin, are a doublet
in the Chinese transcriptions. Namely, like gijin, Kitan yilijin came from Turkic irkin~erkin, too,
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as the Chinese transcribers significantly improved their phonetic matching between the two. Yet
the yilijin was not indicated of its Turkic origin in the Kitan glossary probably because it did not
appear prior to the Kitan era. Thus, the Kitan leadership chose to use yilijin to appoint its officials
rather than gijin, making it scoring numerous occurrences in Liaoshi. In contrast, gijin occurred
in Liaoshi (63.952, 116.1543) only twice, all in the Turkic context. The Kitan yilijin also made
its way in Jurchen. Jinshi (2892) maintains that yilijin as originally from Kitan was used by the
Jurchen people in the similar yet slightly different manners.

Qijin ({2 T) occurred in Weishu (103.2297), Suishu (84.1879), Beishi (14.528) and some other
books prior to Liaoshi. In fact, according to Suishu (84.1881), the Xi tribal polity was initially
subject to Tujue, subsequently grew a bit strong and prosperous, and then reshuffled itself into
five hordes, with each being led by one Qijin. X7§ (219.6167) observed that the lead Dahe
(K#) tribe of Kitan was armed with forty-thousand triumphant soldiers, consisted of eight
hordes, yet subjected themselves to and made Tujue their Qijin. The authors of Liaoshi (63.952)
exactly copied this paragraph and for this reason must have known the title gijin introduced
into Kitan from Tujue. May it be true, as is generally agreed among the interested scholars, the
title had earlier usage in Tuoba and Rouran. Nan Qishu (57.985) written in 537 took note of the
official title gigin (1% #%) used by the Tuoba group of Xianbei ethnicity and compared it to Chinese
shangshu (¥25) ‘minister, secretary’. Likewise, Weishu (103.2297) written in 554 recorded that
in 511 Rouran Qagan Chounu (BE%¥) sent his envoy, Qijin Weibijian (5 [t ##), to the Northern
Wei dynasty for tribute. The prominent historian Hu Sanxing (1230-1302) annotated: Qijin was
the title for ministers in Rouran (Weishu 103.2297). Henceforth, words traced back to Old Turkic
were not necessarily to the exclusion of other Altaic groups and Altaic-external sources.

How big is the difference between Mongolic Kitan and Turkic Huihu ([51#§)? Let us go
through an episode pertaining the Kitan hosting of a Huihu diplomatic mission as observed in
Liaoshi (64.964). A Huihu delegation arrived. However, there was no one who could understand
the Huihu language. The empress advised the emperor: “Diela is brilliant and swift enough to
enjoy accomplishing this task. Having accompanied the delegation for twenty days, Diela became
able to practice the Huihu language and scripts. Thus, he is entrusted to create Kitan small scripts
with a small number of characters for due consistency”.

Having read this paragraph, we cannot help raising some questions: Was really there no one
conversant with the Huihu language in the Kitan government? Was Diela so smart that he could
use the Huihu language and writing? Since these records associate the creation of the Kitan small
scripts with Diela’s acquaintance with the Huihu scripts and his inspiration to design somewhat
alphabetic writing for Kitan, we can assume the visit of the Huihu delegation to Kitan in September
924 according to Liaoshi (2.20) wherein we read: Huihu sent a delegation for tribute. Yet prior to
this visit, following Liaoshi (1.8, 1.12), two Huihu delegations came to Kitan; one was in 913, and
the other in 918. We do not know if these two delegations brought their own Kitan interpreter or
otherwise Diela’s interaction with the Huihu included these previous visits. If the latter was the
case, Diela’s study of the Huihu language and scripts could not be limited to just twenty days.

Further review can reveal some threads of information on interpreter service in Kitan even
though it could have taken place after 924. Liaoshi (45.687, 689) noticed an official position
for language interpreters in the Kitan government. Of course, Kitan from time to time received
foreign diplomatic missions, and an interpreter could not be expected to understand every
language the foreign envoys spoke. As Kitan was a major power in Inner Asia during the Liao
dynasty, the Kitan language once attracted some foreign non-native Kitan speakers to study for
career development. According to Songshi (261.9044), an ethnic Chinese, whose name was Liu
Chongjin (% & i, 899-968) and who was a native of Youzhou began to study Kitan around
936 and got a job as an envoy to Kitan. When he visited Kitan again, the Kitan leader found
him shrewd and smart and had him stayed there working as an interpreter in the front of the
leader’s tent. XWD (9.90) noted that in 942 Kitan envoy and interpreter arrived (in the Later Jin
state (936-947) established by Shi Jingtang £ #{3J#). Again, according to XWD (72.897), when
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the Kitan took over a Chinese town, in order to stabilize the panic situation, Kitan Emperor Yelii
Deguang (HBf45 Y%, 902-947) ordered his interpreter to announce his declaration to a crowd of
people: “I am a human being, too. There is nothing to fear. I originally had no intention at all to
come here, but it was the Chinese troops that led me here”.

In their relation with the Turkic, the Kitan were once periodically under the Turkic rule and
hence familiar with and influenced even demographically by the Turkic, let alone cultural and
linguistic impact on Kitan. The Kitan empress Shulii Ping was by ethnicity from the Turkic
Huihu tribe. Accordingly, Kitan and Turkic traditionally were in diplomatic terms. When the
vicinity of two or more groups overlapped in potential power to too great an extent, they found
themselves in strategic competition with one another and, often, all but one were pushed out,
sometimes to the point of severe diminishment. In the Chinese historians’ inking, the Kitan
under the emperorship of Abaoji, the husband of Shulii Ping, deliberately planned to subjugate
the Yellow-Headed Shiwei and indeed did so decisively. So, when Abaoji sought to gain power
through subjugation in the vicinity, a number of ethnic Chinese elite were motivated to advise
him to become an emperor in his own right and invade the adjacent polities including Shiwei.
This had a substantial effect, with the result that the indigenous Kitan and Kitan-like tribes and
ethnic Chinese were governed by the two Kitan government systems. By the linguistic essence
of grammar and simplicity of scripts, Kitan and Huihu were far more similar to each other. But
Abaoji chose to create Kitan national scripts (2.16, 76.1246) on the model of Chinese logographic
writing because of strong Chinese influence and his adoption of the Chinese-style governance.

Diela seemed very attractive to the Huihu language and scripts. The latter’s underlying alphabetic
principle inspired him to design the Kitan small scripts. The achievement of such linguistic studies
was facilitated by three factors. First, Kitan and Huihu had pooled their vocabulary to a certain
degree, with the regnal title gagan being the classic example. To what percentage? It is hard to
pin down since we are short of Kitan vocabulary. Second, the grammatical structure of Kitan and
Huihu must be of agglutinative typology with the subject-object-verb word order. Third, at a deep
genealogical level, the two languages could have shared a common root as reflected in the common
Altaic theory by Altaicists. Those with linguistic talent therefore had an adaptive advantage to learn
each other’s language by analogy. Over time, definitely far beyond twenty days, linguistic talent
became amplified, sustained bilingual repertoire for such people as Diela.

It is clear that the answer to the possible question “How could Diela practice the Huihu
language and scripts within twenty days?” cannot be because Diela was so ‘brilliant and swift” —
look at what any brilliant and swift novices can do to the Mongolian scripts emerged in the
thirteenth century and blueprinted from the Huihu or Old Uyghur scripts. Rather, the answer
must come from realistic and scientific considerations. The study just for twenty days is serious
and can enable the novice students to gain a preliminary knowledge of the scripts, let alone
the twenty days for Diela including learning to speak the Huihu language. It can be assumed
that Diela had understood the merit of alphabetic writing with a small number of graphemes
for spelling out numerous morphemes, but his knowledge of the Huihu scripts could in no way
be compared to that of Chinese logographic writing. Perhaps that was why he chose Chinese
structural components and modified them for his four-hundred plus basic Kitan graphemes. If
Diela otherwise had a good command of the Huihu scripts, he should have applied them to the
Kitan language with much more ease and accuracy. In contrast, the Uyghur pundit Tata-tonga,
who had a profound knowledge of Uyghur scripts, was entrusted by Chinggis Khan to teach how
to spell out the Mongolian speech.

Main References

JTS = Jiu Tangshu (Old Book of Tang), Liaoshi (History of Liao), Shiji (Records of the Grand Historian),
Weishu (Book of Wei), XTS = Xin Tangshu (New Book of Tang), XWD = Xin Wudaishi (New History
of the Five Dynasties). All the Chinese dynastic histories cited are from http://hanchi.ihp.sinica.edu.tw/
ihp/hanji.htm.
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A PARALLELISM IN THE POSTVERBAL AUXILIARY
VERB CONSTRUCTIONS IN LANGUAGES OF NORTHEAST
AND SOUTHEAST ASIA

The present study puts in parallel the use of six auxiliary verbs across languages in Northeast
and Southeast Asia with some reference to South Asian and West African languages. The
results show that the following groups of lexical verbs are employed as auxiliaries with similar
semantics in many languages: (1) be/sit/stand/stay > progressive, (2) give > benefactive, (3) put/
keep/leave/throw > completive, (4) see/look > attemptive, (5) get/take > capabilitive and (6)
become > possibilitive. Despite the variation between head-initial and head-final word order
across languages in Asia, these auxiliaries similarly occur after the content verb of a clause in
many languages. Our proposal is that the postverbal position of these auxiliaries has its root in
the multiverb construction, in which several sequential actions are in a complementary relation,
and the omission of optional adjunct(s) around the non-initial verb(s) in a sequence has evoked
its semantic bleaching and auxiliation. Putting aside the explanation by inheritance and contact,
an unequal genealogical and areal distribution of these constructions point to a more general
cognitive, language-internal tendency, independent of the word order typology of each language,
which yields similar construction patterns on the language interface.

1. Background

In Northeast and Southeast Asia, auxiliary verb constructions (AVC) which are built on
similar lexico-syntactic patterns across languages are observed. Here, our focus is on postverbal
auxiliaries, i.e. auxiliaries that come after the content verb of a clause. Supplementing previous
cross-family studies (e.g. Kuteva — 2004, Anderson — 2006), the present study presents additional
data from languages spoken in peripherical Asia to demonstrate that certain AVCs could
similarly emerge in several languages without necessarily being motivated by their genealogical
relationship or by areal factors.

2. Data and results

The data are based on grammars and a number of individual studies on AVCs in Asian
languages, which covers the area horizontally from the Western Pacific Rim to Central Asia, and
vertically from Eastern Siberia to the Malay Peninsula.

As results of the survey, many languages in this macro-area illustrate similar developments in
semantics of the following six verb groups (A)-(F), in which the original lexical meanings have
been bleached and turned into auxiliaries (the comparative data are available in the Appendix).
It is noteworthy that the source verbs of auxiliary in general are often related to basic states
(be(come)), actions (sit, stand, stay, give, put, keep, throw, get, take) or cognitions (see, look) that
frequently occur in a language, and this may have facilitated their functional extension (see also
Anderson — 2006, p. 340). Examples from selected languages are given below.

(A) be/sit/stand/stay > progressive auxiliary (Examples 1, 2, 3, 4)
Buryat (Mongolic; E Russia, N Mongolia, NE China)
(1) nom unshaa-zha  bai-na.
book read-cvB.iPF  be-DUR
‘S/he is reading a book.” (Skribnik — 2003, p. 117)
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Dongwang Tibetan (Tibetic, Sino-Tibetan; SW China)

(2) teh  waSta!ts'd  zillra® zo  pa  ro zi®  ga® de Si.
then that time Abpvs again Isc ToP  book like cont know
‘Then but at that time, I still liked studying.” (Bartee — 2007, p. 337-338)

Daai Chin (Kuki-Naga, Sino-Tibetan; W Myanmar)
3) hnashen sun  kyap ve.
child DEM cry  stay
“The child is crying.” (So-Hartmann — 2009, p. 265)

Vientiane Lao (Tai, Tai-Kadai; C Laos)
4) nam> fot®  ju:.
water boil  stay
‘The water is boiling (now).’ (Enfield — 2007, p. 187)

(B) give > benefactive auxiliary (Examples 5, 6, 7, 8)
Hokkaido Ainu (Ainuic; Hokkaido Island, N Japan)

(%) katkemat a-D-e-hotke usi
housewife IND.ACT-3.AcT-at-lie_ down  place
D-O-kar wa @-i-kor-e.
3.AcT-3.0BJ-make and  3.AcT-IND.oBJ-have-cAus[= give]

‘The housewife prepared a sleeping place for me.” (Bugaeva — 2012, p. 479)

Miyako Ryukyuan (Japonic; Okinawa Islands, S Japan)

(6)  pampin-nu  mut-i kss-i  fii-ru.
fritter-acc hold-cvs come-CVB give-IMp
‘Bring me some fritter!” (Pellard — 2010, p. 144)

Yangon Burmese (Lolo-Burman, Sino-Tibetan; C Myanmar)
(7) min  ma-7a-yin na Owa-pe-me.
2sG  NeG-free-if  1sG  go-give-Fur
‘If you are not free, I will go for you.” (Jenny & Hnin Thun — 2016, p. 207)

Shan (Tai, Tai-Kadai; E Myanmar, N Thailand)

®)  yom® pen*  Pit? nun* cop'  lei*  ne'l
decrease give little bit one Q get  Q
‘Can you reduce (the price) for (me) a little bit.’
(Shan conversation guide for Thai)

(C) put/keep/throw/leave > completive auxiliary (Examples 9, 10, 11, 12)
Seoul Korean (Koreanic; South Korea)
9)  phyo-lul mili sa noh-ass-e-yo.
ticket-acc in_advance  buy.FIN put-pPST-FIN-POL
‘I bought the ticket in advance.’” (Sohn — 1999, p. 387)

Tamil (Dravidian; S India, Sri Lanka, Malaysia, Singapore)
(10) avan velai  ceytu-vig-t-an.
35G.MASC work make-put-psT-35G.MASC
‘He already did the work.” (Shokker & Menon 1990 — 1984, p. 271)
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Jinghpaw (Sal, Sino-Tibetan; N Myanmar)

(11)  jiypho?-palon phun-da-yan gaday-muny
Jinghpaw-dress wear-put-if who-also
maygan-maga-nu cadur-na n-re.
foreign-people— Quot think-FuT NEG-be

‘If you wear Kachin dress, no one will notice that you are a foreigner.’
(Kurabe — 2012, p. 146)

Green Hmong (Hmongic, Hmong-Mien; N Laos, N Thailand)
(12)  pe*  khaw** nya*'  ca®.

we keep money keep

‘We have saved our money.’ (Kunyot — 1984, p. 86)

(D) see/look > attemptive auxiliary (Examples 13, 14, 15, 16)
Dagur (Mongolic; Russian Far East)
(13)  shii  acaay-aa-saa xasoo-j uj kenee.
2sG  father-REFL-ABL ask-CVB.IPF  see.IMP.2SG  PTCL
‘Just try to ask your father!” (Tsumagari — 2003, p. 149)

Nivkh (Amuric; Russian Far East)
(14) if p ‘ro-jna-r fiu-d.
3G~ come-DES/INCH-CVB:NAR:3SG  look-IND
‘He tried (= made an effort) to come.” (Nedjalkov & Otaina — 2013, p. 102)

Akha (Lolo-Burmese, Sino-Tibetan; SW China, E Myanmar, N Laos, N Thailand)
(15) ma kha  ho.

NEG  plant see

‘(S/he) has never tried planting.” (Hansson — 2003, p. 246)

Hanoi Vietnamese (Vietic, Austroasiatic; N Vietnam)
(16) hay  nghi xem.
let’s think see
‘Let’s (try to) think (about it).” (Vietnamese Bible translations)

(E) get/take > capabilitive (Examples 17, 18, 19, 20)
Uyghur (Turkic; E Kazakhstan, W China)
(17)  Uriimchi-ge  bar-ala-m-siz?
Uriimqi-pDAT ~ go-take-NEG-2PL
‘Are you able to go to Uriimqi.” (Engesath, Yakup & Dwyer — 2009, p. 201)

Cantonese (Sinitic, Sino-Tibetan; S China, Macau, Hong Kong)

(18) go* go* daan® taat' sik® m* sik®  dak' a’?
that  cLF egg  tart eat NEG  eat get Q
‘Can I eat that egg tart or not?’

Red Karen (Karenic, Sino-Tibetan; E Myanmar, N Thailand)
(19) Pibe ni va.

speak get  sure

‘Sure, you can say (it).” (Solnit — 1997, p. 133)
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Kedah Thai (Tai, Tai-Kadai; NW Malaysia)
(20)  Kklek® mai®  kin*®  mu*? da:i®.
Muslim NEG  eat pork get
‘Muslims cannot eat pork.’” (Thongchuay — 1983, p. 373)

(F) become > possibilitive auxiliary (Examples 21, 22, 23, 24)
Solon Evenki (Tungusic; NE China)
(21)  ebbesi-mi oo-dan.
SWIm-CVB.COOR become-PTCP.PRS
‘It is possible/permitted/expected to swim.” (Tsumagari — 2009, p. 10)

Kyiishii Japanese (Japonic; SW Japan)

(22) kon  un-nja annaga-dji  0jog-na nar-an.
this  ocean-top dangerous-GER SWim-NOM become-NEG
“You cannot swim in this ocean because it is dangerous.’
(Matsumori & Onishi — 2012, p. 342)

Mon (Monic, Austroasiatic; Myanmar, Thailand)
(23)  jpeah poh  loc  mon ha  lep.
3sc  read book Mon NEG become
‘S/he cannot read Mon books.” (Pancharoen — 1983, p. 128)

Saek (Tai, Tai-Kadai; NE Thailand, C Laos)

(24)  Lwk®  baw** thp" ci' thraw?! na:;! pral*,
child male eldest sister speak not_yet become
‘The son of (my) eldest sister cannot speak yet.” (Morev — 1988, p. 42)

The terminologies for auxiliary functions presented above are largely adopted from the
previous cross-linguistic survey by Anderson (Anderson — 2006, p. 372).

Despite the generalisation given above, the aforementioned source verbs in some languages
might also have other specific grammaticalisation targets, which is not to be regarded as
arbitrariness but regularity within cross-linguistic variation (Kuteva — 2004, §2.2). For instance,
be/sit/stand/stay can also be used as a resultative auxiliary in a number of languages across this
macro-area. Besides, word order of the auxiliaries (preverbal vs. postverbal) can also determine
the semantics of the target of grammaticalisation. As observed in Lolo-Burman, Karenic, Monic
and Tai languages (Jenny — 2015), give is used as a permissive auxiliary in the preverbal position
but as a benefactive auxiliary in the postverbal position as in (7) and (8), while get functions as
a completive auxiliary in the preverbal position but as a capabilitive auxiliary in the postverbal
position as in (19) and (20). Meanwhile, get is generally used in a number of Austroasiatic
languages as a capabilitive auxiliary only in a preverbal position, as in Lawa peon hwet [get
come] ‘can come’. In any case, it is interesting that many languages, regardless of their word
order type (head-initial vs. head-final), use the auxiliaries afore similarly in the postverbal
position.

Also noteworthy is the observation that Sino-Tibetan and several Austroasiatic languages
show similar grammaticalisation paths of these source verbs but use them mostly in the preverbal
position. For instance, the progressive auxiliary derived from be/sit/stand/stay more frequently
occurs in the preverbal position. Meanwhile, Yukaghir, Chukotko-Kamchatkan and Eskimo-Aleut
languages have a stronger tendency of synthetic than analytic marking of aspect and modality
and, thus, tend to prefer derivational affixation over AVC.
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3. Discussion

Several aspects within the Asian parallelism in the postverbal AVCs can be discussed. Firstly,
the observed similarities may imply a common cognitive pattern of verb chaining, i.e. the
language-internally motivated “auxiliation” (Kuteva — 2004), which also occurs in areas other
than Northeast and Southeast Asia. Consider, for instance, the functional extension of be/stay to
a progressive auxiliary widely observed in South Asia, Caucasus and Western Europe, or even
in languages in West Africa like Ewe (Heine — 1993, §3.6, cited in Kuteva — 2004, p. 7-9), as in
(25).

Ewe (Kwa, Niger-Congo; Togo, SE Ghana)

(25) Kofi le X0 (tu-) tu- m(e).
Kofi be_at house (build-) build(-~xmLz)  inside
‘Kofi is in the house, inside the activity of building it.’

> ‘Kofi is building a house.” (Heine — 1993, p. 122)

(25) shows a semantic shift from locational to progressive expression. Nevertheless, the similar
encoding on the language interface is more likely to have arrived from different mechanisms in
the predominantly head-initial isolating and head-final agglutinative languages in Asia (see also
Ansaldo, Bisang & Szeto — 2018).

Diachronically, the similar postverbal position of these auxiliaries must be understood from
their multiverb proto-construction, in which each lexical verb expresses individual actions in
sequence or simultaneity and together establish coherence with reference to a change of state,
spatial dimension or purpose of the action (see also Kuteva — 2004, p. 7-9, Anderson — 2006,
p. 331). Structurally, these individual verbs can have complementary adjuncts expressing such
semantic roles as recipient, location, source and goal. Consider, for instance, Example (25) above
and the following overtly explicated examples (26) and (27).

Bangkok Thai (Tai, Tai-Kadai; C Thailand)

(26) tham® Kavw’'prat"  wai®  (nai*®  k'rua®) hai*'  (K'un®*)na®.
make fried rice put  (in kitchen) give (2sG) PTCL
‘I make fried rice, put (in the kitchen), give (to you).’

> ‘I have made fried rice for you.’

Seoul Korean (Koreanic; South Korea)

(27)  pokkumpap  mandul-e (ne-eykey) cw-e (pwuekh-ey) noh-ass-e.
fried rice make-FIN (25G-DAT) give-FIN (kitchen-Loc) put-PST-FIN
‘I make fried rice, give (to you), put (in the kitchen).’

> ‘I have made fried rice for you.’

In (26) and (27), the adjuncts in parentheses ‘in the kitchen’ and ‘to you’ may be omitted by
considering them as optional information, not essentially belonging to the core of the content
verb phrase ‘to make fried rice’. Consequently, ‘to put” and ‘to give’ without their optional
adjuncts carry weaker lexical information and can be reanalysed as auxiliaries. In this auxiliation
mechanism, languages with different word order typology, such as Thai and Korean, can arrive
to a similar postverbal AVC construction through semantic abstraction of minor verbs in a clause.

Although one could argue for these parallels of postverbal AVCs as resulting from some sort of
areal diffusion in Asia, the language-internal force cannot be neglected. Regarding also variation
and an unequal distribution in many genealogically related languages (see the Appendix), the
results of the present study more strongly suggest that these postverbal AVCs have primarily
emerged under a common cognitive tendency, which was reinforced by the areal trend in Asia.
Despite some obvious cases of structural borrowing of AVCs such as those from Japanese to
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Hokkaido Ainu (see Bugaeva — 2012, p. 495), the language contact as a secondary factor does
not exclusively account for but can reinforce the concretisation of pre-existing cognitive patterns

on the language interface.

Abbreviations

1 Ist person DES
2 2nd person DUR
3 3rd person FIN
ABL  ablative FUT
ACC  actor GER
ACT  actor IMP
ADVS adversative INCH
CAUS causative IND
cLF  classifier IPF
CONT continuative LOC
COOR coordinative MASC
cvB  converb NAR
DAT  dative NEG
DEM demonstrative  NMLZ

References (in text)

desiderative
durative
finite

future
gerund
imperative
inchoative
indicative
imperfective
locative
masculine
narrative
negative
nominaliser

NOM nominative
oBJ  objective
pL  plural
poL  polite

PRS  present
PST  past

PTCL particle
PTCP participle
Q question
QUOT quotative
RerL reflexive
sG  singular
TOP  topic

1. Anderson G.D. Auxiliary verb constructions. Oxford, Oxford University Press, 2006.
2. Ansaldo U., Bisang W. & Szeto P.Y. Grammaticalization in isolating languages and the notion of
complexity // Grammaticalization from a Typological Perspective. Oxford, Oxford University Press,

2018. P. 219-234.

3. Bugaeva A. Southern Hokkaido Ainu // The Languages of Japan and Korea. London, Routledge, 2012.

P. 461-509.

4. Jenny M. The far West of Southeast Asia: ‘Give’ and ‘get’ in the languages of Myanmar // Mainland
Southeast Asian Languages: The State of the Art. Berlin, Mouton de Gruyter. 2015. P. 155-208.
5. Kuteva T. Auxiliation: An enquiry into the nature of grammaticalization. Oxford, Oxford University

Press, 2004.

Appendix: Postverbal auxiliary verbs in Northeast and Southeast Asia

Source verb stj}fn/is/;tt/ay give t}f::)ty/vk/jeeg \//e see/look  get/take become
Target auxiliary Progressive  Benefactive Completive At;cieégp- Cﬁgizi' Pﬁiis‘i/‘t;i—
Kazakh Jjatir-/otir-/tur-  ber- tasta- kor- al- bol-
Kyrgyz tur- ber- qoy- qara- al- bol-
Turkic Uzbek yot-/otir-/tur-  ber- qo’y- ko r- ol-
Uyghur yat-/oltur-/tur-  ber- qoy- kor-/baq- -(y)Ala-
Yakut sit-/olor-/tur-  bier- kdbis- kor- il- buol-
Khalkha bai-/suu- og- orxi-/xay- tiz- aw- bol-
) Buryat bai- lige- orxi- xar- aba- bol-
Mongolic ;
Dagur aa- ukw- taly- uj- bol-
Santa sao- ogi- uzhe- agi- olu-
TU Solon Evenki | bi- biiii- nee- isi- o0o-
Manchu bime tuwa- baha-  o-
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PA

Nivkh

hum-

fu-
Ainu kor-e anu/ari inkar
Korean iss- cwu-/tuli-  noh-/peli- po- toy-
Japanese | i- )];z:é{age-/ :v)i]zc{ma(w) 7 mi- e-/u- nar-
Amami . .
. Ryukyuan ur- kurir- uk- mi- nar-
Japonic -
Miyako . .
Ryukyuan ur- fii- usk- mii- nar-
g;ﬁg;fg?l bir- h(ir)- sik- mir- nar-
Mandarin de
Shanghainese ta?1
Cantonese dak’
Lhasa Tibetan | bsdad /ta?/ bzhag /5a?/
Dongwang de® 53
Sino-Tiberan Tibetan
Jinghpo to/na ya da yu
Daai Chin | ve pee:t/pe
Akha djo ho
Burmese nei péi t'a cl ya
Red Karen pe me ni
IND Hindi-Urdu | rahna dend chorana lena
Tamil kotu- Vit- kol-
Green Hmong crua® ca® tau®
HM -
Tu Mien yiem pun tugv
Tai-Kadai Kam t0’% hai'! nan® B33
Saek Ju! hy3! k3! dai®! plal**
Tai Aiton | ju:® hai’! wai®! Zgéi/
Lao ju? hai® wai* du dai® pen®
Thai Ju:! hai®! wai*® du® dai®! pen
Austroasiatic Danau v br
Vietnamese cho xem duoc
Chong dii: 7iim
Mon moy ko c? ky2/ket  lep
Khmer faoy
AN Hainan Cham | #2! pla® hu®
Urak Lawoi’ bri beléh
Pattani Malay tarsh

AN = Austronesian; HM = Hmong-Mien; IND = languages of India; PA = Paleo-Asiatic; TU = Tungusic
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B.A. AH/IPEEBA

Hnemumym sazvikosuanua PAH, Mocksa

OCOBEHHOCTHU BBETHAMCKOI'O MOJOAEXHOI'O CJIEHTA

The article is devoted to the characteristic of Vietnamese youth slang. Currently, youth
slang has significantly expanded the scope of its functioning. The most productive ways to
replenish the lexical composition of Vietnamese youth slang are the semantization of existing
lexical units, changing their phonetic and graphic appearance, abbreviation, language game,
the appearance of new lexical units, the formation of a new youth phraseology. English-
language borrowings are also extremely widespread in the language of young people.

['moGanbHbIe U3MEHEHHS B COIMAIBLHO-DKOHOMHUYECKON, HAYYHO-TEXHUYECKOH 1 MH(popMaIu-
OHHO-KOMMYHHMKAIIMOHHOHN c(epax *KU3HU BbETHAMCKOTO OO0ILECTBA B KOHIIE MPOIUIOTO CTOJIe-
TUSI CIIOCOOCTBOBAJIM JIEMOKPATU3ALUU S3bIKOBOW CHCTEMbI BBETHAMCKOIO s3blka. B wacTHOCTH,
3HAUUTENFHO PacIIMpUiI 00JIaCTh CBOETO (DYHKIIMOHHPOBAHUS MOJIOACKHBIN CICHT KaK Hauboee
JUHAMUYHAS YacTh JIGKCHUYECKOW CHCTEMBI A3bIKa. B HacTosIee BpemMs: HaOI0qaeTCs TEHACHIUS
Bce 0OoJiee MIMPOKOTO HMCIIOJIb30BAHUS MOJIOJICKHOIO CJIEHra B CpPeICTBAaX MAaccOBOM MH(OpMa-
IIUM — B MEPUOJMYECKON Ie4aTu, paAuoBElaHNH, TEJIEBU3MOHHBIX MPOrpaMMax U O0COOEHHO
B cetn MHTEpHET.

Cpenu uccienoBareneil CymecTBYIOT pa3IMyHbIe TOYKU 3PEHHs Ha MpoOIeMy BBIACICHHS
CJIEHTa U3 pAja APYTUX COLMAJIBHBIX BapUAaHTOB s3bIKa, TAKUX KaK »aproH, apro, npodeccuo-
HajbpHas pedb, npocropeune. [IMpoko pacmpoCTPaHEHO MHEHHUE O TOXACCTBE IOHATHN CIIEHT
1 7KaproH, B TO )K€ BPEMsI UMEIOTCSI MHOTOUHCIICHHBIE TIOTIBITKU ONPEAETUTh CJIEHT KaK MOACHCTE-
My, TEHETUYECKH U (PYHKLIMOHAIBHO OTIAMYHYIO OT ’KaproHa, apro u T.n., U, COOTBETCTBEHHO, HE
COZIEpIKalIlyl0 KaproHU3MOB, aproTU3MOB, NMPo(ecCHOoHaIN3MOB U JuaneKkTu3MoB. Ha mpakTtuke
O4YEHb TPYAHO OU(PepeHIUpOoBaTh CICHT U OJU3KHE C HUM JIEKCUYECKHE CIOU — JKaprOHU3MBI,
aproTU3MBbI, TPOPECCHOHAIN3MBI, TOCKOIbKY OHH HAXOASTCS B IMOCTOSHHOM JBW)KCHHUU WM aK-
THBHO B3aHMMOJIEHCTBYIOT APYT C APYroM. BO BHETHAMCKOM SI3BIKO3HAHMM IIPUHAT TEPMHUH 1iéng
long — cnenr, >xaproH. [lo HaleMy MHEHUIO, BbeTHAMCKHE HCCIIE0BATEIN HE MPOBOIAT YETKOM
IpaHMIbl MEXIY 3TUMHM TepMuHamu. HanGonee 3aMeTHBIM HCClI€OBAaHHEM, MOCBSILEHHBIM CO-
BPEMEHHOMY BHETHAMCKOMY JKaproHy, siBiusercs pabora Hryen Bam Kxamra «Tiéng l1ong Viét
Nam» («BbeTHaMCKHii )KaproHy), MpeacTaBisionas co0oi cIoBaph xaproHa (MpUOTU3UTETHHO
1600 cnoBapHbIX cTaTei) CO BCTyNUTEIBHON YacThIO, B KOTOPOH J1aeTcsl XapaKTepUCTHKA OCOOEH-
HOCTEH BbETHAMCKOTO JKaproHa (CJIeHra), HICTOpHUs €ro U3yudeHHsl, TePMHUHOJIOTHS U KilacCU(]UKa-
11, PACCMATPUBAIOTCS HEKOTOPBIE PA3HOBUAHOCTH U CIIOCOOB! (hopMupoBanus cienra (Nguyén
Vian Khang — 2001). B mocnenaue rofsl omyOIuKoBaH psij CTarei, MOCBSIICHHBIX Pa3IUnIHBIM
acIeKTaM s3bIKa BBETHAMCKOM MOJIOAEXHU. TemMa MOI0AeKHOrO CIIEHra 3aTparuBaceTcs U B J0-
BOJIbHO MHOTOYMCJICHHBIX MyOIUKAMIX CPEICTB MAcCOBOM MH(pOpPMALIUU.

[IpyuunHBl NOSIBJIEHUS U PaCHPOCTPAHEHUSI MOJIOIEKHOIO CIIEHra — SIPKOro, 3KCIPECCUBHO
OKpAILIEHHOIO JMHAMUYHOTO CJIOS SI3bIKa, — 3TO CTPEMJIEHUE MOJIOAEKU K PEUEBON BBIPA3UTEIb-
HOCTHU, HOBHU3HE, DKCIIPECCUBHOCTH, OPUTMHAIBHOCTH PEYH, KPATKOCTH U SKOHOMHMH PEUEBBIX
CPEICTB, JEMOHCTPALNA FOMOPUCTUYECKOTO OTHOIIEHUS K IPEAMETaM U SBICHUAM ACUCTBUTEIb-
HOCTH, EJIaHUE BBIICIUTHCS, IPOTECT NMPOTUB YPE3MEPHOU 3aQOpPMaIN30BAHHOCTH PEYH, peue-
BBIX IITAMIIOB, IPUBBIYHOTO CJIOBOYIOTPEOICHUS, a TAK)KE CBOCOOPA3HOE CIICAOBAHHE SI3BIKOBOM
MOJE.

Jlexcuueckuil cOCTaB BLETHAMCKOTO MOJIOAEKHOTO CJIEHIa BKJIIOYAeT B ceOs CIEHIOBbIE
CIIOBAa M BBIPAXCHUS, a Takke abOpeBHATyphbl M yCTOHYMBbIC equHUIE.. OCHOBHBIMH, Hanbomee
IPONYKTUBHBIMU CHOCOOAMH TOMOJIHEHUS JIEKCHYECKOTO COCTaBa BHETHAMCKOTO MOJIOEKHOTO
CJIEHT'a SIBIISIOTCS JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUI coco0 M MHOA3BIYHbIE 3auMcTBOBaHUs. [lo dopme
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00pa3oBaHMs CICHIOBOI JIEKCUKU MOXKHO BBIZICTTUTH CIIAYIOIINE TUIIBL: 4) NEePEeOCMBICIICHHE CY-
HIECTBYIOIIUX JIGKCUYECKUX €IUHUII JIUTEPATyPHOTO S3bIKa M UCIOJIb30BAaHHE UX C OOHOBICHHOMN
cemanTukoil. Hampumep: giu (MenBenp) — AeBYIIKa, TIOGOBHHIA, skeHa; thinh (mpuMaHka s
pbIOBI), tha thinh (3a0paceiBaTh pUMaHKy aJisi peIOBI) — (IIMPTOBATh, 3aMTPHIBATh, 3aBJICKATH;
chat (kagecTBO) — XOpOIIO, XOpoIHii; 40 mua (mamr) — mpesepsatus; xép hinh (cknanbiBaTh
burypsl) — 3aHUMAaThCS ceKCOM. YacTo clieHroBas JIeKCHKa o0pasyeTcsl myTeM MeTadopu3aiiu:
hai lung (nBe cimHBI) — TUIOCKAs!, ¢ MAJICHBKON Tpynbio (0 xkeHCKoi ¢urype). 5) U3smenenue do-
HETHYECKOTO M TpadUUecKoro 06/IMKa CyIIECTBYIONINX IEKCHYECKUX equHull: biét (3HaTh) — bit,
chét (ymepers) — chit, thich (apaButhes) — thik, yéu (moo6uts) — iu, tinh yéu (m060Bs) — ténh iu,
nhiéu (MeOTO) — nhiu, quen (3HaxoMsIii) — wen, qua (OYCHB, CIHIIKOM) — Wa, trdi oi (o Goxke) —
trii ui, luon ludén (Bcerma) — lun lun, rdi (yxe) — roai, u T. . B) Cokpaienne, aGOpeBHALHS:
ntn — nhu thé nao (xax), sn — sinh nhét (nens poxenns), hnay — hom nay (ceroass), m — may
(TBI), t — tao (s1), cg — cling (Takxke), GATO — ghen an tirc & (3aBUAOBaTH, 3aBUCTINBEII), AHBP —
anh hung ban phim (repoit knaBuarypsl, quBanHbsli sxcrepT), COCC — con 6ng chiu cha (netu
u3 OoraThIxX U BIUATENbHBIX ceMell, Maxkopsl). ). Urpa cinoB, omonnmus: duong Ha Pong qua —
Ha YJIWIIE MHOTOIONHO (Mrpa ciioB: POong B Ha3zBaHuU paiioHa XaHOS OMOHHMHYHO cjioBy dong
“muoromonHo”); chi phi Cam pu chia — pacxoabl MOPOBHY, B CKJIaAUuHY (cjor chia B Ha3BaHUU
Kamryuns OMOHHMH4EH CJI0BY chia «aemutsy); ché Hong Lau Mdng — He MeuTail (KOMIIOHEHT
mong «CoH, MeuyTa» B Ha3BaHWU poMaHa «COH B KPacHOM TepeMe» O3HAa4aeT TaKKe «TPE3HTh,
Meurtathy), U T.0. 1) HoBble 1100 HE ynoTpebasBLUIMECS CAMOCTOSTEILHO B JINTEPATypPHOM SI3bl-
Ke JIKCHYeCKHe eMHUIBL: chanh — HagMeHHBIH, toang — KpaxX, KOHeIl, Bce mponaio, hem — Her,
suong suong — 4yTh-4yTh, CJIETKA.

Cpenu MOJOACKH B MOCIETHEE BPEMs CTAJIO MOIYISPHBIM HCIOJIb30BaHUE 0C000I MoIIO-
NeKHOW (Ppazeosoru. ITO HOBBIE YCTOWYHMBBIE BBIPAKEHUS, a TAK)KE HIYTOYHBIE TPAHCPOPMBI
(mepeaenku) TPaJUIMOHHBIX MapeMuil U ¢Gpa3eoaoru3Msl (0COOEHHO YCTOMUYMBBIE CpaBHEHU-
51)-0€CCMBICIIUIIBI, OCHOBaHHBIE MCKITIOUUTEIHHO Ha (DOHETHUECKUX MPHUHIIMIIAX U MapagoKcallb-
HOCTH 00pa3a cpaBHeHMs. Hampumep: mot con ngua dau, ca tau dugc an thém coé «omna nomans
3a0oJena — BCeil KOHIONIHE JTIOCTAHETCs OOJbIe TPaBbD» (MCXOMHAs MOTOBOpKa: mt con ngua
dau, ca tau bod co «oxHa somaap 3a6051e1a — BCsl KOHIONIHS OTKA3bIBAeTCS OT Tpasbl); kho nhu
con hd «rskeno, kak TUTP» Myuarbcs, cTpaaark; ghét nhu con bo chét «HenaBuneTs, kak O610xa»
Y)KaCHO HEHABHJICTb.

JpyrumM MOIIHBIM MCTOYHHKOM ITOMOJIHEHHS JEKCUYECKOTO COCTaBa BHETHAMCKOTO MOJIO-
JIeKHOTO CJICHTA SIBISIOTCS MHOS3BIUHBIE 3aMMCTBOBaHUs. B mopaBisoniemM OOJIbLUIMHCTBE
ATO 3aMMCTBOBAHHS W3 AHTJIUHCKOTO S3bIKa, UMEETCA TaK)Ke OTHOCUTEIbHO HEeOOJbIIas 4acTh
3aMMCTBOBAHMI M3 KUTAWCKOrO M KOpeickoro s3bIKoB. [IpuunHbBl cBO€0Opa3HON aHIIIHM3aLHUU
peyr BHETHAMCKON MOJIONIC)KH B OCHOBHOM CXOIHBI C aHAJOTMYHBIMH TPOLECCAMH, TPOUCXOMS-
IIMMH BO MHOTHX JPYTUX SI3BIKOBBIX cOOOIIecTBax. JTo miobanu3anus, npeodnanaromas poib
AHTJIUHCKOTO $13bIKa B MUPOBOM JIMHTBUCTUYECKOM KOMMYHHKAIIMOHHOM MPOCTPAHCTBE, YCKO-
PEHHBIA TEeMIT pa3BUTHS WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH, HEOOXOAMMOCTh HOMHUHAIIUU HOBBIX
NPEAMETOB U SBICHUH, COIUAIbHO-TICHXOIOTUYECKasi OPUEHTAIMS Ha IPECTHYKHOCTH 3aIalHOTO,
B YaCTHOCTU aMEpPUKAHCKOTo o0pa3a >KW3HHU, MOIIHOE BIUSHHE aMEPUKAHCKOrO KHHeMaTorpada
U TOM-KynsTypbl. Bo BreTHame B mocneaHee BpeMsi aHIIMICKHI SI3bIK SBISIETCS HEOOXOAUMBIM
YCJIOBHEM COITMATILHON W YKOHOMHYECKOM MOOMIIBHOCTH. AHIIIMUCKUN SI3BIK U3y4aeTcs BO Bbet-
HaMe MOBCEMECTHO HaYMHAs C JIETCKOTO CaJia, €ro 3HaHHE MOJIHO M MPECTHKHO.

AHTJIOSA3bIYHBIE 3aMMCTBOBaHMS BO BHETHAMCKOM MOJIOJIC)KHOM CJIEHTE B IMOCIJIEIHEE BpEeMs
nproOpes JTaBUHOOOpA3HbI XapakTep, YBICUEHHUE aHITIUIIM3MaMH CTajo CBOCOOpa3HON MOIOM.
JIeKcUKO-CEMaHTUYECKHE TPYIITBI 3aMMCTBOBaHHBIX CJICHTOBBIX €IMHHII OTIIMYAIOTCSI MHOTOOOpa-
3ueM. DTO B MIEPBYIO OYEpEIh TAKHE CEMAaHTHUECKUE OIS, KaK «4EJIOBEK», KOTHOIICHHS MOJIOBY,
«BHEIIHOCTBY, «JIOCYT», «KOMIBIOTEpHAsl TEXHUKa», «MIHTEpHET», «IOM-KYJIbTypa», «BPEIHbIC
MPUBBIYKNY, 00Imas nexcuka. [logasnsromee OOTBIIMHCTBO aHIIIMICKOM JIGKCUKH 3aUMCTBYETCS
B HEM3MEHHOM BHJIE, C COXPAaHECHHEM OPUTHHAIBHOTO Tpaduueckoro u (HoHEeTHIEeCKOro odIMKa

68



ucxonHou enuHunbl: online, blog, game, laptop, save, format, friend, copy, share, hack, hot,
netizen, idol, makeup, fashion show, bra-top, shop, sale, party, cute, hi, bye-bye, u T.1. 3aumMcTBy-
I0TCS COKpallieHus: u abOpeBuarypsl: bro (ot brother) — 6par (oOpaieHue k OIM3KOMY YEJIOBEKY);
pro (ot professional) — mpodeccuonan, npodu; asap (as soon as possible) — kak MOXKHO CKopee,
OMG (oh my god) — o 60xe Moii. HacTb 3aMMCTBOBaHMI mozaBepraercs: poHeTHYecKoil ananra-
nuu: sau bit — showbiz, si ta tét — status, xi tin/xi tai — style, le v0 — level, nich — nick, tha thu —
tattoo. Bo BbeTHaMCKOM MOJIOIG)KHOM CJIEHT€ CYIECTBYIOT CMEIIaHHbIE OyKBEHHO-LHU(POBbHIE
€IMHHIIBI, OCHOBaHHBIE Ha OMOGOHUH OO0 PoHETHUECKOM cXojacTBe, Hanpumep: 2! [Ipuser!
(uucnutenpHOE 2 mo-BheTHaMCKH 3ByuHT «hai”), 2-Tech xaiTok, G9 (good night) criokoiHoit
Houn, G92U cnokoiiHOW HOuM Tebe, 2moro (tomorrow) 3aBTpa, 2day cerogns, CU29 (see you
tonight) 1o BcTpeun Be4epoM, M T.N. AHIVIOS3bIYHBIE 3aUMCTBOBAHUS 4acTO YMHOTPEOISIOTCS
B Pa3rOBOPHOM PeYM MOJIOJEKH, B MOJIOJCKHBIX Tepeadyax M M3IaHUSIX B OPUTHHAIBHOU Tpa-
uueckoit hopme u honernueckoit odonouke. Hampumep: sorry ban (u3sunn), Ok thy (xopomo,
yuntens), thank you anh (cmacu6o tebe), sorry anh, em forget mat (u3Bunm, 51 3a6b11a), bye nhé
(moxa!), 40 cute qua (MmTeHbKas kodrouka), anh Ay handsome thit oH HacTOsIIHIT KPACABYHK;
nhitng concert ngoai trdi ynmuunele KoHNeptsl, Xem phim ma khong can sub cmoTpers puibM
6e3 cyotuTpos, shopping vao dung dip sale 3aHMMaTbCs LIOMUHIOM B MEPHOA PACHPOJakK, CAC
shopaholic hdy chuan bj hdu bao mOMOroIMKH, MPUTOTOBETECH PACKOIICINTHCS, H T.1.

HekoTopoe koinmuecTBO CIEHTOBOM JIEKCHKH MOJIOJSKH MPHUIILIO M3 MOMYISPHBIX F0KHOKO-
pEiCKMX M KUTAWCKHUX CEpPUAIoB M JIOOOBHEIX poMaHOB, Hanpumep: oppa (Op Pa) — obpamenue
JEBYIIKH K cTapiiemMy Opary, K JI00MMOMY, )KEHBI — K MYXKY, a TAK)Ke IMEHOBAaHUE JTFOOMMBIX ap-
TUCTOB WJIM TIOT-MCIIOTHUTENICH, S4C — BO3IVIAC YIUBIICHUS, SOAl ca — KPacaBYMK, KPacaBel-MyK-
YpHAa, BO3JIFO0JICHHBIN.

BbeTHaMCKHiT MOJOIEKHBIA CIICHT MMOCTOSTHHO pacIIupsieT cdepy CBOETo ymnoTpeOaeHws, Xa-
PaKTepU3ysACh OOIIEU3BECTHOCTHIO U IIMPOKOM yIOTPEOUTENBHOCTBIO. DKCIIAHCUST MOJIOAEKHOTO
CJIGHTa TMO-Pa3HOMY OIIEHUBAETCS BHETHAMCKHUM COIMYMOM: OJTHU CUHTAIOT €TI0 3aCOPSIOIINM
SI3BIK CJIOEM JIEKCUKH — OCOOCHHO ATO KacaeTCsi MHOTOUUCIICHHBIX aHTITUIIM3MOB — U TIPU3BIBAIOT
K 00pb0e 32 YUCTOTY BHETHAMCKOTO SI3bIKa, IPYTHe OTMEYArOT BaXKHYIO POJIb CIIEHTa B oOorare-
HUU CJIOBAPHOTO COCTaBa M MOBBIIIEHUN YKCIIPECCUBHON BBIPA3UTEIBLHOCTH sI3bIKa. BreTHAMCKUH
MOJIOIC)KHBIN CIICHT TMPEICTABISET COOOH MHTEpECHEelIee, MHOTOIUIAHOBOE U NPOTHBOPEYNBOEC
JMHTBUCTHYECKOE SIBJICHHE, HYXIalolleecs B JabHEHIIEM OCMBICICHIH W U3YYCHUU.
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B.H. ITIMHCKAA
CIIol'y, e. Canxkm-Ilemepbype

MMPOCTPAHCTBEHHbIN JEMKCHUC
B COBPEMEHHOM KUTAMCKOM SI3BIKE

This article is devoted to the means of expressing the spatial deixis in modern Chinese
language. Much attention is given to Chinese basic direction motion verbs “3K” and “%”
which play a crucial role in a communication situation. These verbs have a deictic component
and may act as modifiers, pointing to the place in which the speaker is located or in which he
imagines himself.

YesnoBek BO Bce BpeMeHa OTOXJIECTBIISLI ce0si O BCEM, UTO OH BocnpuHuMaeT. [1pu obuennn
C IPYTHUMHU JIIOAbMH OH BBIpa)KaeT CBOE OTHOIICHHE K CHUTyallld, B KOTOPOM HaxXOIUTCS, OMUpa-
sch Ha BepOajbHbIe U HeBepOaIbHbIE CPEACTBA KOMMYHUKAIIUU. B €CTeCTBEHHBIX S3bIKaX TAKOE
ATOIIEHTPUYECKOE MHJMBHIyaJIbHOE BOCHPUITHE BOILIOLIAETCS C IOMOIIBIO ONPENEIEHHBIX pe-
bepeHnanbHbIX cpencTB. CIOKHO MPENCTaBUTh ce0e peueBOil akT, He coAep KAl HU €JMHOTO
ATOIIEHTPUYECKOTO dlIeMeHTa. B 11000M s3bIke MOXKHO HAMTH KJIAcChI CIIOB, BBICTYHAIOMIMX KaK
YHUBEpCcaJlbHbIE pedepeHuanbHble CPEICTBA: MECTOMMEHHUS (51 — mbl, 9mom — mom), MeCTOU-
MEHHbIE Hapeuusi (30ecv — mam), Hapeuus (croda — myoa, danexko — OIU3K0), TIpUIarareabHbIe
(6epxHuil — HudICHUIL, nepeonuli — 3a0nutl) U T.1. Hapsiny ¢ yHHBepcaIbHBIMU CITIOCOOAMU COOTHE-
CEHUS BBICKA3bIBAaHUS C PA3IMYHBIMU MIParMaTHUECKUMH (paKTOpaMH B S3bIKaX CYHIECTBYIOT CBOU
CrocoO0bl U CPEACTBA, OTINYAIOIIKECsS OOJIBIIUM Pa3HOOOpa3HeM M OTpakarollue HAIMOHAIBHYIO
crenu(uKy KOHIENTyaln3allud MUpa M akTyaJlu3aliy MpeACTaBICHUI YeoBeKa O CHUTYalluH,
B KOTOpO# OH HaxonuTcs. IMEHHO MOATOMY Ba)KHO BBISIBUTH JIMHI'BOCIIEIU(HYHBIE, CBONCTBEH-
HbI€ KOHKPETHOMY $I3BIKY pedepeHIIanbHbIe CPEACTBA, JIeXKalllhe Ha CThIKE JIEKCUKH, TpaMMaTH-
KM M IIParMaTukH.

PaccmarpuBaemblil B JaHHOW CTaThe MPOCTPAHCTBEHHBIN IEUKCUC, TAKKE SBIISIOIIUANCS OJTHUM
U3 STOLEHTPUYECKUX DIIEMEHTOB S3bIKa, MPEJICTABIsIeT COOON JHIb Majyl0 4acTh Habopa pe-
(bepeHnaIbHBIX CPEACTB coBpeMeHHOoro kutaiickoro ssbika (CKS). B atoit chepe Heobxomumo
oTMeTuTh Oosbioii Bkiag Tane AolryaH, KoTopasi aHaJIM3UpPOBaJia IPOCTPAHCTBEHHBIN JIEHKCUC
B CBSI3U C yNOTpEeOICHNEM HalpaBUTENbHBIX MopdeM [1 lai u [ qu, OHAKO KOMIUIEKCHBIX OIH-
CaHUIl IPOCTPaHCTBEHHO-AeHKTHUeCcKoN cuctembl CKS 10 cux mop, HacKOJIbKO HaM M3BECTHO,
MpeJCcTaBlIeHo He Obuto. HacTosamuii qoknan npu3BaH BOCHOIHUTE TOT MPOOE, BHISIBUB U OIU-
caB JIMHTBOCIIeHM(UYHBIE YEPThI AJIEMEHTOB IPOCTpaHCTBEHHOTO Jeiikcuca B CKA.

JIro0o0i1 peueBoit akT MpeIoiaraeT HaMIUe JBYX IMIABHBIX YYAaCTHHUKOB (TaK Ha3bIBAEMBIX
JIOKYymopos), MECTa U BPEMEHHU OCYILECTBIECHHs pe4eBOro akra. JIokyropamMu BBICTYINAIOT IFOBO-
pAmMiA (TOT, KTO MOPOKIAET BBICKA3bIBaHHUE) U ajapecar (TOT, K KOMy JaHHOE BbICKa3bIBaHHE 00-
pamieHo). Cornacuo 1O.J[. AnpecsiHy, pu3ndeckoe MECTOHAXOXKICHUE TOBOPSAIIETO HE SIBIISETCS
€IMHCTBEHHBIM OIPEEIISIONNM (PaKTOPOM TpU BHIOOpE UM JEHKTUYECKOrO KOMIOHEHTa (IOfI-
pobHee cM. HIke) (AmnpecsH — 1986). B GonbIMHCTBE CilydaeB rOBOPSILUI, HEOCO3HAHHO OIpe-
NETAIONMIA ceGs Kak OpPHEHTHp, BEAET oTcuéT BpeMeHu u mpoctpanctsa (3AECH u CEMUYAC)
oT camoro ce0si. BeiOpaHHbI UM TEUKTUYECKUM KOMIOHEHT Oy/leT KaKIbli pa3 COOTHOCHUTHCA
C HOBBIMU OOBEKTAMHU M CUTYaL[USIMHU.

B ocHOBe npoCTpaHCTBEHHOTO JeiKcHca JIEKUT MPOTUBONOCTABICHNE ONM)KHEro MO OTHOIIIe-
HUIO K TOBOpAILIEMY 00beKTa JnajabHeMy (30ecs — mam). C TOUKHM 3peHHs yKa3aHUS Ha CTENEHb
YIAJIEHHOCTH B OOJIBIIMHCTBE A3BIKOB MUpa (DYHKIIMOHUPYET JBYXWICHHAs JEUKTUYECKask CHCTe-
Ma, paccMaTpuBaeMasi B KaueCTBE YHMBEPCAJIbHOM, OOHApYKUBAIOTCS TAaKXKe TPEXUWIEHHas (Co-
BpEeMEHHbIE (PMHHO-YTOPCKHE, Aap/ICKUe, HEKOTOphIe KaBKAa3CKHE S3BIKU U JIp.) U YETHIPEXUIICH-
Hasi (HeHeukuil) cucteMbl. Takke CYHIECTBYIOT S3BIKH, B KOTOPBIX yKa3aTelbHbIE MECTOMMEHUS
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MIPOTUBOIOCTABIICHBI 110 CTETMIEHHU YAATEHHOCTH IO Pa3HBIM HAMpaBICHHUSIM OT TOBOPSIIETo (J1a-
recTaHckas rpymnmna KaBKa3CKHX SI3bIKOB, SI3bIK aMEPUKAHCKHX 3CKUMOCOB U Jp.) (Maiftunckas —
1964).

B pamkax mpocCTpaHCTBEHHOTO JIEHKCHCa BBIICISIIOT «MECTO ToBopsimero» (speaker’s place),
«JIEHOTaTUBHOE MPOCTPaHCTBO» (denotation space), T.€. MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE TOBOPSIINiA 000-
3Ha4YaeT JEHKTUYECKUM DJIIEMEHTOM; M «TOYKy OTc4€Ta B MpocTpaHCTBe» (reference space), T.e.
MIPOCTPAHCTBO, OTHOCUTEIHHO KOTOPOTO OMpEIeNsieTCs IeHOTaTuBHOE mpocTtpancTtBo (Enrich —
1982). JleHoTaTHBHOE MPOCTPAHCTBO COBMAJAET ¢ KoHeuHOU Toukoil aeiictBus (KT/), a Touka
OTc4€Ta B MPOCTPAHCTBE — C HadalbHOU Toukoii neiicteus (HT/). FO./l. AnpecsH Takxke Bbiae-
JSeT «MECTO HabromaTens», KOTOpoe B OOJBIIMHCTBE CIy4YaeB COBIAJAET C «MECTOM TOBOPS-
miero». Peakue ciayyaum MX HECOBHAACHMS XapaKTEPHU3YIOTCS HCIOIb30BaHUEM CHEIU(PUIECKUX
JNEUKTUYECKUX CJIOB. B KadecTBe mpuMepa MOXHO IMPUBECTH aHNIMHUCKUNA ATOLICHTPUYECKUUN
r1aron ABUXKeHUsI come. B BbickaszbiBanuu John will come home at five ‘JI)xoH mpunér noMoi
B IATh’ TOBOPSALINI yKa3bIBaeT Ha MECTO, B KOTOPOM OyIeT HaXoAHUTcs ajapecar (HabIomaTens),
korma tyaa npuaet xon. CaM ToBOpSIINiA, BOBMOXKHO, OyIeT HaXOAUTCS B 3TO BpEMs B APYroM
Mecte (AmnpecsiH — 1986).

B kuTalicKoM sI3bIKE MPOCTPAHCTBEHHBIN JEUKCUC MIPEACTABIIEH:

— IIByX4JIEHHOM CHCTEMOM yKa3aTelbHbIX MecTouMenuii X zhé ‘ator’ u H na ‘tor’;

— 0COOBIM MOAKIIACCOM JIOKATUBHBIX CyIecTBUTENbHBIX |-[H shdangmian ‘masepxy’, I IH
xiamian ‘Buuzy’, /rH zudmian ‘cnesa’, 41l youmian ‘cnipasa’, i [H gidnmian ‘Bnepemw’, &
[H] houmian ‘nosann’, B limian ‘Brytpw’, ¥MA waimian ‘cnapyxn’, 5330 pangbian ‘psanom’,
JE Fl zhouwéi ‘nobnuszocty, BOKpyT’;

— NpUIaraTenbHBIMU G yudn ‘pnanékuit’, T jin ‘omuskuii’, fAiT fijin ‘no6nusocty, Henona-
néKy’;

— MectouMenusamu X B zheéli ‘specy’ u HEHL nali ‘ram’;

— Momudukaropamu K ldi u % qu.

B KHMTaliCKOM f3bIKE, KAK U BO MHOTHMX JPYTHX, YKa3aTelbHbIE MECTOUMEHHUS IX zhé ‘31oTr’
u J na ‘ror’ maroT OTCHUIKY K 00bEKTaM B 3aBHCMMOCTH OT MX IOJIOYKEHUS OTHOCHTEIBHO TOBO-
pamero. X zhé ‘3ToT’ yKa3bIBa€T Ha OOBEKT B HEMOCPEACTBEHHON OIM30CTH OT ToBOpAMIEro, A
na ‘ToT’ — Ha 00BEKT, PACTIOIOKEHHBIM HA HEKOTOPOM, OTHOCHUTEIHHO OTJAJIEHHOM OT TOBOPSIIE-
r0 PACCTOSTHHH.

(D JUFRRAABET 1, ARG T T, TR BRI AR RIR 1.

Jijian yifu dou bu néng chuan le, zhéjian jiake lingzi po le, najian maoliao shangyt bei xiyidian
yunhuai le

‘HekoTophie BemH y»e HENb3sT HOCUTh, Y 3TOTO MUKaKa UCIIOPYEH BOPOTHHK, TO MIEPCTIHOE
MAJIbTO MPOXKIIM YTIOTOM B XUMYHCTKE’ .

[ToMUMO JIeHKTHYECKOH (yHKIMH, yKa3aTelbHble MECTOMMEHUS X zhé ‘dtor’ u Al na ‘ror’
BBITIOJTHSIOT U aHAQOPHUYECKYIO, T.€. JA0T OTCBUIKY K paHee YIIOMSIHYTOMY OOBEKTY:

) MR —MFFEEMANE R, HRZMFFRSHRLLERBNIRR, KR RFFHEL
T 20— FR [

Ruguo yijian shi yi zhongrén youguan, wéirao zhéjian shi jiuhui xingchéng duowéi youxiaode
guanxi, zhexié guanxi tongyang zhenshi ér bixu yishitongrén

‘Ecnu kakoe-nubo J1eno KacaeTcst 60JIbIIOro KOJIMYECTBa JIIOAEH, TO BOKPYT 3TOro jena OymyT
(dbopMupoOBaTHCS Pa3HOCTOPOHHUE TOJIE3HBIE CBS3U, ITH CBSI3U B PABHOW CTENIEHH UCTUHHBI U Tpe-
OyI0T OeCTpuCTPacTHOTO K ce0e OTHOIIEHUS .

VkazarenbHble Mecroumenns X B zheli specy’ u HH nali ‘ram’, moMmumo ykasanus Ha «3T0
MECTO» WII «TO MECTO», PEaJM3YIOT CBOIO YKa3aTelIbHYI0 (YHKIHIO U 00S3aTeNbHBI B TIPEIONK-
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HBIX rpynmnax ¢ M céng ‘ot, u3’ u {E zai ‘B’ mocine cj10B, 0003HAYAIONMIUX JIUIO, IS YKa3aHUs Ha
MECTO (JIOM WJIM MECTOHAXOXKICHHUE 3TOTO JIMIIA):

(3) W HARAE XL, IEANRITE

Tade dianbao zai wo zher, hai bu zhidao

‘E€ tenerpamma y MeHs [31ech], [oHA] emé He 3HaeT .

(4) BV NS IR )L T iR S w2 TR R,

Ta yexu cong mama nar lidojiedao baba qiile xinniang

‘Bo3MO0OXHO, OH y3HaJll OT MaMbl [OTTyza], YTO OTEIl YKEHHJICS .

B nefiktuueckoit cucreme CKSl sroneHTpudYecKkrue MpoOCTPAaHCTBEHHBIC XapaKTEPUCTHKH TIe-
pelaloTes TakKe TAKUMU cloBaMu, Kak — i fijin ‘mo6amsoctu, nenonanéky’ u Ji [l zhouwéi
‘106GAM30CTH, BOKPYTr . B psAle KOHTEKCTOB OHU MOTYT OBITH B3aMMO3aMEHSEMbI, oxHako P i
fujin ‘mobmM30CTH, HEMOJAIEKY BKIIIOYACT B ce0s CEMaHTUYECKUN KOMITOHEHT ‘OTCYTCTBHE O00b-
eKTa B ITI0JI€ 3peHHs ToBOpsALIEro’, Toraa Kak i [l zhouwéi ‘mobnuszoctr, BOKpyr’ mpeanoaaraet
‘HAJIMYHE MHOKECTBA OOBEKTOB, PACTIONIOKEHHBIX BOKPYT TOBOPSIILIETO U B TONe ero 3peHwus . Cp.:

(5) M &AL ?

Fujin youméiyou youju

‘[Tobnu3octu ecth moura?’

(6)* Ji A A R =) ?

Zhouwéi yduméiyou youju

*‘Bokpyr ectb moyra?’

(7) JH X ) LR B 1B 23 o

Zhouwéi zhejizuo fangzi dou yao chai

‘OTH ToMa BOKPYT BCE IMOJJICIKAT CHOCY .

(8) "B IX L 5 - HB E A o

Fujin zhejizuo fangzi dou yao chai

‘Ot oMa OOIM30CTH TOAJIEKAT CHOCY .

(9) BT JUpE o 18R 24k

Fujin jizuo fangzi dou yao chai

‘loMma MoOIM30CTH MOJJIEkKAT CHOCY .

B (5) peusr unét 06 oqHOM 00BEKTE, @ HE O MHOXKECTBE, K TOMY K€ TOBOPSIIHI 3TOT0 00BEKTa
He BuauT. B (8), (9) dpa3a cTaHOBUTCS TpaMMaTHYHOM MOCIIE UCKIIOYCHUS U3 He€ NEHKTUIECKO-
ro cnosa iX zhé ‘ator’ (Tamb — 2004).

Kak ormeuaer Tanp Aomyan, B CKS npunararensHoe JC yudn ‘nanékuil’ He MOKET COYeTaTh-
csa ¢ opuentupamu [ shangmian ‘wasepxy’ m [ xidmian ‘BHM3Y’, TaK KaK «B KHTailCKOM
A3BIKOBOM CO3HAHUM JHUCTAHIIMOHHAS OLIEHKA “‘IaJIEK0” acCCOLMUPYETCs € MyTEM, a HE PacCTOSHU-
eM, JIeXKAIMM MKy JBYyMs TOUKAMK», a TIOHSATHE T yudn ‘nanexko’, Kak U abCONIOTHBIE MOKa-
sarenu AL yudnchii, 75 yudnfang ‘Baanu’ NpUBA3aHBI K 0OBEKTAM, PACIIONOKEHHBIM BOKPYT
TOBOPSIILIETO, KOTOPBIE «IIPOCTHPAIOTCS UCKIIOYUTEIBHO Ha TOPU3OHTAIBHOM TUIOCKOCTHY.

[ToaToMy pycckoe Oaneko 8HU3y WU O0dleKo Haepxy TpPH NEpeBOje Ha KUTalCcKuil Oyner
nepeaaBarbesi ¢ MOMOMIBIO IPYTUX JIEKCEM, XyJ0KECTBEHHBIX MPUEMOB (CpaBHEHUS, MeTa(opbl)
WIM CUTyaTUBHO. BOT oMH W3 SpKUX MpPUMEPOB KUTaWCKOro mepeBona ¢passl «Jlaneko BHU3Y
3a0erany JIIOIU Mo TPOTyapy...» u3 «Mactepa 1 Mapraputs»:

(10) Fiin (B2 FTLLEZIAATE B GRISRED 47 NFLHEESR 1 ...

Xiamian (yin yué) keyi kandao rénxingdaoshang (xiang madyi si) xingrén luanpdogqilaile

byks. ‘Buusy (emBa BHIHO), KaK MO TPOTyapy 3a0eraiy IMeniexo/nl (MOX0KHe Ha MypaBbeB)’
(Tanp — 2004).

OCoOeHHOCTBIO KUTANCKOTO S3bIKA SBISETCS YKa3aHUE Ha MOJ0KEHHUE TOBOPAIIETO MPU OTCYT-
CTBUU SIBHBIX MOKa3aTenen (K mpumepy, yka3areabHbIX MECTOUMEHHUH) C TIOMOILBIO CTIEUAIbHBIX
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CJI0B, (POPMHUPYIONIUX NEHKTHYIECKYIO ONNO3ULMIO — 3K ldi u % qu. Kuraiickuil rmaron 3K [ldi
o06najiaeT 3HAYEHHEM «HUITU (€XaTh) + Clofa», IIarol 2 gi o3HauaeT «MATH (exarh) + Tyaay,
COOTBETCTBEHHO, K [di yKa3bIBaeT HA HANpPaBJECHHUE B CTOPOHY IOBOPAILErO, % gii — OT IOBO-
psamiero. OHU MOTYT BBICTYIATh KaK CaMOCTOSITCJIBHBIC IVIArOJIbl HAMPABICHUS JIBHKCHUS, TaK
u Moauduxaropamu. Cp:

(1) {2k 7.

talai le

‘OH npumeén’.

(12) fl8Ek 1o

tda pdolai le

‘On npubexan (croma)’.

B (12) raronbHas ocHoBa HI pdo ‘Gerarh’ BhIpaxkaeT crnocob nepeMelleH s 00beKTa, a MOJIH-
¢uxarop >k ldi — HanpaBeHUe K TOBOPAILIEMY.

BricTynas B kauecTBe MOAM(UKATOPOB, K [di u % gii 06pasyloOT CI0KHOE HAIPABHUTEILHOE
coueTaHue — MPOCTOIl JOMOMHUTENbHBIH d1eMenT Hanpapienus (] 544 [ #ME jidndan gixiang
buiyit; coxp. IIJIDH) — B coueTanuu ¢ rpymIoii II1arojoB HanpasieHus ABwkenus: [ shang ‘mop-
HuMarbes’, | xia ‘cmyckarbes’, 3 jin ‘Bxomuts’, ) chii ‘Beixomuts’, [F] hui ‘Bo3Bpamarbcs’,
It guo ‘mpoxomuts uepes’, L gi ‘NOAHMMATHLCS, OTPBIBASCH OT IOBEPXHOCTU U I kai otme-
nstees’. [locnennue BoceMb I1aroioB 00pa3yroT CHCTEMY MPOCTPAHCTBEHHO OPHEHTHUPOBAHHBIX
HanpaButeabHbix Mophem (HATI-M) — L shang ‘Bepx’, N xia ‘mm3’, ¥ jin ‘Buyrtps’, Hi chi
‘vapyxy’, [F| hui ‘obparno’, iI guo ‘mumo, uepes’, L gi ‘kBepxy’ u J kai ‘B pasHbIX Hampas-
nenusx’. B TIJIOH HAII-M BoInonHsIOT (QyHKIMIO JTOKAaTHBA, YKa3biBasg Ha TMOJIOKEHUE OOBEK-
Ta B IPOCTpaHCTBe (BEpX, HU3 M T.IL.), UM YKa3bIBAIOT HalpaBieHMe, a MOAU(UKATOpbl K [di
u Z gl yKa3pIBAIOT HAMPABIEHUE OTHOCHTENLHO TOBOPAILETO:

(13) NARM T —FE: »alidk! »

wo you jianjiaole yishéng: «Bié guo laiy

‘S cnosa 3aBuzxan: «He monxoau [ko mue]!»’

[TJI5H, B cBOIO ouepenb, MOXKET BXOJUTh B COCTaB CJIOXKHOTO JOMOJHUTEIHLHOTO 3JIEMEHTA
nanpasnenus (E A WRFME fihé gixiang biyi; coxp. CIDH). CADH cocTout U3 TpéX sie-
MEHTOB: TVIarojbHasi ocHoBa (crocob nepememenus) + HAII-M + K di / 2% gu. K npumepy, Bk
tiao ‘npeirats’ + Hi chii ‘napyxy’ + K ldi ‘BHINIPHIrHYTH’ (TOBOPALIMIA HAXOAMTCS CHAPYKH), Jil
fang ‘xnacts’ + I shang ‘Bepx’ + £ qii ‘monoxuts HaBepx’ (ropopsAmumii BHU3Y) U T.0. Eciu 10-
MOJIHEHHUE BBIPAXKEHO OOCTOATEIILCTBOM MeCTa, TO OHO nomeriaeTcss Mexay HAII-M u koHeuHbIM
MoAH(PHUKATOPOM:

(14) FRHEERE P N ER, BRERIE.

Qido Hui zoujin bangongshi ldi, tiwo naqi waitao

‘Lsio Xyoii Bom€én B KaAOMHET M B35 MOU TUIaI .

(15) “Se%EH,—= Lo "Bl/RFEMRF B Mgt R L& 1

Xian déng wo yihuir. Aérsaisité shuozhe pdojin wiili qu le

“ITomoxxnu MeHst HeMHOTO”, — ckazan OnbcTep, 3a0erasi B KOMHATY .

B o0oux crmyyasix mMoJIO’KEHHE TOBOPAIIETO COBMAAACT ¢ MoJokeHneM HaOmromarens. B (14)
JNEUKTUYECKUI LIEHTP HaxoauTcs BHYTpU kabuneta u coBnaaaer ¢ KTH. B (15) neiikruueckum
LIEHTPOM BBICTYIIA€T BHEIIHSSA 4acTb KOMHaThl, kKoTopas coorBerctByeT HTJI. M3 stux npume-
POB BHJIHO, YTO TIPU HaJIW4uM K [di monoxkenue HaGmonarens cosnagaer ¢ KT/, mpu Hanuaun
% qu — ¢ HT]L.

B pamkax omnpeneneHus OpUEHTHpA IBHKEHHS CYLIECTBYET CyOBEKTUBHOE U OOBEKTUBHOE
ornpejeneHue. B nmepBom ciryuyae opueHTHp 334aETC CaMUM T'OBOPSILUM, BO BTOPOM — OPUEHTHUP
ABJISIETCA 3apaHee 0003HAYEHHBIM, ONPEICIEHHBIM.
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(16) Il & /k, 1ZmERNEEE A RH.

W6 xiang baba pdoguoqu / lai, gai lialeéide shihou qué méiyou yanlei

‘51 mogGesxan K OTILy, HO CJIE3, KOTOPhIC JOJKHBI OBITH B MOA0O0HOM CUTYallld, Tak U HE OBLIO’ .
(17) “Z=5etE, WAk Em EE R .

Li xiansheng, wo jiushi gianlai zhdo nin shangliang jin huo de

“T'ocrionuu Jlu, s naBeda mpuxoaui K BaM 0OCYyAUTh TOCTaBKy ToBapa’ .

B (16) roBopsiuuii cam omnpezenser opueHTup, nenas akueHT Ha HTJL (touka crapra) ¢ mo-
MOIIBIO 2 qu v Ha KTJ[ (MecTo, TIe HAaXOMUTCS OTEIl) C MOMOIIBIO > ldi. B (17) mMb1 BUIUM
SAPKUN IPUMEP OTPAXKECHUSI a3UATCKOI HAIIMOHATBHON crielu(UKH Ha BEIOOPE TOBOPSIIUM OPUEH-
THpA, KOTOPBIA IPEIONPENEIsAeTCs YBAXKUTEIbHBIM OTHOIIIEHUEM K aJpecary.

Berpeuatores cimydaun, korna KTl u HTJl mepemeniaronierocst B MpOCTPAHCTBE CyObEKTa HE
COBIIAJAIOT HU C IOJIOKEHUEM TOBOPSIIETO, HU C IMOJIOKeHHeM aapecara. Oba ydyacTHHKaA pe-
YeBOr0 aKTa HE Y4YacTBYIOT B Mpoliecce ABUKECHHS U SBISIOTCS CTOPOHHUMH HAOMIOAATEISIMU.
Honyctum, uto Hekue Csio Ban u Cso JIu o6a naxonsarcs B lllanxae u oocyxnator Yxan Cans,
KoTopbiil u3 Ileknna yexan B Yxanb. YTounss uHpopmanmio o nepememennsx Wxan Cans, Cso
Ban cnpocut y Cso Jlu:

(18) Gk = MM LRI 1 ?

Zhangsan cong nar dao Withan qu de

‘Otkyna Yxan Canp noexan B Yxanp?’

W nonyuur ot Csio JIu cnenyromuii oTBeT:

(19) k=R MILH L.

Zhangsan shi cong Béijing qu de

‘Uskan Canb noexan u3 [lexuna’.

Hecmotps Ha HecoBnanenue nonoxkenusa Yxan Cans ¢ nonoxkenusmu Csio Bana u Cso Jlu
B uanore Oy/eT UCTONb30BaH Moaudukarop % qu, 3anaromuit HT]I, koTopas, Kak Mbl BUIUM U3
npumepoB (18) u (19), He Bcerna MoxxeT coBnajarh ¢ nojgoxxeHuem rosopsuiero (Ilras — 2014).
B nanHOM mpuMepe akLEHT J1eaeTcsl Ha CyObeKTe IBUKEHUS, KOTOPBINA NepeMeIaeTcsl B HalpaB-
JICHUH 3apaHee onpeaenEéHHOro, 00beKTUBHOTO opueHTHpa (YXaHb).

[Ipu uppeneBaHTHOCTH MOJIOKEHUs HaOII0AaTeNnsl U MepeMEIleHHH CaMOT0 TOBOPSIIETo MO
YMOJTYAHHIO HCIONb3yeTcs Moaudukarop K ldi:
" 3(520) %Bﬂ;@tﬂi%%%ﬁ%*ﬁ%—?ﬁﬁﬁﬂ% WAL w7 Lor o, IREBSL 2, 2o

KT

Na yici wo shi qu zhdo laobadn jie yiba dashuazi, wo zai nazuo fangli zhanle ji fenzhong,
gdndao touyun, ldobdn jiu fuzhe wo childi le

‘B TOT pa3 s momén K HauaJIbHUKY 32 OOJNBIION MIETKON, MOCTOST B MACTEPCKOM Iapy MHHYT,
U Yy MEHS 3aKpy’KUjach rojioBa. HayanbHUK BbIBENT MEHS Ha YIULly, HOAJAEPKUBAs MO PYKY .

B kuTalickoM f3bIKE IIPEACTABICH IMUPOKUN CIHEKTP AIEMEHTOB IPOCTPAHCTBEHHOIO JIEUKCH-
ca. [TomrMo pacnpocTpaHEHHBIX BO MHOTUX 3bIKaX YKa3aTeJIbHBIX MECTOUMEHHH, 0COOBIX KJlac-
COB IMpHWJIaraTeiIbHbIX, CYIIECTBUTEIbHBIX U HApPEUuil, 00Ja1al0MuX JeHKTUYECKONH CEMaHTUKOM,
B CKS 0co0blii MHTEpEC MPEACTaBAIOT [NIAroibl HApaBlIeHHs ABMKEHHS K [di ‘NpUXOAnTh’
v 2% qii ‘yXooMTh’, KOTOpBIE MOTYT UIpaTh PoJib MOAM(UKATOPOB M BXOOMTH B COCTaB GoJee
CJIO’KHBIX HAIpPAaBUTEJIbHBIX COYETAHUH, peanu3ys TaKHUM O0pa3oM CBOIO JIEHKTHYECKYIO (pyHK-
LUIO, T.€. MPEAOCTABIASA AOMOIHUTENIBHYIO TParMaTuyecKyo HHGOPMAIUIO O MECTE, B KOTOPOM
TOBOPSIIIUNA MBICTUT ce0st wiu Habmonarens. Mpl BBISICHHIN, YTO CEMaHTHUKAa MOAM(PHUKATOPOB
K ldi m % gi He orpaHMYMBaeTCsA YKa3aHHEM Ha HANPABJIEHUE IBMKEHUS 110 OTHOIIEHHIO
K ropopsmemMy. Kpome 3Toro, Takxke Ba)KHO YUUTBIBAaTh IIOJIOKEHHE TOBOPSILETO OTHOCUTEIBHO
CyObeKTa BUKEHHsI, OTHOILIIEHHE TOBOPSIIETO K aipecaTy U e€ro BOBICYEHHOCTh B MPOIIECC ITOTO
JIBUKEHHS.
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H.I. PYMAK
UCAA MT'Y, Mocksa

JIBOUCTBEHHAS IIPUPOJIA JIEKCEMbI MHHA/MHHHA «BCE»
(Ha OCHOBe KOPILYCHBIX JAHHBIX SAMOHCKOIO SI3bIKA)

Annomauus

Using Written Japanese language corpus we study cases of usage of the word mina/minna
“all” to examine which part of speech it belongs to. Usage cases confirm combination of noun
and adverb features in one and the same word.

JlexcemMa muna (BapuaHT MPOU3HOILEHUS M HANMCAHUS — MUHHA) «BCE, BCE», KaK MPaBUIIO,
paccmarpuBaetrcs kak Hapeuue. M. B. ['0JIOBHMH OTHOCHUT €ro K KOJIM4YE€CTBEHHBIM MPHAKIIUACHT-
HBIM HapeyusiM co 3HadyeHueM 0000meéHHocTu (codbuparenbHoctu) (I'onoBuun — 1986, c. 214-
215), C. B. HupoHOB — K Hape4yusiM C TUCTPUOYTUBHBIM 3HaueHueM (Yuporos — 2018).

HelictButenbHo, B «COalaHCUPOBAaHHOM KOPIyCE COBPEMEHHOI'O SIMOHCKOIO MHUChbMEHHOIO
sspikay FACH ARGEE & 58 BH 3 — XN A Iduoail nuxonzo xaxuxomoba Kunmo: Ko:nacy
(https://chunagon.ninjal.ac.jp/, BpemenHoi oxsatr: 1972-2008, >xaHpOBBIN OXBaT: JUTEPATYpa,
KYpHAIIbl, Ta3€Thl, CIPABOYHUKH, OJOTH, OObSIBICHUSA B ceTU VMHTEpHET, y4eOHUKH, 3aKOHBHI)
oOHapyxunock 2560 cimydaeB ynoTpeONeHUus MuHa HETOCPEACTBEHHO TEpe IIIarojoMm, Tae 3Ta
eIMHUIIA BBITIOIHAET OOCTOSTENLCTBEHHYIO (DYHKIIMIO, XOTS, CTPOTO TOBOPs, OJJHO3HAYHO OTHO-
CUTb MUHA K HAPEUUsM MOXKHO TOJIBKO B T€X NMpHMEpax, IJe Ipu TOM K€ MpeauKare UMeeTcs He
AIUTUAUPOBAHHOE TOJJIeKAIee WK JAOMOTHEHHE:

Konna momno, munna mosicums sapy. «Jla s Bc€ »to coxry, Bot yBuaute!» (Cumdii Ko Uxupy
komo-no umu «CMbIca xu3HU», 1974, B xopnyce uutupyercs uzganue 1986 r. — nanee B BuUae
1974/1986).

B sTOoM mpumepe riarosibHOe CIIOBOCOUYETAHUE MOACUMD APy «COXTY, BOT YBUAUTE» HUMEET
IPSIMOE JTOTIOJIHEHHUE MOHO «BElllb, IPEAMET» (B Pa3rOBOPHOI peuH JOIMYCKAETCS IUTUIICUC HEKO-
TOPBIX MAJEKHBIX MOKA3aTeIeH, B TOM YHUCIIE MTOKAa3aTelsl MPSMOTo AONOJHEHUS — BUHUTEIBHOTO
naziexa -o), B TO BpeMs KaK MuHa BHOCUT KOJIMYECTBEHHOE/TUCTPUOYTUBHOE 3HAUCHHUE (KCOXKIY
9TO BCEY).

Hu:-can mamu éa munna Xuxkypukascy 030-mma, eakammaman 03c¢. «51 3Han, 4yro Opar
C py3bsIMU BCE mepeBepHYT» (aBTOp HeusBecTeH, nepeBoj Mutuo Mutoé, Cokaii-no munea
«Cxka3ku Hapo10B Mupay, 1986).

3nech MuHHA, BOBMOXKHO, CaMO 10 ce0e SBISIeTCs TOMOJHEHHEM (TakXKe C JUIMIUPOBAHHBIM
MoKa3aTesieM BUHUTENBHOIO Ma/ieXka -0), T.K. COOTBETCTBYIOIIEE CYIIECTBUTEIBHOE OMYIIEHO, T.€.
IPUMEP UMEET JIBE BOZMOKHBIX UHTEPIIPETALNN: HU -CAH MAMu 8a (COpI-0) MUHHA XUKKYPUKAICY
«Opar ¢ npy3psaMu (3T0) BCE MEpEeBEPHYT» JINOO Ke HuU:-can mamu 8a MUHHA(-0) XUKKYPUKAICY
«Opar ¢ n1py3bsimMH Bce (peaMeThl) nepeBepHy™». Kak Mbl yBUIUM HUXE, 0hOpMIICHHUE MUHA TIO-
Ka3aresieM -0 BIOJHE BO3MOXHO, XOTh U HE CIMUIKOM YacTOTHO.

Bamacu ea, mumu-mo anoxumo-no xanacu-o MuHHa Kukumacuma. «51 cipliiana BECb pa3roBop
otua ¢ Tem uyenoBexkom» (Coxaru SAmaoka Caxamomo Proma «Cakamoro Promay, 1956/1986).

B sTOoM mpumepe munna 0e3 COMHEHUS BBINONHSIET (PYHKIHIO OOCTOATENBCTBA, T.K. IIAroi
KUKUMACUMA «CIIbIIIAI YOPaBIsSeT MPSIMbIM JONOJHEHUEM XAHACU-O «PAa3TOBOP», TAKUM 00pa-
30M MUHA MOYKHO C TIOJIHBIM TPAaBOM OTHECTH K HApEUHSIM C KOJIMYECTBEHHBIM/IUCTPHOY TUBHBIM
3HAaYECHUEM.

C npyroit croponsl, H. B. KyradgreBa BkiItouaeT muna B TPYNIy KOJTUYECTBEHHBIX UMEH CO
3HaUYEHUEM COOHMPATEIHLHOCTU HAPSIAY C 039M0) «BECh, IOJHOCTBIO», cy03ma «Bce» u Ap. OHa
YKa3bIBA€T, YTO KOJUYECTBEHHbIC HMEHA «MOTYT MEPEXOAUTH B paspsij CYyHIECTBHTEIbHBIX M B
NPEIJIOKEHNUHU BBICTYNaTh B QyHKIMHU ckadyemoro u onpeaeneHus» (Kyradsesa — 2012, c. 150),
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npu 3toM B. M. AnnaroB Ha000pOT, 3aMeUaeT, 4To «MHOTJA KJIacC Hapeuuil HempaBOMEPHO pac-
mUpseTcs 3a CY€T... UMEH C MPOCTPAHCTBEHHBIM, BPEMEHHBIM, KOJTHMUYECTBEHHBIM 3HAUCHHUEM)»
(AnmaroB — 2008, c. 504). Ccreinasice Ha O. B. Ilnetnepa u E. JI. TlonmuBanosa («I'pamMmmaruka
SITIOHCKOTO pa3roBOpHOro si3bikay, M., 1930, c. XXVI-XXIX, uut. no Annaros — 2008, c. 504),
OH TaK)K€ OTMEYAET, UTO HAapeuusi MHOIJIa pacCMaTPUBAIOTCA HE KaK OTJEIbHAsl YaCTh PEUH, a Kak
MMeHa ¢ Je(EeKTHOW mapaaurMoit (TaM xe).

OTO0 yTBEPKICHHE CIEAYET pacCMOTPETh noapoOHee. «JleeKTHOCTY MapajiurMbl oapasyme-
BAaET, YTO, B 3aBUCUMOCTH OT IIPOUCXOXKICHMSI, HAPEUHUs UMEIOT TOJBKO OrPaHMYEHHOE KOJIU4e-
cTBO (hopM MM POPMAHTOB, MPUCYIIUX TOW UM HHOM YacTH pedr. Tak, OTaIbeKTUBHBIC HAPEUHS
YHOOTPEOISIOTCS TOIBKO B 00CTOSITENECTBEHHON (POpME MPEAUKATUBHBIX MPHIarareIbHbIX Ha —KY,
OTHIMEHHBIE arNIIOTUHUPYIOT MPEUMYIIECTBEHHO (OPMAHT —Hu, Hapeuus, 00pa3oBaHHbIE OT Jiee-
npuvyacTuii, IMET GopMy Ha —m3 WIH —03) U T.JI.

H. B. T'ooBHUH ONMCHIBAET Hapedus B LIE€JIOM Kak oOnajaromue «0000MEHHBIM KaTeropuab-
HO-TPAMMAaTHYE€CKUM 3HAYEHHEM CTAaTUYECKOTO MPHU3HAKAa M XapaKTepu3yIollue MpU3HaK, BbIpa-
YKEHHBIH IJIarojIoM WM MpuiiarareabHbIM. .. HazBanHble 00001EHHO-TpaMMaTHYECKE TIPU3HAKU
Hapeunil MPeIonpPEaeTIOTCS UX CHHTAKCHYECKUMH (DYHKIUSMHI U PEaTH3yIOTCs B 9THX (DYyHKIIH-
sax» (FomoBuuH — 1986, c. 209). IIpu 5ToM OH TakKe yKa3bIBaeT, YTO «YaCTHOE IPaMMAaTHUECKOE
3HaYeHHUE aJBEpOMANIbHBIX CJIIOB MaTepUaJbHO BBIPA)KAETCS NalieKo HE BCErna, a TOJIbKO B TEX
ClTy4asix, Korjia Hapeuue BKiIodaeT B cebs apdukchl u momyaddukcel THIA —M0, -HU, -pU, -MO-
cuma, -03é: u T.ILy» (Tam xe, ¢. 210). [loaTomy MBI, Ha OCHOBE TPUMEPOB U3 YKA3aHHOTO KOPITyCa,
MOTBITAEMCS TIPOCIIEIUTh PA3INYHBIE CIydan O()OPMIICHHS JIEKCEMbl MUHA TPaMMaTUYeCKUMHU
(dbopMaHTaMH U CIIOCOOHOCTH ITON JIEKCEMBI BBICTYIAaTh B Pa3HBIX CUHTAKCUYECKUX MO3UIUSX.

H. B. KyradbeBa ormeuaet, 4yTo MpH mnepexojie «OT Hapeuuil CTENEeHHU-KOJIMYeCTBa K KoJluye-
CTBEHHBIM MMEHAaM BO3pPAcTaeT HaJIMYUE€ CBOMCTB CYLIECTBUTEIBHOIO, ...YTO HEIOCPEICTBEHHO
CBSI3aHO C MCIIOJIb30BaHUEM Hapeuuil B QpyHKIMM ompenesneHus (1mokasarenb Ho)... Kpome Toro,
3TO SIBJIEHUE CBSI3aHO CO 3HAYEHHEM Hapeuus: 4YeM OHO MeHee aOCTPaKTHO, TeM Jierdye Hapeuue
MEPEXOAUT B pa3psi] CyLIECTBUTENIbHBIX U HUCIIONb3yeTCs Kak cymecTBurensHoe» (Kyradbesa —
2012, c. 151).

N3 nmourn 18000 mpumepoB M3 KOpIyca NUCBMEHHOTO SIMIOHCKOTO SI3bIKA CO CJIOBOM MUHA
MbI OOHAPYXUIH TOJBKO 316 MpuUMepoB YNOTpeOIeHUs 3TOM eUHUIIBI B TIO3UIIMU OTPEACTIECHUS
¢ (hopMaHTOM POIUTENILHOTO Ma/ekKa —HO:

...KIO:-HU MUHA-HO COHMO:-HU Mamm?... «BHE3aIHO BCTaB BIIEPEIH BCEX...» (6YK8. BO IJIaBe
Bcex) (Mudynr Kapaytu [ambaps! Tven-xkyn — O-mapa-03 cooamsma 03mMOHAMY HAMMUH-MO-
Hoeamapu «Jlepxuch, TheH-KyH — UCTOPHSI BLETHAMCKOTO O€eHIIa, BRIPOCIIETO B MOHACTBIPEY,
1994).

.. MUHA-HO CACA3-HU HAP)... «CTAHET BCEM MOIICPKKOI» (OyKk6. MOANEPKKOU BCeX) (aBTOp
HeusBecTeH, nepeBon Komsu Cynsyku /{310 Hana-o3r0:xamu catku oaupéko:-ku co:cé «Cepus
3aMKMCOK O BEJIMKUX MyTemecTBusax 17-18 Bekay, 1991).

...8aMACU-HO KOMO-3 MUHA HO 8a0ail 8a clo:mio. cumd kuma. «Bce pa3roBopsl cocpeaoTodn-
much Ha MHe» (6yke. Tema pasroBopos Beex) (Exo Axuxapa Moxybakan «Moky6akany», 1991).

HyxHO oTMeTHTbh, uTO yacTh mpuMepoB (15) mpu 3TOM mpencTaBisieT co00i KOHCTPYKIIUU
C ONpeAeNUTENbHBIMU NMPUAATOYHBIMU, TE -HO 0GOPMIISET MOJyIekKAaIIee MIPUIATOYHOTO TPEIo-
HKEHUS:

...MUHA-HO Uy HO-0 8AMACU 84 DUKKYPUMI-09 KUtim?d uma. «51 ¢ yIuBICHUEM CIyIIal TO, YTO
roBopsT Bce» (Anzyca Hakagszuma Manea coticton-ku «3alMCcKu O IOHOCTH MaHray, 1989).

Kpome storo, ooHapy)umochk 3187 ciiyyaeB co clIOBOM MuHda, OPOPMIICHHBIM COOCTBEHHO
MMEHUTENIbHBIM TaJIeKOM -2d, TO €CTh TaKXe BBICTYMAIOIIKMM B POJIM MOJJIEXKAIIETO — CIIe0Ba-
TEJbHO, SBJSIOLIUMCS IMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM:

Munna-2a mammama, amo «Cy:na:ko:Ko:COUMAanmaly-2a kasmms kuma. «BepHyncs ToT ca-
MBIl «IIKONBHUK — CyNep-IeTEKTUB», KOTOPOTO BCE >KIanH. (aBTOp HeusBecTeH, xypHan «TV-
pia», 2001).
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Myxkacu 6a muna-ea camad3ama-na uoIMamu-03 o00mma mo uy coyy-2a apy ed... «Cuura-
€TCs, YTO paHbIlle BCE TAHIEBAIM B pa3HOM ojaesHuu, Ho...» (Hopu Hakaramu, Pukau-eumka
«Pukan runkay, 2001).

Crydaes, e MuHa SIBISETCS MPSIMBIM JOTIOTHEHHEM, O0(OPMIICHHBIM ITOKa3aTeieM -0 (U BBI-
CTymasi KaKk UM CYIIECTBUTEILHOE), 00HAPYKUIOCh 426:

Muna-o 2oukud3zyksms kuma 1 oa. «...Bcex mompbanpusan» (I. Mwmiep, nep. JI310HHOCK?
Ecutoxn «Houn mo68u u cmex», 1955/1987).

Muna-o eypypu-mo mumasacuma. «O06BEn Beex B3msigom» (Tumotu 3an «YEpHBINM crieriHasy,
nep. Macaxupo Hona, 1988).

Muna-o am-mo usacapy maxka-Ha Ko:€:-Hu Hapumacy. «bynyT Takue KpacHbIE JIUCThbS, 4TO
3acTaBaT Bcex axHyTh» (Ecuko Mura, Crocaky DHpo Kaiiozé, kaiioan, Kaiiea: Kopuax maiioat
«Becénble JKeHITUHBI, BeCENIbIe MYXUHUHBI, BECETbIC Pa3roBophsl: Oecennl ¢ Kopuanom — cocenom
Juckl U 6apcykay, 1991) .

B 1519 npumepax muna ohopMmieHO MmokazareseM KOCBEHHOTO JOTOJHEHUS -HU, U3 HUX
4acTh — MIPUMEPHI, I1Ie MUHA BBICTYIIAeT B KaU€CTBE JIEATEINS MPH IV1aroje B CTPalaTelIbHOM 3aJ10-
re wiv npu O0eHe(aKTHUBHBIX IIIAroyiax Mopay U umaoaxy, 9To, BIIPOYeM, HECYIIECTBEHHO B Ha-
ieM ciaydvae, T.K. B JIOOOM ciydae opOpMIICHHE 3THM IOKazaTelleM O3Ha4aeT, YTO MuHA 31eCh
SBJISIETCS. UMEHEM CYIIECTBUTEIbHBIM:

Muna-nu xupasapapy nu mueau nai. «HaBepHska Bce BozHeHaBUAAT» (Yahoo blog, 2008).

Muna-nu cumnati-o xakama? upy komo-o xauacu... «[IoroBopuB 0 TOM, 4TO [OH| MPUUYUHSET
BceM OecrokoicTBo...» (Mapk TseH, «IIpuxmouenus Toma Coiiepa», nepeB. Momoxko Hcuw,
2001).

Munna-nu eamacums uxky «nepenaét Bcem» (Jlappu Husen «/[pimoBoe kombiion», mep. Pau
Komzymu, 1988).

Munna-nu eapasapams upy «Bce (Hag HuUM) cmerotcesy (Oymué Cano Kanoozé-mamu-rno ogu-
cy-09 «B nx oduce», 1988).

Munna-nu mo eaxamms mopaspy €é:-uu... «4toobsl Bce moHsu...» (Mkko Cumunzy Kaoy-
mo-mé: monozamapu «IloBects 0 kBaprane Kadyro-té», 1991).

Munna-nu cummas mopay komo-2da... «To, 4To Bce y3HatoT...» (Takacu Onzaku Amapacuii 6o-
panmua xupoaapy Hammosa:Ky «Pacumpsroniasics ceTb HOBBIX BOJIOHTEPOB», 1996).

Crona ke MOKHO OTHECTH 69 MpUMEpOB C MOKa3aTelieM -Kapd, KOTOPbIA B OOJBIIMHCTBE CITY-
YaeB TaKke 0POPMIISIET MuUHA KaK JACSTENs TPH IJIarojie B CTPaJaTebHOM 3aJI0Te WIH Npu OeHe-
(bakTUBHOM TJIaroe:

Muna-kapa ypamapsmac... «Bce ero HeHaBuasaT» (Yahoo chiebukuro, 2005).

Muna-xapa koms mopamms oums... «HaOpan y Bcex puca...» (Yahoo blog, 2008).

Munna-kapa kasauco.:-nu mma oMOmMms Mopas’py Ka mo cupsnail. «Bce, BO3M0XKHO, OyyT €ro
xkanetb» (Koiita Tokan3u Ano xacu-no myko:-nu «3a TeM Mmoctom», 2003).

Tonpko 9 mpuMepoB ¢ -kapa OGOPMIISIOT MUHA KaK «UCTOYHUK IMONyYeHHUs» (Y4TO, BIPOUYEM,
OJTM3KO K 3HAUCHUIO dTOW eAMHUIIBI B OeHE(PAKTUBHBIX KOHCTPYKIIHSIX ):

Muna-kapa yyxkucacapy cucsu-o abuyyyy «Ioj MPOH3AIMMHI HACKBO3b B3IISLIAMU» (OVKSE.
«ToJTy4asi OT BCEeX MPOH3AIOIIMe HACKBO3b B3MIsLAB) (Yahoo chiebukuro, 2005).

Muna-kapa-no Kanesti-Ho XaKycro... IPUBETCTBEHHBIE alJIOAUCMEHTHI OT Bcex» (Yahoo blog,
2008).

N3 11 mpumepoB ¢ mokasareneM -uao? HU OAUH HE yHNOTpeOIE€H B 3HAUEHUU BPEMEHHON WIH
IPOCTPAHCTBEHHOM «IpeeNbHOCTIY; BO Becex nmpumepax (10 mpumepoB ¢ pasHbIMU (hopMamMu
r1aroja )y «roBOPUTb» U 1 MpUMEp C BBIPAKEHUEM 8aKAPI-BAKAPI-HU HAPY «PACCTATHCA») MAOI
mou€pPKMBAET 3HAYCHHE 000OIICHUS «BILIOTH JIOX:

Baxkamma. Munna-maos uy na. «Ilonsn. He nano Bcem roBoputhy» (Kamyxuko Takaxacu Kao-
39-Ho O3un «Jlarepb BeTpay, 2001).

Munna-maos eaxaps-eaxaps-wu Hamms cumay... «Paccrarbcs co Bcemu» (Tomuko Musio
Croka «Jletoy, 1998).
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Bce msaTh npuMepoB ¢ MOKazaTeneM -épu «4emM» yHoTpeOIeHbI TOIBKO B 3HAYCHUN CPABHEHUS:

Munna-épu éxkamma «ayuuie Bcex» (HoOyko Takaku /[3anes «cnoBensy, 1995).

Munna-épu oxypama «npumén noxxe Bcex» (Yahoo blog, 2008).

N3 126 npumepoB ¢ nokaszaTesieM -mo «C» B 24 ciydasiX MuHa UCIOIb30BAaHO B KOHCTPYKLHUAX
CpaBHCHHMSL:

Muna-mo éa mueamms... «B oTaAM4HE OT BceX...» (Otos SImamoro Axo € koHo é-Ho eynOamu
«ITorycTopoHHHE BOMCKA U BOWCKa 3TOr0o Mupa», 2004).

Muna-mo kypabsps6a... «ecau CpaBHUBATH cO BceMH...» (Muazymu Takaoka Xannu. xa:posmy
«CuacmiuBbiil rapem», 2003).

Muna-mo onao3u é:-uu... «TaK ke, Kak u Bce...» (Patiko Muécu Cyna-no xo «Jlutsa neckay,
1988).

B ocTanbHBIX citydasix -0 UMeeT 3HaY€HHe COBMECTHOTO JEHCTBUS U OPOPMIISIET UMS JesiTe-
JI5, BMECTE C KOTOPBIM MPOUCXOJUT JICHCTBHE:

Muna-mo co:0aH-cypy Komo-Hu Hamm3s upy «IpUAETCS COBETOBATHCS CO BCEMU» (HEU3BECT-
HBIN aBTOp, MyHd0o eusaky yyéxkio: 300-numu «300 gHeil B moroHe 3a 0OBUHEHUSMU MyHH0»,
2008).

Muna-mo xanacumapu... «pasroBapuBai co Bcemu...» (Yahoo blog, 2008).

Muna-mo 3Hco:-09Kum3 ... «IOTYYUIOCH BBICTYNIUTh BMecTe co Bcemu». (Yahoo blog, 2008).

431 mpumep ¢ mokKazarenem 03, CyJis 0 BCeMy, WILTIOCTPUPYET TOIBKO COOMpATEIIbHOE 3HAYCHHE:

Muna-05 eamapsba xoeakynail «eClli TIEPEXOJUTH (IOPOTY) BCEM BMECTE, HE CTPAIIHO»
(Yahoo blog, 2008).

Muna-05 manocumadpy 23:my «Urpa, KOTOpO MOXKHO Haciaxaarbcs BceM Bmecte» (Yahoo
blog, 2008).

Muna-03 sapauammsma «nepecMmenBanuch BMecte» (Yahoo blog, 2008).

Muna-05 kio:nHun 03¢ «Bcex BMecTe — 9 uenoBek» (Jlynm ®dpowur, nep. Momora Kaacaku,
Kuntu Manyna Kawuwvsky gypoiicy nHuxoncu «llonnsiit nepeBoa «Hctopun Anonum» Opourniay,
2000).

OTa KOHCTPYKIHMs OJH3Ka 10 3HAYCHHUIO KOHCTPYKIUSAM C YHCIUTEIBHBIMH B COOMpPATETLHOM
3HAUEHUH 2OHUH-0) «BIATEPOM» U T.II.

Hawm ynanoce HaiiTH TONBKO OAMH MpPUMED, TA€ MUHA BBICTYNAET B POJIHM CKa3yeMOro, 4To JIer-
KO OOBSICHIMO, T.K. €JMHHIIA B TUCTPUOYTHBHOM 3HAYCHUH JOJDKHA C YEM-TO COOTHOCHTBHCS U HE
MOXET OBITh NPEAMKATOM. B HaHHOM e mpumepe Mmumua, CKOpee, SBISETCS BEXKIMBBIM SKBHBA-
JICHTOM CJIOBA XUMO «YEJIOBEK, JIOIM», oApa3yMeBasi 0OpaleHue «BCE BbI»:

Hio:xéca-nu muxaii Ho 6a HUO310:0ali-HO MuHa 03¢. «bIU3KU K BCesironuMces (Bbl) BCE JIBAJI-
natu-tpuanaruietTauey (Yahoo blog, 2008).

[TockonbKy MuHa HE SBISETCS HapEYHeM CTEIIeHH, OHO HE MOXKET OIPENelsATh MpUIarareib-
Hble. V3 HeOombIoro konuyecTna ciyyaeB (80 mpuMepoB) ynoTpebaeHus Muna nepes npuiiara-
TEJIbHBIMH, CTAJI0 OYEBHIHO, YTO Yallle BCETO MUHA OTHOCHUTCS K TJIaroiy, OTCTOSIIEMY OT HEro
Ha HECKOJIBKO CJTUHMIL, T.€. SIBIISICTCS HApE4YHUeM, BBITOIHSS (DYHKIIMIO 0OCTOATENbCTRA!

To-poxyosro:nun, munna myoszykacuu xkao-o cums mums upy. «Bce 50-60 yenoBex cMoTpenu
¢ 3amymMumBbIME Jtuiamm» (Yeuo Ecukasa Yikaps Muxumayy «Becénbiit Mukumarry», 2003).

OnHako BCTpeuaroTCs HEMHOTOYHCIIEHHBIC CIIy4ad yMOTpeOIeHUs 3TOr0 Hapeuus Npu mpuia-
raTeNIbHBIX WK CYIIECTBUTEIBHBIX B MO3HIIMN CKa3yeMOTO, OTPEICSIEMbIX MPHIaraTelIbHbIMU:

Cmapdy-ea muna uu Xumo na Hoos... «Beck mepconan — xopomue moam» (Tapyko Ecuraxo,
Anzéca Musiko On amms xaxa mycyms «CBsi3aHHBIE POJICTBOM Math U 104by», 1996).

Kops 6a muna éxy naii. «31o Bcé Hexopomo» (Tupsn Mucasa Cro:03un-2ypyu 03uoati «moxa
MMOMEIIATEILCTBA Ha 3aKITIOYEHHBIXY, 1998).

OtnenbHBIC Cy4Yad MO3BOJISIOT MPEANONIOKUTh UMEHHOE YIIOTPEOICHUE MUHA:

Muna oxacuii é! «Bcé nenpaBunbHo!» (Yahoo chiebukuro, 2005).

Acoko-mao? muna ookuil mo MunHo30Kycau 03cé:. «Ecam yx Bce Takue KpYIHbIE, 3TO SBHO
HanuoHaipHas yepta» (Yahoo chiebukuro, 2005).
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OmHaKo ATH CIydau C TEM K€ YCIIEXOM MOYKHO OTHECTHU K CIIydasiM C 3JUIUIUPOBAHHBIM UMe-
HEM-TTOJIICKATIIM:

(Copa-pa sa) muna oxacuii ¢! «(310) BCE HEMPABMIBHO!»

Acoko-maods (xumo-ea) muna ookuti mo MuHO30Kyca 03cé:. «Ecam yx Bce (JIIOIM) Takue
KPYTIHBIE, 3TO SIBHO HallMOHAIIbHAS YepTay.

Takum 00pa3oM, U3 MPHUBEAEHHBIX BBIIIEC MPUMEPOB BUIHO, YTO MUHA MOXKET BBICTYIATh KaK
B KayecTBE Hape4yus B (PyHKIUH OOCTOATEIHCTBA, TAK U B KAYECTBE WMEHU C IOJHOW Tapaiur-
MO CKJIOHEHHS (B JAHHOM CJydae MOJ[ «CKJIOHCHHEM» HEU3MEHSEMBIX CYIIECTBUTEIHHBIX MBI
MoJpa3yMeBaeM COUYETaeMOCTh CO BCeMHU (pOpMaHTaMM — TMOKA3aTESIMH Taaekeil) B QyHKIUIX
MOZIIE)KAIIETO, TOTIOJIHEHHSI, OTIPEIeNICHUs, OOpaIeHus U Jaxe (XOTh M B €IMHUYHBIX CITydasXx)
CKa3yeMoro.

Od4eBUAHO, YTO B ClIydae C MuHA HY>XHO TOBOPUTH O CYIIECTBOBAHUM JIBYX OMOHHMMHYHBIX
€IMHUII, OJTHA U3 KOTOPBIX SBIISETCS HapeuueM, Apyras — MIMEHEM CYIIeCTBUTENbHBIM. Pa3nuuarh
UX MOXKHO TOJIBKO IO CHHTAKCUYECKOH POJIH, KOTOPYIO OHHM MTPAlOT BO ()pase, OMHAKO U TYT BO3-
MOYKHBI Pa3JIUYHbIC HHTEPIPETANUA (CM. TIPUMEPHI, TIE JTOMYCKAeTCs HATUIHUE JLTUIHPOBAHHOTO
YJIeHA MPEITIOKECHUS).
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H. KPHETA
HUncmumym cmpan Asuu u Agppuxu, MI'Y, Mockea

O PASI'PAHUYEHHUMU ITOBEJIUTEJIBHOT'O U KEJIATEJIBHOT'O
HAKJIOHEHHMHU B AIIOHCKOM A3bIKE

This article discusses the problem of polysemy of forms of optative and imperative moods.
Data are drawn from Japanese and Russian grammars of the Japanese language and spoken
Japanese language. Analysis of the material revealed the absence of a unified classification
of the types of moods and their composition induced by the variety of transmitted meanings.
Some grammatical forms of verbs and adjectives, while formally belonging to one mood,
convey the meaning of the other, and vice versa. In sum, in the article we articulate and
discuss some formal signs of distinction between such forms, with special attention to the
factors of situation and context.

MonanbHOCTh CUMTAETCS YHUBEPCAJIbHOW KOIHUTHBHOW KAaTETOpPUEH, BBIPAKAOIIEH OTHO-
IICHWE COJEP>KAaHUS BHICKA3bIBAHUS K JACHCTBUTEIBHOCTH, M aBTOPA K BBICKA3bIBAHUIO M COOE-
cennuky. Hakinonenue npenacrasiser co0oil rpaMMaTHYECKUil CIOCOO BBIPAKEHHUST MOJAJIBHOIO
3HaueHus. Pa3Hble yuyeHble B pa3HbIX SI3bIKax MO-pa3HOMY ONpPEAENAIOT BHUJbl HAKIOHEHUH.
VHHUBEpCaIbHBIM BHJIOM HAKJIOHEHHUS IPUHSATO CUNTATh U3BSIBUTEIHHOE (TIOBECTBOBATEIHHOE) Ha-
KJIOHEHHE WM MHJIMKATHUB, KOTOPOE 3aKJII0YAET B ce0e 0OBEKTUBHO-MO/IAJIbHbBIC 3HAYCHHS Peallb-
HOCTU ¥ BPEMEHHOH ONpEeAeIeHHOCTH, Korja JeHCTBHE MBICIMMO TOBOPAIIMM KakK IMpoIIeaee/
Hacrosee/Oyyee U peanbHoe. KpoMe HHAMKATHBA, B 3aBUCUMOCTH OT MOJAJIbHBIX 3HAYECHUH,
BBIPA)KaEMBIX B SI3bIKE, B Pa3HBIX S3bIKAX BCTPEUAIOTCS M Pa3HblE BHIBI HAKIIOHCHUH, BBIPAXKato-
[IMX TO MOJAIBFHOE 3HAYCHUE JIEKCUYECKUMH M TPAaMMaTHYECKUMHU (hOpMaMH.

B sinoHoBeieHNM HET €AMHOTO MHEHHUS O KOJIMUYECTBE U BUAAX HAKIIOHEHUH B STIOHCKOM SI3BIKE.
ITpu 5TOM BO3HHKAIOT BOIIPOCHI OTHECEHUS TOH WJIM MHOH (POPMBI K ONpPENeIEHHON KaTeropuu,
a TakKe MmpobsieMa MoJMCeMUU HEKOTOPhIX POpM U KOHCTpYKIHi. [logo6HbIe criopHbIE BOIPOCHI
BO3HUKAIOT M TPHU pa3ieleHuu (HopM, BHIPAKAIONNX 3HAYCHUE KEIATeIbHOCTH U UMIIEPaTHBA.
B nanHoil cTaTthe paccMOTpPUM, Kak 3TOT BOIPOC U3JIOKEH B SMOHCKMX MPAKTUYECKUX U Y4EOHBIX
rpaMMaTHKaX, U MOMBITAEMCS BBISIBUTH (pOpMasibHbIE MPU3HAKU KEJIATeIbHOTO U UMIIEPATUBHOIO
BBICKA3bIBAHUI.

B ANOHCKHMX IpaMMaTHKax JUlsl JeTell KaTeropHsi HaKJIOHEHUs 0003HadaeTcs Kak mf L C L3
25X FFED  xanacumsupy kumomu «HACTPOEHHWE PEUM», T.€. OILIYIIEHUE OBOPAIIUM CBOETO BbI-
cKa3blBaHUs. B mpakTHueckux M y4eOHBIX IpaMMaTHKax SIIOHCKOTO s3bIKa Yallle UCIOJIBb3YOTCS
TepMuHBL A — N my:00 <aurn. mood u € X U 7 1 mooapumu <auri. modality. ITpu 5ToM oHH
4acTo B3aMMo3aMeHsieMble. TakuM 00pa3oM, MOXKHO MPEAIONOKHUTh, YTO B SMOHCKUX YUEOHBIX
U MPaKTUYECKUX I'paMMaTUKaxX He pa3indyaioT HAKIOHEHHWE M MOJAJIbHOCTh, T.€. pACCMaTpPUBAIOT
eIMHYI0 JIEKCUKO-ITPAaMMAaTHYECKYIO0 KaTeropuio, 0 CEMAHTUKE BBIPAKAIOLIYI0 OTHOLICHHUE BbI-
CKa3blBaHUS K JCHCTBUTEIBHOCTH U OTHOILIEHUE TOBOPSILETO K COOOIIaeMOMYy U COOECETHUKY.
3HaunTeNbHAS YacTh AMOHCKHUX JIMHTBHCTOB BBIIEISIET JABE IPYMIbI BUIOB MOJAIbHOCTH/HAKIIO-
Henusd. IlepBas rpynna BkirodaeT B ceOsi KaTeropuu, BBIPAXKAIOIIME OTHOLICHUE K COAEPIKaHUIO
CY’KJI€HHUsI/BBICKA3bIBaHUs, OTpaXkalolue BOCHPUATHE JNeHCTBUTEIbHOCTU. OHa AeNUTCs Ha
U3bSBUTEIbHYIO/YTBEPAUTENbHYIO U MPENIONOKUTENIbHYIO KaTeropuu. Bropas rpynma Bblpaka-
€T OTHOLICHHE TOBOPSIIETO K BBHICKA3bIBAHUIO M COOECENHUKY. B 3TO# rpymme pa3nuyaioT ABe
OoJiblIME MOATPYMIIBL: 1) KaTeropuio BEKIMBOCTH 2) HAKIOHEHHS/MOAAIbHOCTH PAa3HBIX TUIIOB
BbIpa)XEHUs OTHOILIEHUs. BTopas nmoarpynmna BkitodaeT B ce0sl TOBECTBOBATEIbHOE HAKIOHEHUE
CFAL x2ii036), BeIpaskenne Hameperus (B HER L wucu xé:cioyy), nmmeparus (8] & HHJ  xa-
mapakukaxs, «nobyxaeHue K aeicTuio»), Bonpocsl (E M cuyymon) n .o, (Musazuma, Hur-
ta — 2003) B ogHy nmoarpymnimy ¢ BBIpaXXCHUSIMM HAMEPEHUS BKIIIOYAIOT U BBIPAKEHUS JKEJIAHUS
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(FHEE  2ambo0:). Tloarpynna uMnepaTuBa BKIOYAET B ceOs npukasbl (i3 Mouipaii), Ipockobl
(MKHE upaii), 3anpersr (22 1E kuncu), npennoxenus (E1i% xanwio), paspemenus (7 7] xéka),
pexomengamuu (#1® cycyms), cosersl (Bl 03é2om). UMmneparus oObenunseT B cebe THITBI
BBICKa3bIBaHUI CO CXOAHBIMU KOMMYHHMKATUBHOM LIEJIBIO U €Ill€ HECKOJIbKUMHU NapaMeTpamMu, HO
OTJIIMYAIOLIUMCS CTETIEHbIO KATETOPUUYHOCTH U CTENEHBIO COAEPIKAILEIOCsS B HUX MMILIUIUTHOIO
3HAYEeHHUS JKEJIATEIbHOCTU JAHHOTO JACUCTBUS U CTENIEHU KOHTPOJIS Ha/l UCIIONHUTENIEM JICHCTBUS.
Bcerpeuatores u npyrue kinaccudukanuu. Hanpumep, nenenue Ha yeTbipe OOJIBIIMX MPYIbL: MO-
JANbHOCTh MOOYXKIEHUS K IEHCTBUIO (MMIIEpATUB), BOIIPOCUTEIbHAS MOAAJIBLHOCTD, IOBECTBOBA-
TeJbHAsi MOJAIBHOCTh U MOJAJILHOCTD BBIPAKEHUS UyBCTB U HaMepeHuil. [Ipu atom cocras naH-
HBIX TPYMI YaCTUYHO COBIAJAET M0 CEMaHTUKE, HAaIPUMEp, TPOChOBI U MPEIJIOKEHUS 0KA3aIUCh
W B TEPBOM, U BO Bropoi rpymnme. Ecte coBmanenust u mo ¢opme, HarpuMep, BOTPOCUTEIbLHbIE
KOHCTPYKIIMM OKa3aJMCh U BO BTOpPOii, U B TpeThell rpynne (Mn3yxapa — 2013). Mopu, Takanacu
u Jip. B cBoeM «CIIpaBOYHHUKE AMOHCKOHW MPaMMaTHKW» UCIONb3yIOT TepMuH nfi L T D X FF B
R T KWL xanacums-no xumomu-o apasacy xé:2on «BHIPaKEHHUS HACTPOEHHUS TOBOPAILEIO.
OHU 1ensT «BbIpaXKEHHUsI HACTPOSHUS» Ha IIECTh Ipynil: 1) mpeanojoxeHue; 2) BhIpaKeHHe He-
00X0AMMOCTH/00513aTEIIbCTBA, COBET, pa3pelieHne, 3arpeT U T.A.; 3) HaMepeHue; 4) BhIpaKeHHe
CWJIBHBIX dMOIM; 5) COMHEHME U MOTYEPKHYTasl JOCTOBEPHOCTD; 6) MOJAIbHO-IKCIIPECCUBHBIE
yacTullpl. KputeprueM BbIIeNEHUs MEPBBIX MATU TPYII SBISETCS MepeJaBaeMoe 3HaueHUe OT-
HOILIEHUSI TOBOPAILET0, B TO BpeMs Kak LIecTas rpymna MpeAcTaBiseT coboil cnocod nmepenayu
pa3ubix 3HaueHuit (Mopu, Takanacu u ap. — 2001).

B GomnbIIMHCTBE AMOHCKUX IPAMMATHK OTMEYAETCS, YTO OJHM U Te K€ (OPMBbI MOTYT Iepe-
JaBaTh pa3HblC 3HAYCHHS, T.€. MEKAY HAKIOHEHHUSIMH HE MPOBOJIUTCS YeTKas paHULA 10 MOp-
¢donornyeckoMy Mpu3HaKy. B mpakTuyeckux rpaMMmarukax pasiuuHble GOpMbl M KOHCTPYKIUU
NPUBOIATCS B aI()aBUTHOM TOPSIKE JTHOO CTPYNIUPOBAHBI M0 CEMAHTHUKE/3HAYEHUIO, KOTOPOE
nepenaotr. [Ipu 3ToM paszHbie aBTOpPbI 00BEAUHSIOT (JOPMBI U KOHCTPYKLMU B pa3HbIe TPYIIIHI.
Hanpumep, B rpammaruyeckoM cioBape Cénzu Mnazyxapa BelpakeHUs MOJATbHOCTH OOBennHe-
HBI IO TPYIIaM: 3anpeT U JOHKEHCTBOBaHUE, MPUKa3, Ipoch0a, COBET U MPEATIoKEeHHE, HaMmepe-
HUE U KeJaHHe, OLleHKa cUTyaluu ((popMbl IPeanoa0KUTEILHOIO HAKIOHEHUS), TOJUEPKHYTast
JIOCTOBEPHOCTb, OTPULIAHNE U KaTETOPUUECKOE YTBEPKIAEHUE, IUTHUpOBaHue. B rpammaruke Mu-
an3uma 1 Hutta Gopmbl U KOHCTPYKLIUU OOBEIMHEHBI MO0 3HAYEHUIO, 0€3 OTIEIbHOrO yKa3aHUs
MOJIaJIbHOCTH/HAKJIOHECHHSI (HalpUMeEp, CIIOCOOBI BBIPAXKEHUS TPOCHOBI, 3aKITFOUUTEIbHBIE ()OPMBI
BOIPOCUTENIBHBIX MPEIJIOKEHUIN, PEKOMEHIALUU U T.11.).

MOXHO OTMETUTbH, YTO SMOHCKHUE JTMHIBUCTHI B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB BBIIEISIOT KaK OT/ENb-
HBIE BUbI KATETOPUIO UMIIEPATUBA U KATETOPHUIO BBIPAKEHUSI HAMEPEHUS U KETaHUsI.

B oTeuecTBEHHOM SMMOHOBENEHUH TAK)KE HET €IMHOTO MHEHHUS Ha CUET BUIOB KaTeropuii Ha-
kinoHeHui. B.M. Annaros, II.M. ApkanseB u B.U. [lonnecckas BbIIEISAIOT YeThIpe HAKIOHEHUS
B SITIOHCKOM SI3bIKE: M3BSBUTEIBHOE, MPEANOIOKUTEIbHOE, TOBETUTENIbHOE 2-T0 Iula (MMIe-
partuB) U moBenuTenabHOe 1-ro nuna (ropratuB). [locneanee mepenaer 3HaueHHe MOOYKIACHUS
TOBOPAILETr0 K COBEPIICHUIO ACHCTBUS, UCIOIHUTEIEM KOTOPOro OyldeT OH caM WX 1-0€ JuLo
BMECTE C JpyrMMU. B TO e BpeMsi aBTOpbI yTBEPHKAAIOT, UTO KAaTErOpHsl JKEJIaHUs B SAIIOHCKOM
A3BIKE OTCYTCTBYET KaK OTIENbHBIN BUJI, U PA3HOCAT (DOPMBI, Iepeatoliee 3HaYeHUE JKEeJIaHUs 110
IpyruM KateropusiM. Beinenss cydduke -matii, aBTOpsl pacCMaTpuBaIOT €ro HE Kak IMoKas3areib
OTJIEJIbHOTO HAKJIIOHEHUS B SITOHCKOM SI3BIKE, KEJIaTeNIbHOTO, a JIMIb KaK He3aKIIOUUTEIbHbIN ad-
¢ukc, nepearoiui Te WIK UHbIE TPaMMaTUYECKUE 3HAYCHUsI, HE ONPEIEIIsisl HEOCPEICTBEHHO
CUHTAKCUYECKYIO TIO3UIIMIO.

C npyroit croponsl, .B. I'onoBarH 1 H.A. ChIpOMSITHUKOB BBICKa3bIBAIOT TOUKY 3PEHUS, UTO
B SITOHCKOM SI3BIKE, CPE/I IPYIHX KaTeropuil HaKJIOHEHHH, CyIlIeCTBYIOT KaTeTOPUU U UMIIEpaTH-
Ba, U JKEJIATEIbHOCTH.

M3 BBIIEIPUBEIEHHOTO KPAaTKOro 0030pa MOXKHO C/EJaTh BBIBOJ, YTO CYLIECTBYET ImpobieMa
pasrpaHndeHus U Kiaccuuranuu Gopm, nepearoux 3HaYeHUE MOBEICHUS U JKeIaTeIbHOCTH.
[Tpo6reMHBIMM MOMEHTaMU SABJISIOTCS OTHECEHUE BBIPAKEHUSI HAMEPEHUS K TOM MM MHOMW Kare-
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rOpHH, a TaKKe OMpeAesieHue KOHKPETHOTO 3HAYEHHS] HEKOTOPBIX (OPM/KOHCTPYKIIHH, KOTOPHIE
no dopMaibHBIM (MOP(OIOTrHUECKUM) pU3HAKAM MPUHAATIEKAT TOM WJIM MHOM KaTeropuu Ha-
KJIOHEHHUS, HO B KOHKPETHOM CUTyallMH NepeatoT Jpyroe 3HaYeHue.

[TomoOHast monmucemust GOpM BO3HHKACT, B TOM YHCIIE, U3-32 JOMOTHUTEIBHBIX HMILTHITUTHBIX
3HAYEHHH, KOTOPHIMU O0Naal0T MOJAIbHbIe KATETOPUM M HEYETKUM OTpeelIeHHeM 3HaueHUH,
MepeJarouIuXcsl TOM UM WHOM (GopMoOil B paMKax TOTO WJIM MHOTO HakioHeHus. Kak BUAHO U3
BBIIIIETIEPEYNCIICHHBIX 3HAYEHHUM, KOTOPBIE MEepPEeaaloTCsl UMIIEPATHBOM, HEKOTOpPhIE M3 HUX Tie-
PEKIIMKAIOTCS C APYTUMH 3HAYEHUSMH, HAalIpUMED, TOJKEHCTBOBAHMS U OIITATHBA.

I'pammaTHuecKy HAKIOHEHHE B SITIOHCKOM SI3BIKE PEean3yeTcsl B 3aKIIOUUTEIBHBIX Qopmax
u (popmax B 3aKITIOUUTEIbHBIX MO3ULUSIX. CylIecTBYIOT ()OPMBI CHHTETHYECKHE M aHATUTHYe-
CKHE, PUYEM aHAJTUTHYCCKHE B COBPEMEHHOM SITIOHCKOM s3bIKe Oosiee ymoTpeOutensHbie. OHU
B HaIlIe BPEeMs BBITECHSIOT CHHTETHYECKHE (POPMBI, 0COOCHHO B Pa3rOBOPHOM SI3BIKE U B MPOIIIE]I-
IIEM BPEMEHH.

3HayeHHe HaKJIOHEHMS BBIPA)KAeTCsl HE TOJIBKO COOTBETCTBYIOIIEH (popmoil riiaromna/mpunara-
TEJIBHOTO, HO U JIEKCHYECKUMU CIIOCO0aMu, a UMEHHO HCIIOJIb30BaHUEM OIPEIETICHHBIX HApEeuUid,
MOJIATbHO-OKCTIPECCUBHBIX YaCTHII, CBSI3KH B COOTBETCTBYIOIICH (hopMme.

’KenaTrenbHOE HAKJIOHEHHE BBIpaXKaeT HAJWYME WM BO3MOXKHOE BO3HUKHOBEHUE KEIaHUS
WM HAaMEpPEeHUs y TOBOPSIIETO WJIM YBEPEHHOCTh B HAJUYHMH WJIM BO3HUKHOBEHHH MOJO0OHOTO
xenaHus. B paMkax camMoi KaTeropuw KeJaTeIbHOCTH CIEAyeT pa3rpaHWyYUTh JBa THUIIA MO-
JATTbHBIX 3HAYEHUN — JAe3uJIepaTuB U ONTaTUB. J{e3uepaTuBOM CUUTAETCS BHIPAXKECHUE JKETaHUs
CyObEKTa, KOTOPBI KOHTPOJIHUPYET CUTYAlUI0 U MPHUKIAIBIBACT YCHIHS K pealn3alid CBOETO
xenaHus. B nanHoOM cirydae cyObeKT U MCIIOJTHUTENb JKeJIaHUs COBMAAatoT. Jle3uaepaTuBHOE BbI-
CKa3bIBaHHME BCET/A COMEPKUT IJIaroyl. B oNTaTWBHBIX BBICKA3bIBAHUSAX TOBOPSAIIUANA XOUYET, YTOOBI
COBEPIIMIOCH JIEHCTBHE/HACTYIIIIO COCTOSIHHE, HO OH ATO JIEHCTBHE HE KOHTPOJHUPYET JIMOO He
MIPHUKIIAIBIBACT YCUIIMH ATl OCYIIECTBICHUS CBOETo kenanust. CyObeKT JKeMaHus ¥ UCTIOTHHUTEIh
MOTYT He coBnajarh. Cka3yeMbIM B ONTATUBHBIX BBICKA3BIBAHUSX MOXKET OBITH HE TOJBKO IVIarod,
HO W CBsI3Ka, MpwiaratenabHoe. JIJIsi ONTaTMBHOW CHUTYalMHM XapaKTePHO M3MEHEHHUE CEMaHTHUKH
KeNaHusl U 100aBleHUE JOTOIHUTEIBHBIX OTTEHKOB MPOCHOBI, OXKETAHUs, YTO CONMKAET €€
C UMIIEPATUBHON CUTyallMell MOHUKEHHOTO YPOBHS KaT€TOPUYHOCTH.

B cnyyae ¢ umnepaTtuBoM, TOBOPSIIUNA caMUM (PaKTOM BBICKA3bIBAaHUS MbITA€TCS MOOYAUTH
WCTIOJTHATEIIS K COBEPIICHUIO/HECOBEPIICHUIO YKA3aHHOTO B BBICKA3BIBAHWUU JIEHCTBHUS, P YEM
JAaHHOE JCHCTBUE Yallle BCEro SBIIACTCS UMIUIHIIUTHO KEJaeMbIM ISl ToBopsiero. [oBopsiuit
KOHTPOJUPYET WUCIIOTHUTEIIS, @ UCTIOJIHUTENh KOHTPOIUPYET/B COCTOSIHIUHM COBEPIIUTH JIEHCTBUE,
Ha KoTopoe ero noOyxaarot. Camo aeicTBue emie He ocymecTrieHo (Musnzuma, Hutra — 2003).
Kak BUIHO M3 TIEpeUnCIEHHBIX YCIOBHM CYOBEKT U MCIIOJIHUTENb B UMIIEPAaTUBHBIX BBICKA3bIBa-
HUSAX HE COBMAJAIOT U MPUCYTCTBYET OTTEHOK KEJIATEIbHOCTH OCYIIECTBICHUS AehCcTBUSA. Takum
o0pa3oM, UMIIepaTUBHBIE BBICKA3BIBAHUS IO CEMAHTHUKE CXOXKH C >KeNaTeIbHBIMU, 2 UMEHHO
ONTaTUBHBIMU. MOXKHO CeNaTh BBIBOJ, YTO pa3rpaHUYEHHE MEXIY ONTATUBOM U MMIIEPATUBOM
MIPOUCXOAUT MO MPU3HAKY KOHTPOJIUPYEMOCTU JEWCTBHs. Eciy roBopsAmnid KOHTPOIUPYET OeH-
CTBUE M UCIIOJIHUTEISI, TO BO3MOXEH TOJLKO MMIIEPATUB, B IPOTUBHOM CIlIy4yae — TOJIBKO ONTATHB
(I'yceB — 2005). B 10 e Bpemsi uMmriepaTuBHbie (POpPMBI, 0COOEHHO BBIpAXKAIOIIHNE MPUKA3, YaCTO
paccMaTpUBalOTCSl KaK KaTeropHyYHbIe/TpyOble, UMEHHO B CHITYy MOAPA3yMEBAIOIIETOCS 3HAYEHUS
KOHTpOJIsl Haj ucnoiHuteneM. [losToMmy B Tex cuTyanusix, rje Tpedyercs HUCIoib30BaHuE Oolee
BEXJIMBOW pedn (Hampumep, Npu OOpalleHHH K BBIIIECTOSIIEMY, B cdepe ycayr obpaimieHue
K KJIUEHTY), JJIsl BBIPOXKEHUS TPUKa3a MCIOJIb3YKOTCS KOHCTPYKIIMUA KaTeropuu omnrarupa. _ 0D
HLIAAHBAICBLH 2B EIRAATORLEE WD TT . Kono Mo:cukomué:cu-1u ona-
MaA3-0 KAKUKOHOI umaoaxkumat Ho 03cy. OykB. «MHe Obl XOTeJI0Ch, YTOOBI BEI BIIMCaId CBOE NMS
B OTOT OyaHk». B MaHHOM ciydae ObLT MCTONB30BAH IJIarojl MOBHIIEHHOTO YPOBHS BEKIIMBOCTH
HAIPaBICHHOCTH JecTBHA 12 /2 { wumadaky («mony4nTh») B hopMe Bropas OCHOBA + Cyd-
buKe 72 \> mail, nepenaronil 3HAYCHHE KETaHUSI COBEPILICHUS ICHCTBUS, YKA3aHHOTO TJIArOJIOM.
Konctpykiust maron B neenpuyactHoi popme + miaron (& L U xocuii «xoTeTh» (BbIpaXkaeT ixKe-
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JaHue 00NalaHus 4-JI.) TAaKXKe MOXKET BbIpaXkaTb, IOMUMO 3HAYCHUS JKEJIAaHUs, 3HAYEHUE MPOCh-
obl. & & VAEFERZ DT, GENICFAZ - TEL Vo Amapu cucomo-2a ooii Ho03, dapIika-
HU mayyoamms Xocui. «Y MEHs CIHMIIKOM MHOTO paboThl U s X04y, YTOObI MHE KTO-HMOYAb
noMory. B maHHOM ciiy4yae peub HJIET O KeNaTeIbHOCTH, TaK KaK HET KOHKPETHOTO MCTIOTHUTEIIS.
HEOVHEFENZHDT, BICFEo TIZL V. Amapu cuzomo-2a 0ol 1003, KUMU-HU MIYY-
damma xocuti. «Y MeHsI CIMIIKOM MHOTO paboThl U 51 X04uy, 4TOOBI Thl MHE IIOMOT». 37€Ch MOSB-
JsieTCsl KOHKPETHBIA MCTIOTHUTENh, KOTOPBIH KOHTPOJIMPYET CUTYalHUIo U AenaeT Beioop. JlaHHas
KOHCTPYKIIMSI HE MOYKET MCIIONIB30BATHCS IO OTHOILIEHHIO K BEHIIIECTOSIIEMY, YK€ B €€ CEMaHTUKE
3aJI0)KEH OTTEHOK KOHTPOJISi UCIIOJIHUTENS TOBOPALINM, YTO U MPUIAET BHICKA3bIBAHHIO OTTEHOK
MSTKOTO TpeOOoBaHUs, T.€. IEPEBOAUTH €0 B pa3psia UMIEpaTHBA.

Hcnonb3oBaHue TaHHON KOHCTPYKIMU KpalHE CUTYaTUBHO, OHO COXPAHSET CUJIbHBIN OTTEHOK
JKENATeIbHOCTH U HenmpsAMyto npock0y. Ho mis Toro, 4toObl JaHHask KOHCTPYKIHMS MCIIONb30Ba-
Jach B UIMIIEPATUBHOM 3HAUEHHUH JIOJDKEH MPUCYTCTBOBATh KOHKPETHBIA MCHIOIHUTEND — YEJIOBEK,
4yero He TpeOyeTcsi B 0053aTeNbHOM MOPAIKE, KOTIa KOHCTPYKIUS MepeaeT 3HauYeHUe KelaTelb-
HOCTH. B TakoM 3Haue€HWUW HCIIOIHUTENh MOXET OBITh HEONpEAEICHHBIM JIUIIOM JIN0O HEOMmy-
IIEBJICHHBIM TpeaMeToM/siBieHueM. DOpMBI/KOHCTPYKIUH JKEJIaTeIbHOTO HAKJIOHEHHS TepelaloT
UMIIEpaTUBHOE 3HAUEHHUE TOJIKO MPHU COOJIIONEHUH OIPE/IENeHHBIX YCIOBUNA B KOHKPETHOM CH-
Tyauuu. Beicka3piBaHHe JOKHO OBITH aApEeCcOBAHO KOHKPETHOMY COOECENHUKY (HMCIIOIHUTEINIO),
KOTOPBI KOHTPOJIHMPYET CUTyalnio. Bricka3biBaHUE JODKHO COOTHOCHTHCS C HACTOSIIE-Oymy-
MM BPEMEHHBIM IUIAHOM.

BaxxHyio pons B pazrpaHHueHHH 3HauY€HHs (POPMBI/KOHCTPYKLMHU UIPAET U MHTOHALUS, KOTO-
pasi ToKHa OBITh MOBENUTEIHFHO-BOCKIINIIATENbHAS, MO0 BompocuTenbHas. Hampumep, dpasza
7 < /8 ERL W Auanan-2a xocuii! «Xoday OynouKy», BEICKa3aHHash peOEHKOM MaTepH ¢ Co-
OTBETCTBYIOLIEH MOBEIUTEILHON MHTOHALIMEN HECET 3HAYEHUE INpUKa3a. BaXKHOCTh MHTOHAIIUU
YKa3bIBa€T Ha MPEUMYIECTBEHHOE HCIOIb30BaHUE JaHHBIX KOHCTPYKUUN B TaKOM 3HauY€HUU
B YCTHOM CTHUJIE PEYH.

Eciu roBoputh 0 dopmax BeIpaXCHHsI UMIIEpaTHBA, TO HanbOoliee YHUBEPCAIbHBIMU SIBIISI-
I0TCs JleenpruyacTHas opMa riarojia + BCIOMOTraTedbHBIN Tiaron < 72 & Uy kydacail, Bropast
ocHOBa marona + & & U nmacail, v tiaroa ¢ cydoukcamu 3/po/é/u. Kpome Toro cyiectByer
COBOKYITHOCTh KOHCTPYKIUH, 0003HAYAIONINX Pa3HbIe OTTEHKU MOBEJICHUS HE MPSMO, a KOCBEH-
HO, ITyTEeM HCIIOJIb30BaHMS HECTICIIMATU3NPOBAHHBIX CPEACTB. DTH BBICKA3BIBAHHS COCTABIISIOT
nepudeprro KaTeropuy UMIeparuBa. B ciydasx, korga UMIEpaTHBHOE CONEp)KaHHUE MepeaaeTcs
C TIOMOUIbIO (OPM, NEPBUYHOE 3HAYCHHE KOTOPBIX HE MOBEIUTEIbHOE, MOKHO FOBOPUTH O KOC-
BEHHOHN MMIIEpaTUBHOCTH. BhilIenepeuncieHHble cliydad MCIONIb30BaHUS (POpM KenaTebHOro
HAKJIOHEHHUS SIBIISTIOTCS] CIOCOOOM BBIPQKEHHSI KOCBEHHON MMmiepaTtnBHOCTH. C APYTOil CTOPOHHI,
CHeIMaIN3UPOBaHHbIE ()OPMBI IJIaroJia, BIPAXKAOIINEe UMIIEPAaTUBHOCTD, COCTABISIOT SAPO TI0-
BEJIMTENBHOM KAaTErOPUH M SBISIOTCS CHHTETHMYECKOH COOCTBEHHO MMIIEPATHBHON (opMmoii (T
2 TE motipaiiaii). Tem He MeHee, OHHU, B CHJIy COAEPYKALIErocs B HUX UMIUIMLIUTHOTO YKeIaHHs,
MOT'YT OBITh MCIIOIB30BAHbI [T MEPEIadn HE MOBEIUTEIBLHOTO, a HKEIaTebHOTO 3HAUEHHS. & 4
D— M H N . Oxans-ea umuman usu cayy aps. «bbuio 661 y mens 10000 ii>n». B nanHOM
ciydae miaroin & % apy «ObITh, HAXOAUTCS (O PACTEHUSIX, PEIMETAX, SBICHHUSIX); UMETh, 00-
JaaTh» CTOUT B CHHTETHYECKOH (hopMe MOBEIUTENHFHOTO HAKJIOHEHHUS, HO TMepenaeT 3HaYeHHs
xenarensHocTH. - DHL, N TL £ 2! Kono kypyma, kosapamas cumas! «Utob sra MamuHa
cioManack!» B BhICKa3bIBAHMHU UCIIONB30BaHA KOHCTPYKIHUs ocHOBHOM rmaron (¥4 % kosapapy
«CJIOMAThCS») B JIeeNpHUYacTHOM (Gopme + BermomorarenbHblid miaron L £ 9 cumay mnepenaro-
U 3HAYeHHE OKOHYATEIbHOCTH, OECIIOBOPOTHOCTH JIEHCTBUS, U COXKAJICHUS O MPOU3OLIEAIIEM
B CHHTETUYECKOH (pOpMe IMOBEIUTEIHFHOTO HAKIIOHeHH. DOPMaIbHO 3TO MOBETUTEIHHBIE BBICKA-
3BIBaHMSA, A IO CEMAHTHKE BBIPAXKAIOT XKeJaHue. B 000ux cirydasx MCIIOIb30BaH I71aroll, KOTOPBIN
10 CBOEH ceMaHTHKe He MPEATNoaraeT UMIEPaTUBHOCTD, TaK KaKk B 000MX CIIydasx JeHCTBHE He-
MOJIBIIACTHO MCIOTHUTEN0. MOXKHO MPEAINONOKUTh, YTO €CJIM TJIaroy, KOTOPBIN mepeaaeT 3Haue-
HHUE HEKOHTPOJIMPYEMOTO JICHCTBUSI CTOUT B IMOBEIUTEILHON (pOpMe, TO BBICKa3bIBaHUE TIEpENaCT
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3HaueHue onraruBa. KpoMe rmarona, B TaKOM 3HAYE€HWH BCTPEYAIOTCS M MpHIarareibHbie. L &
b Thit! Cuasacs 0saps! 6yks. «bynb cyacmiuy, «Kenato tebe cyacTbst». 110 3HAUEHHIO
naHHas (pasa coBmajgaeT ¢ BeIcKasblBaHueM ¥ T1T o> CTIE L v Cuasacs 03 ums xocuil.
«Xouy, 4ToObI Thl ObUI CYACTIUBY», HO ABIsAETCA 0oJjiee HKCIPECCUBHON, B CUITy MCIOJIb30BAHUS
MOBEJIUTEIBHON (OPMBI CBSA3KH, KOTOPOE SIBIsIETCS HecTaHnapTHOW. Ecnu neiicTBue koHTpO-
JUpyeMoe, B cllydyasiX, Korna uMminepaTuBHas (Gopma nepefaeT 3HaueHHUE ONTAaTHBA, Yallle BCEro
0OBEKTOM OOpAIIEHHs SBIISETCSA HEOMYIEBICHHBIN TIPEIMET WM NPUPOIHOE SBIEHHUE. 7 & + K
W, Xapy é, koii. 0ykB. «BecHa, mpuxonn». «Xouy, 4TOObl BECHA MPUIILIA» — Ha3BaHUE MOIYJISAp-
HOI AnoHckoi nechu. CkazyeMoe B NPEUIOKEHHH, 3T0 TIarod K % Kypy «IPUXOMUTh, IPUATH
B CHUHTETHUYECKON moBenutenbHoi (opme. IIpu 3Tom 00bekT obparmienus ohopmieH MOAaIbHON
yacTuueil €. B necHe nepsas 4acTbh BBICKAa3bIBaHUS OTIEIAETCS MHTOHALIMOHHO M Nay3aluel, Ha
nuceMe — 3amsToi. Kpome gactuiiel € 00bekT oOpaieHus MOKeT 0OpMIIATECS U TIOKa3aTreIeM
MMEHUTEJIBHOTO MaJIeXka 2d, 4TO TaKXkKe SBISETCS (POpPMalIbHBIM KPUTEPUEM pa3rpaHUUCHHS UM-
neparuBa u onrarusa (Xponomyino — 2007). ZFHNE KA. & < HT. M 2a xasxy dapo,
éxy codamd. OykB. «Ilouku (pocTKM) OBICTpee MOSBIAHUTECh, XOPOIIO PAcTUTE», «MHE Xo4eTcs,
9T00BI MMOYKU (POCTKH) ObICTpee MOSBHINCH U XOPOLIO pocimy». M3 Bcex MOBEMUTENBHBIX (HopM
TOJILKO COOCTBEHHO NOBEIHTEIbHAsA GopMa (CMHTEeTHYecKas Gopma) u dopma reenpuyactue +
BCIIOMOTATENbHBIN 1aron < 41 Kyps MOKET TepelaBaTh 3HAYCHUE KENATeIbHOCTH.

HeueTkocTh pa3rpaHUYeHUs] U CIOXKHAsS CTPYKTypa 3HAYEHUH MOJAIbHOCTH JKEJIaHHs U IO-
BEJICHUS, IPUBOANT M K TIOJIMCEMHUH IPaMMaTHYECKUX (POPM BBIPAKECHUS MOAATBHOCTH. MOXKHO
OTMETUTh, YTO U B XKEJIATEIbHOM, U B MOBEJIUTEIBHOM HAKIOHEHUU €CTh «AIpO», LIEHTPAJIbHbIE
(OpMBI, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT BCeM (DOpMalbHBIM KPUTEPUSAM U MEpeJaloT OCHOBHBIE 3Ha-
YEeHMsI JKEJIaTeJIbHOCTH U MMIIEpPAaTHBa COOTBETCTBEHHO. KpoMe HMX CylIEeCTBYIOT KOCBEHHBIE,
nepudepuiinbie POpMBI, KOTOPbIE HAXOMIATCS HA CTHIKE JABYX HAaKJIOHEHUH M MOTYT IEpeaaBaTh
pasHble 3HAYCHUSI B 3aBUCHMOCTH OT SI3BIKOBBIX U BHES3BIKOBBIX (DAKTOPOB, TAKMX KaK KOHTEKCT
U cuTyauus. BeienstoTcs HeKoTopble (opMasbHble NPU3HAKK (YacTula €, MoKa3aTelb UMEHU-
TEILHOTO MaJie’ka 2a ¢ 0OBEKTOM OOpaIieHus] B UMIIEPATUBHOM 10 (popMe BBICKA3bIBAHHUH ), OCO-
OEHHOCTH B 00JIACTH MPOCOAUKHU (ITOBEITUTEIbHAS, TIOBEIUTEILHO-BOCXOAAMIAS], BOIPOCUTEIbHAS
MHTOHALIMS B BBICKA3bIBAHUSAX, CONIEPKAIIUX (POPMBI JKEIaTeIbHOTO HAKJIOHEHHS), yIOTpeOiIeHne
IVIaroJIOB M NMPHJIAraTesibHbIX B HECTAHJAPTHBIX Ul HUX IpaMMaTndeckux ¢opmax (popma nose-
JIMTEIBHOTO HAKJIOHEHHsI y IJIar0jI0B HEKOHTPOJIUPYEMOTro JelcTBus). TeM He MeHee, KOHKPETHOe
3HAUEHHUE TOW WM MHON (HOpMBI B OOJBINEH CTETIEHU OOYCIIOBICHO CHUTYAIHEH, U MOXET OBITh
BBISIBIICHO MCKITIOUUTENFHO B KOHTEKCTE BCEX OOCTOSITEIBCTB.
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I1.0. KUCEJIb

Canxm-Ilemepbypeckuii I ocyoapcmeennwiti Yuueepcumem,
2. Cauxm-Ilemepbype

OIIBIT CEMAHTHYECKOI'O ITOAXOJA
K AHAJIN3Y KOMBUHATOPUKHU PA3JIEJIBHO-CJIMTHBIX
CJIOB JIUX3I1lpI B COBPEMEHHOM KUTAUCKOM S3bIKE

The article proposes the results of the analysis of the combinatorial qualities of verb-object
separable words /iheci. At the initial stage, during the testing of the hypothesis about different
levels of formal and semantic unity of polysyllable’s components, /iheci were systematized
within the framework of the semantic classification. Further the article discusses the
combinatorial qualities of verb-object separable words /ikeci of one of the semantic groups,
taking into account the formal criteria that implies the inserting of different elements in the
preposition to the nominal component of liheci.

PaznenpHO-CMTHBIE OMHOMBI TIIAr0JIbHO-UMEHHOM MOJIENN TIPEICTABISIOT COOON IUCKYCCHOH-
HOE SIBJICHHE B COBPEMEHHOM KHMTaHCKOM SI3bIKe. B 1eMsIX CHATHS HEOIHO3HAYHOCTH B OIIpesielie-
HUU CTaTyca JaHHBIX €IMHHUIl B CHCTEME SI3bIKa MBI HCIOIb3yeM (POHETUYECKYIO TPAHCKPHUIIIIHIO
npeuioxkenHoro B 1957 roxy Jly Uxussem B (Jly — 1957) tepmuna 518 lihéci auxsywl (GyKs.:
«pasneabHO-CIUTHBIC clioBay). Crenuduka, 00yCIOBHUBIIAS aKTyaJIbHOCTh HCCIICIOBAHMS JaH-
HBIX €IMHMUII, 3aKII0YAEeTCSA B TOM, YTO KOMIIOHEHTHI 1UX2Ybl JOMYCKAIOT AUCTAaHIIMPOBAHHOE APYT
OT JIpyra MOJOXEeHHE B MPEIJIOKEHUN 32 CUET MOCTAHOBKU PA3IUMYHBIX BCTABHBIX JIEMEHTOB KaK
B MOCTIIO3UIMU K IEPBOMY KOMIIOHEHTY, TaK U MPEMO3UTUBHO KO BTOPOMY.

B mocTno3unuu k nepBoMy KOMIIOHEHTY IJIAaroJbHOW MPHUPOABI YIIOTPEOISIOTCS TIIArojibHbIC
CUETHBIE CJIOBA M CUHTAKCUYECKH HECAMOCTOSITENIbHBIC EAMHUIIBI, MPEJACTABICHHBIE 3aKPBITHIM
CIIMCKOM: acleKTyalbHble TIoKazatenu | -le, iX-guo, 3 -zhe, Mapkepbl BO3MOKHOCTH/HEBO3MOK-
HocTH 15 de u /A~ bu, maronsHele MoguduKkaTopsl. Hanbonee penpe3eHTaTHBHBIM MPE/CTABIIS-
eTcst ohopMIIeHHE MMEHHOTO KOMITOHEHTA TJIaroJIbHO-UMEHHOTO 00pa30BaHMs, MPEICTABICHHOE
OTKPBITHIM CITUCKOM: CUETHBIE KOMILUIEKCHI, YNCIUTEIbHBIC, CJIOBA C KOJMYECTBEHHON CEMaHTH-
KO, mpuiarareJIbHble, a TAaKXKe pa3IUYHble KOMOMHAIIMKM Cpa3y HECKOJIbKHUX €IUHUI], KOTOpPbHIE
(dbopMabHO BBICTYMAIOT OINpPENETICHUSIMHU, KOCBEHHBIMU TOTOTHEHUSIMU WIIM OOCTOSITENIbCTBAMU
IIPY UMEHHOM KOMITOHEHTE.

B xozme uccnenoBaHus ObUTa BBIABUHYTA THUIOTE3a, YTO TIArOJIHHO-UMEHHBIC OMHOMBI pasiiu-
YarOTCs XapaKTEePOM CEMaHTHUYECKHX PENAUNA MKy KOMIOHEeHTaMH. CIeICTBUEM ITOTO MOXKET
OBITh pa3NUyHas CTENEeHb X CHAsHHOCTH KaK ¢ CEMaHTHYECKOH, Tak U ¢ (opMaIbHON TOYEK 3pe-
HUS, 9TO ITO3BOJIUT TOBOPUTH O TATOTCHUW TOW WIJIM WHOW pa3felIbHO-CIUTHON SIMHUIIBI K CTATyCy
CJIOBA WJIM CIIOBOCOYETAHMS.

Ha nmepBoHavanpHOM 3Tamne B paMKaXx CEMaHTUYECKOTO MOXo/1a Obla mpe/yiokeHa Kiaccudu-
Kallys, BKJIIOYAIOIas CaeIyIoIIe TPYIIbl pa3iedbHO-CIUTHBIX CIIOB:

1. Jluxsywvl ¢ Maxcumanvroli uouomamuynocmuio snavenus: WK chuiniy ‘xBacrarbes, my-
CKaTh IbUIb B IJa3a, TOBOPUTh TPOMKHE cioBa’ (OyKB.: ‘pasayBaTh’ + ‘kopoBa, ObIK’), $43 5K
ddodan ‘cxaHmanuTh, XyIUTaHUTD, JOCTABIATH XJIOMOTHI’ (OyKB.: ‘pa3OuBaTh, OMTH, KOJOTUTH +
‘aiino’), FEH guagou ‘ycraHaBIMBaTE OTHOIIEHHS ¢ KeM-T100’ (OYKB.: ‘IPUKPEILIATH, BEIIaTh  +
‘KpIOYOK’) U JIp.

2. Jluxaywl, 8 KOMOPLIX UMEHHOU KOMNOHEHM ABNAEMCA «NYCMbIM OONOJIHeHUeM» (3HaueHue
nonucunnaba 6aupyemcs Ha cemManmuke 21a201bH020 KOMNOHEHMA):

2.1.Umennoii komnonenm cemanmuyecku 0yOIupyem 3Hadyenue 21a20ibH020 KOMHOHEHMA.!
Ve xizdo ‘MBIThCS, IPUHUMATh BaHHY (OyKB.: ‘MBITh, KynaThcs® + ‘KynaHbe, BanHa’), HE
shuijido ‘cnars’ (OykB.: ‘cniats’ + ‘con’), fUK youyong ‘mnasars’ (OykBs.: ‘ruiaBath’ + ‘muia-
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Banue’), WA chdojia ‘ccoputbea’ (OyKB.: ‘CKaHIaIMTh, CCOPUTHCA’ + ‘Hepernanka, apaka’)
u Jap.

2.2 Umennoii komnonenm npedcmasisem coOoll ceHepudeckuil, uiu pooosou oovekm, Hau-
6onee xapakmepuulil 01 Oeticmeus, 0603HAYEHHO20 KOMNOHeHmoM 2lazonbHbim.: 655 dongshi
‘ImoHMMarh, pasbuparbes’ (Oyks.: ‘monmmars’ + ‘meno’), {5 fikudn ‘BeinnaunBath’ (OyKB.:
‘IJIaTUTh, BBITUIAYMBATE  + ‘CymMMa, A€HbIU’) U JP.

3. Jluxsywl, 8 KOMOPBIX 21A20NbHBI U UMEHHOU KOMNOHEHMbl YROMpeODisIIOmMCcsL 8 C8OUX OCHOB-
HbIX 3HAYEHUAX U ABNAIOMCA CEMAHMUYECKU 3HAYUMbIMU (3HAYeHUe NOTUCULLAba 6a3upyemcs Ha
cemanmuke 0b6oux xomnonenmos): W% zuomeng ‘Buners con’ (Oyks.: ‘nenars’ + ‘con’), Nz
chikii ‘cTpagarh, nepeHOCHTH TpynHOCTH (OyKB.: ‘ecTh’ + ‘ropeusn’), i shéngbing ‘3aboners’
(6yxs.: ‘mopomuts’ + ‘6onesns’), 4% shoushdang ‘nomyduTs TpaBMy, paHenue’ (OyKB.: ‘mogBep-
THYTbCs + ‘TpaBMa, paHeHHE’) U JIp.

B pesynbrare paboThl ¢ MaTepuasaMu KOPITyCOB COBPEMEHHOTO KUTANCKOTO SI3bIKa OBLIO BHI-
SBIIGHO, YTO UMEHHBIE KOMIOHEHTHI JUX2Ybl BCEX TPYII JOMYCKAIOT B MPEMNO3UIUU MTPUMEPHO
OJIMHAKOBBIN HAOOp BCTaBOK. B cimyuae odopmiieHHs UMEHHBIX KOMIIOHEHTOB JIUX3Ybl C MAKCH-
MaJbHOW MJIMOMATUIHOCTBIO 3HA4YCHHS (Tpymma 1) U guxsysi, B KOTOPIX UMEHHON KOMITOHEHT
CeMaHTHYeCcKHu AyOnupyeT 3HaueHue riaroibHoro (moarpymnma 2.1), cemMmaHTHYECKas CHasH-
HOCTh MONHMCHUIUIa0a, KaK MPaBUIIO, OKAa3bIBACTCs CUIIbHEE (POPMANBHOM, U BCTABHBIE DJIEMEHTHI,
C CEMaHTUYECKON TOUKH 3pEHUS, OTHOCATCA K INIarOJIbHOMY KOMIUIEKCY B LI€JIOM, YTO MO3BOJISET
paccMmarpuBarh JaHHBIC SAMHHIIBI KaK TATOTEIONIME K CJIoBaM. B ciydae opopMIIeHHsT IMEHHOTO
KOMITOHEHTA JIUX3Ybl, KOTOPBIN SBISETCS TEHEPUUYECKUM ITYCThIM OOBEKTOM (TOATpyIa 2.2) uiu
00BEKTOM, CEeMaHTUYECKU 3HAYMMBIM JJIs BCEro KoMIUIeKkca (rpymnna 3), popMalbHOE AUCTaHTHOE
MOJIOKEHHE pa3pylIaeT CEeMAHTUYECKYIO CIIassHHOCTD MOJINCUIIa0a, YTO CBUJETENIbCTBYET O TATO-
TEHUU JAHHBIX SAWHHII K CBOOOIHBIM CIIOBOCOYCTAHUSIM.

PaccmoTpum moapoOHO coueTaeMOCTHBIE 0COOCHHOCTH Pa3AelbHO-CIUTHBIX OMHOMOB W3
camoii OONBIION MO KOJWYECTBY BXOAAIIUX B HEE€ €OUHHI] TPYIIBI 3 — JuX2Yybl, B KOTOPHIX IJa-
TOJIbHBI M UMEHHOM KOMIIOHEHTHI YMOTPEOAIOTCS B CBOMX OCHOBHBIX 3HaueHHsX. CeMaHTHKa
TaKWX IJIAaroJIbHO-MMEHHBIX CTUHUI] B OOJIBIICH MIM MEHBIIICH CTEIICHH MOKET OBITh TOJICKa3aHa
3HAYEHUSIMH COOTBETCTBYIOIIUX KOMIIOHEHTOB, YTO MMO3BOJISIET TOBOPHUTH O CPETHEH M MUHUMAITb-
HOM CJIIOBapHOCTH.

OTnuuuTenbHOM 0COOEHHOCTBIO 1UXIYbl JAHHON TPYIIIHI SBJISIETCS TO, YTO B CIIydyae MapKUpo-
BaHUs MMEHHOH rpynmbl ki1accudukaropoM -1~ gé oHa, KaK IpaBUiIo, CTAHOBUTCS pedepeHTHOI:
UMEHHOM KOMIIOHEHT COOTHOCHUTCS C OOBEKTOM WU SIBIICHUEM BHES3BIKOBOW JIEHCTBUTEIBHOCTH.
B coyetanuu ¢ 4yuMCAUTENbHBIM —— )i ‘OIWH, €AMHUIA’, KOTOPOE MOXKET OMYCKAaThCs, CUETHBII
kommiekc (—) /™ (yi) gé, MapKupysi HMEHHYIO IPYIILy, BEICTYIIA€T MApKEPOM HEOINpPEIENICH-

HocTH (1-2):
() e HAM A2, BIAKF )5 5.
Wo jingchang Zuo yi-ge meéng, meng jian
1SGroocrosHHOo  meJiaTh onuu-CLF COH, COH  BUIETH
zai da cdoyudn-shang bénpdo
PREP OonbII0i paBHuHa-LOC.cBepxy MYaThbCs

‘MHe 4acTo CHUTCSI OIMH COH, Kak 5 Oery mo GeckpaiiHeil paBHHHE’ .

) WEFE VAT, BERAA AR,

Ni kan-kan ni name ganjing, Jin-qu hua
2SGemorperb-cmotpeth  2SG DEM  yucThii, BX0UTh-DIR mM3MeHsTH
ge zhuang zai lai ba

CLF.Tyka KOCMETHKA  OIITh NPUXOAHUTh MOD

‘[TocmoTpu, Kakas Thl OeAHAsA, TOWIN HAKPAChCS CJErKa U MpUXoau o0paTHo’.
CoueTaHue yKa3aTeabHOrO0 MECTOMMEHHS CO CYETHBIM CJIOBOM |~ gé SBNSAeTCA (yHKIHOHAIb-
HBIM aHAJIOTOM ONPEAETICHHOTO apTHKJIL U MapKepoM ompesaeraeHHoi pedepenuun (3):
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(3) SR S BE IR .

Shou zhe-ge shang hou ta méi
Honseprarbess DEM-CLF.mTyka TpaBma nociie 3SG.MNEG

fa zhengchang  bénpdo

crnoco0 HOpPMaJIbHBIN Oerathb

‘Ilocne 3T0il TpaBMBI OH YK€ HE MOXKET HOPMAaJbHO Oerarhb .

Penku citydau, KOrjia C4eTHOE CIoBO /> gé ‘ITyka’ B NPENO3HIMM K UMEHHOMY KOMIIOHEHTY
CIY>)KUT JIJIs1 KBaHTU(DUKAIMK AeicTBUA (4):

(4) FiEZ AR, BaiRe, KRS

Piitong ldobdixing  sheng ge bing, ziji
IIpocToii  Hapon nopoxkaare CLF.mtyka 0oJie3Hb, RFLX
zhi-hdo,  jia-Ii giong A

neunth-RES, noM-LOC.B  GenHbINR YMHUPATh

‘[IpocTeie nronu, 3a00J€B, 3AHUMAIOTCS] CAMOJICUCHUEM U YMUPAIOT IoMa B HUMIETE .

Ha 1enocTHbli XapakTep CHTyallMd YKa3hIBaeT CYETHOE ClIoBO 37 chdng (5):

(5) EMNHIRAET —0w, AdIERET .

Shang ge yué  wo  sheng-le yi-chdang
ITponuieii CLF.utyka Mecsn 1SG  mopoxkpars-PFV onun-CLF
bing, buguo xianzai méi  shi le.

0oJs1e3Hb, OJHAKOCEHyac NEG nemno MOD

‘B mporntom mecsie s 3a001el, HO ceivac yxe BCe B OPSIKE .

NMeHHOM KOMITOHEHT MOKET M CaM BBICTYNAaTh B KauecTBe KBaHTU(UKaTopa AcicTBuUs (6):

(6) 1RZ AKX Bl 2 A8 WAl — i

Heénduo  rén lai zheli  jiushi xidng jian

Msuoro YeJI0BEK NPUXOANTH  3[eCh Kak pa3 XOTETh BU/IETH
ta yr mian

3SG OIHMH JIMIO

‘Muorue JIFOAW NPUIUIA CHO[a KaK pa3 IMOTOMY, YTO XOTAT YBUACTH €It o’.

JlomyckaeTcst ¥ TOCTaHOBKA CUETHBIX CJIOB CO 3HaU€HUEM Mephl (7-8):

(7) SEMARN, FrbZiLiu)LTiE.

Jinnian  yishui da, mei mii di ydo  zai
OTOT TroA  JIOXKAb CHUJIbHBIM, KK JIbIN My 3eMJISI HYXKHO €IIe
duo shi Ji jin  féi

MHOTO NPUMEHATh HECKOJbKO I3HHb yI100peHHne

‘B 3TOM romy cuibHBIC IO, HA KK MY 3€MJIM HYXKHO BHECTH €lIe M0 HECKOJIBKO I[3U-
Hel ynoOpeHuii’.

(8) Al T b2 7 =4ty

Ta de shoubi-shang shou-le san-chu shang

3SG.M ATTR pyka-LOC.ceepxy  moaseprarbcsi-PFV  1pu-CLF pana

‘Ero pyka Oblia paHeHa B Tpex MecTax .

JlomycTuma MoCTaHOBKA CJIOB C KOJMYECTBEHHOM CEMaHTHKOM, KOTOpbIE BCTYIAIOT B aTpuOy-
TUBHBIE OTHOILIEHHS HETIOCPEICTBEHHO C MMEHHBIM KOMITIOHEHTOM (9-10):

(9) WMOSIR 22, WRBER LG HICATE T .

Wo zuo-guo hénduo meéng, késhi xinglai yihou

1SGpenare-EXP mHOrO COH, OJIHAKOITPOOYKAAaThCATIOCTE
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dou Jji-bu-qing le

BCE nomMHuTh-NEG-RES  MOD

‘MHe CHUTCSI MHOTO CHOB, HO IOCJIE MPOOYKICHUS 51 MX TUIOXO ITOMHIO .

(10) Wbz T 182354 355 7 RIb.

Ta chi-le hénduo ki cdi huodeé-le chénggong
3SG.F ecrb-PFV mMmHoro ropeyb  TOIBKO Toraa  mnoiydarb-PFV  ycnmex
‘OHa nepexkusia MHOTO CTPaJaHui U TOJIBKO MOCIIE 3TOTrO JI00WIach ycmexa’.

JlomyCKaeTcsl MOCTAHOBKA YKA3aTelbHBIX MECTOMMEHHMH 1X zhé ‘ator’ m H na ‘ror’ B Mpemo-
3ULUU K HIMEHHOMY KOMIIOHEHTY, KOTOpPbIi B pe3yibTraTe Takoro opopmieHus oOpeTaer onpenae-
neHnyto pedepennuro (11-12):

(11) FEHTIIZIINARE 5 A3 o

Dikang I cha de rén hen  rongyi
NmmyHUTET cuja  IUIOXOH ATTR 4enosek OYEHb JIETKO
sheng thé-zhong bing

NMOPOXKAATH DEM-CLF.Bug 00J1€3Hb

‘JIromu co c1aObIM UMMYHHUTETOM OYEHb JIETKO MOTYT MOAXBAaTUTh 3Ty OOJE3HB .

(12) LR A TRARERIZZM T T,

Yihou women jué bu neng zai cht
Bnocnencreun IPL  pemmurensHo NEG Moub omsth ecrTh
zhé-zhong kut le

DEM-CLF.Bux  ymepo MOD

‘B nanpHElIEeM MBI HE B KO€M ClTy4dae He JOJDKHBI €I Pa3 MOHEeCTH TAaKoTo poja ymepo’.

B npeno3uiiuu kK *MEHHOMY KOMITOHEHTY JOITyCKAeTCs MMOCTAaHOBKA HEOMPENETICHHOT0/BOIIPO-
cutenbHoro Mectoumenus 14 shénme, xotopoe, kak IpaBuio, yCTaHABIMBAECT aTpPHOYTUBHbIE
OTHOIICHHUA HEMOCPCACTBCHHO C MMCHHBIM KOMIIOHCHTOM JIUX3Ybl JIaHHOfI TpyHnIibl U ABJIACTCA
MapKepoM HeorpeneiaeHHol pedepermun (13-15):

(13) RERARE ik, Tzttt A, WHREEM .

Zhiyao gen  ta zai  yiqi, wulun cht
Tonpko 651 COM 3SG.M PREP BwMmecre, HE3aBUCHMO_OT eCcTh
shénme ki, yé dou shi  xiang tidn de.
KaKo# ropeys, takke Bce ~ COP apomarHbll  ciagkuid ATTR

‘JIuipb ObI TOJBKO OBITH C HUM BMECTE, M HE BaXKHO, KaKUE TPYJAHOCTH MPHUACTCS UCIBITATh —
Bc€ OyIeT B pajioCTh .

(14) fRE SHEACAER T, Bt A% W2

Ni ziji  dou  mang-bu-guo-ldi le, hai
2SGRFLX Bce crnemmth-NEG-RES-DIR MOD, eme
hui shénme ke a?

BCTpeYaTrb KaKou roctb MOD

“Tbl caM HMYEro HE yCIEBaelllb, KAKUE €lle ToCTu?’

(15) VRIER B EASC T A4 282

Ni zuotian wanshang zuo-le shénme meng?
2SGBuepa Beuep nenarb-PFV  kakoii COH
‘Yro Tebe Buepa BeUepOM CHUIIOCH?’

BerpeyaroTes M cilydau IIOCTAHOBKH BOIIPOCHTEIBLHOIO MecTouMenust %/ dudshao “ckonbko’ (16):
(16) AREH RN T 205
Wo bu zhidao ziji ~ shi chl-le duoshao kut

1SGNEG 3marrs RFLX COP ectn-PFV CKOJILKO yuepo
‘41 He 3HaK0, CKOJIBKO HEyJau sl MoTepIien .
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B mpeno3unnyu kK *MEHHOMY KOMIIOHEHTY JOIyCKAaeTCsl MOCTaHOBKA MpujlaraTelbHbIX. Takum
obpazoM dopmupyercsi cBoOoHOE cioBocodeTanue (17-18):

(17) BB il —arer s, BUEE LT AR,

Wo céngjing U0-guo yi-ge qiguai
1SGkak-to penatb-EXP ogun-CLF.uTyka  yiMBHUTEIbHBIN
de meéng, meng jian wo déng-shang-le yueqiu.

ATTR coH, coH Buneth ISG mnogaumarsci-RES-PFV Jlyna

‘MHE KaK-TO CHWICS YIUBHUTEILHBIA COH, B KOTOPOM s 3a0parcs Ha JIyHy’.

(18) f A XAt

Ta bu xXthuan hua nong zhuang
3SG.F NEG H©paButhCs U3MEHATH HACBIIEeHHbIN KOCMETHKA
‘OHa He OOUT HACBIIEHHBIA MAKUSIK .

B npeno3uiyn K IMEHHOMY KOMITIOHEHTY JOIyCTHMa IMOCTaHOBKA 00CTOATEIHCTB KaK OIpeie-
nennoit (19-20), Tak u HeonpeneneHHoM (21) IUTETBHOCTH:

(19) A= 7 =RH<s

Ta sheng-le san  tian de qi

3SG.F nopoxaars-PFV Tpu JaeHb ATTR rues

‘OHa 371unach TpU JTHA .

(20) WEMEHESE, FA & —mE L4,

Zuo wdn  shuijido, wo  zuo-le y wdnshang  méng

Buepa BEUep CIHaTh, ISG nenarb-PFV oaun Beudep COH

‘Bero mponutyto Houb MHE CHUJICS COH’.

Q1) WA T LERE, BIBEIL LT .

Ta shéng-le Ji nidn de bing, dao

3SG.F nopoxkaarb-PFV HECKOJBKO TOJ ATTR 06021e3Hb, DIR

xianzai hai  méi  hdo

ceiiuac eme NEG xopomo

‘OHa OoneeT y>Ke HEeCKOIIBKO JIET M TaK JI0 CUX TIOp U HE BBI3IOpOBEna’.

JlomycTrMa mocTaHOBKAa KOCBEHHOTO JTOTIONTHEHUS MEXAY KOMIIOHEHTAMHU JIMXAIIHI (22-23):

(22) IREFEIUL, BB T .

Ni zai hushuo, wo  jiu yao
2SGeme pa3 OonTarh B370D, ISG  BOT-BOT cobuparscs
sheng ni de qi le

NMOPOKIAATH 2SG ATTR ruee MOD

‘Ecnu THI emie Oyaenib HECTH €pyHY, TO sl pa303Itoch Ha Tebs!’

(23) S REREIE WA BB, BAAE T

Jintian yaoshi hai  jian-bu-dao ta de mian,
Cerogusg ecinu eme BHAeTL-NEG-RES 3SG.M ATTR auno,
wo jiu bu zou le

1SGrorma NEG wuagtu MOD
‘Ecnm s ceromHs onsTe HE CMOTY YBHJIETh €0, TO U HE yiay .

B 1nenoM, MOXHO caenaTh BBIBOA, YTO NPU PACUICHEHUU JIUXIYbl, B KOTOPBIX ITIarOJIbHBIN
Y UMEHHOI KOMIIOHEHTHI YIIOTPEOIAI0TCS B CBOUX OCHOBHBIX 3HAYEHUSX, CEMaHTUYECKasl CIasiH-
HOCTB NoJIMcWIIaba paspymraercs nmpu GopMaabHOM pacwieHeHHH. « CoeTMHEeHNEe 00IIero NMEeH!
C aKTyaJIU3aTOPOM JaeT aKTyaJHM3UPOBAHHYIO MMEHHYIO T'PYIILY, T.€. TaKylo, KOTopas o0janaeT
JICHOTaTUBHBIM CTaTyCOM U IpeaHa3HadeHa Juist pedepenuun» ([lagyuesa — 2010). Tak, npu co-
OTBETCTBYIOIIEM O(QOPMIICHUH HMEHHbIE KOMIIOHEHTHI KaK IOJHOLEHHbIE YYACTHUKHU CUTYallH
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oOpeTtaroT pedepeHIuaIbHbBINA cTaTyc, a 00pa30BaHHAsA KOHCTPYKLHS CTAHOBUTCS CBOOOIHBIM
CIIOBOCOYETAHUEM.

[Tpu3HaHue OTCYTCTBHS €IMHOTO cTaryca (CTPOro: WM CJIOBO, MUIM CIIOBOCOYETAHHUE) y pas-
ACJIIbHO-CIIMTHBIX €AUHULL C PA3JIMYHBIM XapaKTCPOM CCMAHTUUCCKUX peJ’ISILII/Iﬁ MCXKIY KOMIIOHCH-
TaMU SBJISIETCS HE MpoOaeMoii, Tpedyromeil JaabHeHIero olHO3HAYHOrO pEeIIeHus, a, HAPOTUB,
OMITUPUYECKU JOKa3aHHBIM (PaKTOM M CTHMYJIOM K M3MEHEHHUIO BEKTOpa MCCIIEJOBAHHS TaHHBIX
OMHOMOB C 0oJiee ITyOOKMM aHAJIN30M UX KOMOMHATOPHBIX BO3MOXKHOCTEH.
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E.H. KOJIITAYKOBA
CIIol'y, Canxkm-Ilemepbype

BAJIEHTHOCTHBIE KJIACCBI HPUJIAT'ATEJIBbHBIX
B COBPEMEHHOM KHNTAUCKOM A3bIKE

Annomauus

Hacrosimuit goknaj HalelieH Ha ONHMCaHKe MPEIUKATHO-aKTAaHTHBIX CTPYKTYP B COBPEMECH-
HOM KHTAiCKOM $SI3bIKE, B KOTOPBIX CHMHTAaKCHMYECKMM LIEHTPOM Kiiay3bl BHICTYIMAET MpHJIara-
TenbHOE. Takue CTPYKTYpbl MOTYT MMETh OT OJIHOTO JIO TPEX UMECHHBIX 3aBHCHUMBIX, KOIUPYE-
MBIX MPEIUIOKHO WM OeCTPeUIOKHO (JIMHEHHBIM mopsiakoMm). Kpome Toro, 0CHOBHOM ydacT-
HHUK CHTYaIlMd MOXET «CMELIAThCS» C MCXOAHOW CHHTAKCUUECKOHN MO3HUIIMHU, SKCIUTUIUPYSICH
B NPEAJIOKEHUN Yepe3 3aloHCHUE BaJICHTHOCTEH IPYruX cloB. B 3aBHCUMOCTH OT 00IIero
YKciIa BAJICHTHOCTEH M CPEACTB X OPOPMIICHUS MOXKHO BBIJICIUTHh BAJICHTHOCTHBIE KJIACCHI U
TIOJIKJIACCHI TIPHJIATaTeIIbHBIX B KUTAHCKOM SI3BIKE.

Abstract

This paper describes predicate structures in modern Chinese, in which the adjective is the
syntactic center of the clause. We analyze the lexico-semantic properties of Chinese adjectives,
their valency classes, the regularities in their valency patterns and the valency alternations.
The number of arguments controlled by a Chinese adjective varies from one to three. Some
valency patterns seem to be specific, when a peripheral argument appears in the privileged
syntactic position and the core argument moves to oblique status.

B Hacrosimem nokiane Ha KOPITyCHOM MaTepHalie pacCMaTpUBAIOTCS KJIACCHI M TOIKIACCHI
NPUJIAraTeIbHBIX B COBPEMEHHOM KHTAMCKOM $I3BIKE C TOYKH 3pEHUS MOP(POCHHTAKCUIECKUX
cpeacTB odopMIIeHHs UX BaJleHTHOCTeH. DTa nmpoliiema 10 CHX MOp B OT€YECTBEHHON CHHOJIOTHU-
YeCKOH JInTeparype MpakTHYECKH He pa3pabdaThiBaiachk, MKy TeM aJeKBaTHBIA aHAIN3 TpaMMa-
TUYECKHX SIBICHUI B 00JIaCTH CHHTAKCHCA HEBO3MOXKEH 0€3 ydeTa CEMaHTUKH COOTBETCTBYIOIIHX
eIMHMUII.

B coBpeMeHHOM KMTaHCKOM SI3bIKE MPUIIAraTesIbHble MOTYT OBbITh MOJIHOLIEHHBIM MPEIUKATOM.
[To psay rpaMMaTH4ecKuX MPHU3HAKOB OHU CXOXKH C IVIaroJIaMH, Has3bIBas CUTYalUIO, H3MEHSIO-
HIYIOCS BO BpEMEHH, 0(POPMIISIFOTCS HEKOTOPBIMH aCIIeKTYaJIbHBIMH MOKa3aTeIsiMA U (ha30BBIMHU
Moaudukaropamu. Kak mpeaukaTHble ClIOBa MpUIarareilbHbIE UMEIOT BaJICHTHOCTh (BaJIEHTHO-
CTH), OMHAKOBBIE CTPATE€rMU WX 3allOJIHEHHs JAIOT HaM paclpeieieHue aJbeKTUBHOM JIEKCUKU
0 KJIaccam.

B naHHOM s13bIKE MOKHO BBIICIIHUTH CICAYIONINE KIACChl M TIOAKIACCH abeKTUBHBIX CIUHUII.

OnHoMecTHbIE NpUHJIaraTeJbHble UMEIOT OJHY €AMHCTBEHHYIO BAaJICHTHOCTbH, BBIPAKCHHYIO
CyObEeKTOM. AJTbEKTUBHBIEC JIEKCHUECKUE €AMHHULBI B 3TOM Kjlacce 0003HAYaloT MPU3HAK KaKo-
ro-mbo mpeaMera wim auna. X eauHCTBEHHAs BaJICHTHOCTh HAa3bIBAET HOCHUTEINSI COOTBETCTBY-
IOLIET0 MpU3HAKA, BHICTYMAIOIIET0 KaK abCONIIOTHBIN, TO €CTh He peanusys (M He mpearosaras)
HUKaKUX UMEHHBIX pacrpocTpanuTeneil B kiaysze. O0s3aTeIbHOMY YYaCTHUKY CHTYallul B KJla-
y3ax ¢ MOJOOHBIMHU MpHJIAraTeIbHBIMU MPUITMCHIBACTCS CEMaHTHUecKask poib Tembl. Hanpumep:

(1) XFIREFE. zhe shi hén giguai ‘D10 neno crpaHHoe .

(2) IXFHIRBE . zheé shi hén mimi ‘Dto meno cexpetHoe’.

DTOT He OYeHb MHOTOYMCJIEHHBIN KJIACC IPUIATaTelbHbIX B KUTAWCKOM JTMHIBUCTUKE HPUHS-
To HasbBath 44X VR L2510 juédui xingzhi de xingrongci «upunararenbHble aOGCOTIOTHOIO
TIPU3HAKAY.

V OTAeNbHBIX MpHUIarareibHbIX 3TOT0 KIacca, 0003HAYAIONIMX SMOLHOHAILHbIE COCTOSHHUS,
B pe3ylbTaTe CeMaHTHYECKOTO CIABUIa Pa3BUIIOCH KAy3aTHBHOE 3HAYEHHE M HAOOD YYaCTHHKOB
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pacmupuicsa. B Takux KOHTEKCTaxX OMUCHIBaeTCs He (DaKT HAIMYHUS TOTO MM MHOTO TpU3HAKA Y
HOCHTEIS, a CUTYalusl IPUOOpPETEHHs STOTO NMpU3HAKa B pe3yjIbTaTe Kay3alud cO CTOPOHBIL. J{is
TaKMX CUTyalui HaOOp YYaCTHUKOB OKa3bIBAETCS CXOXK C HAOOPOM MapTULIMIIAHTOB Kay3aTUBHBIX
CUTYyalMi, OTpa)KaeMbIX MPEIUKATOM COOTBETCTBYIOLIETO THIIA, MpEIoaras Kay3aropa, Kays3u-
pyeMblii 00BEKT M NMpU3HAK, NIPUOOPETEHHBIN 00BEKTOM B pe3yibrare Kay3aluu (XpaKoBCKUI
1973: 41). I1pu >TOM MO3UIIHSI Kay3aTopa MOXKET 3aIOTHATHCS HEAareHTUBHBIM CYIIIECTBUTEIbLHBIM
wi umenHou rpynnoit (MUI'), a kay3upyeMblil 0ObEKT 3alOIHSAETCS OAYLIEBICHHBIM CYILECTBU-
TEJNBHBIM WM CYLIECTBUTENBHBIM A 7én ‘4enoBek, Jomu’ CO CKPBITOONPEIENEeHHOI pedepeHim-
eit. Cp. (3) u (4), (5) u (6):

() XHHEro zhé shi zhén éxin “ITO OTBPATHTENLHO’

(4) XFEAREONT o zhe shi tai éxin rén le “ITo BBI3BIBACT OTBpaIIEHHUE (Y JTHOmEH)’

(5) ZEIRMW® . Ldo Wang hén néoni ‘Jlao Ban 301’

(6) XN T T . zhé ké ndonii le Ldo Wang ‘1o pazosmaio Jlao Bana’

CeMaHTHKO-TPAMMAaTHYECKUI aHAJIN3 3TUX €IWHUI] BHISIBIII B MX 3HAYCHHH PEJICBAHTHBIC B
rpaMMaTHYeCKOM OTHOILICHHH KaTeropuabHbIE MPU3HAKH, KOTOPHIE MOIBOISAT HAC K BBIBOIY O
TOM, YTO B TAKOM OKPY>KEHHH MPEIUKATHOE CJIOBO HE SBISETCS MpUIaraTelbHbIM. B nanHOM Tumie
MPEIUKATHO-aKTAaHTHBIX CTPYKTYp MPEICTaBICH OTaAbEeKTUBHBIN MEPEXOMHBIN IIaroi, mocKoib-
Ky HaJH4YUe MPSMOTO JIOTIONHEHHS SBISICTCS TPaMMaTHYECKUM MPU3HAKOM TJIarOJIbHBIX €THHHII.
Kpome Toro, ¢ TOUKH 3peHHs AUCTPUOYIIHOHHBIX KPUTEPHUEB KaTeropuaibHON MPUHAIJICKHOCTH,
JUIS aTbEKTUBHOMN JIEKCHKH B KHTaCKOM fA3bIKE THIIMYHO oopmiieHre HapedneM R hén ‘ouenn’
(Uxy 1982: 55-56), a o1 eAMHUIBI B KOHTEKCTaX, MOMOOHBIX (4) 1 (6), TaKOW COYETAEMOCTH HE
00HApPYKUBAIOT.

VY psina mpuiaraTeslbHBIX a0CONIOTHOTO MPU3HAKA, TAaK)Ke BCTPEUAIOIIUXCS TOJIBKO B OIHO-
MECTHBIX CTPYKTYpax, UMEeTCS OTpaHUYEeHHE MO CUHTAKCUYECKOW (YHKIMU B MPEATIOKECHUHU:
OHHM MOTYT YNOTPEOIATbCS TONBKO aTpUOYTUBHO (B MO3HMIIMM OINpENETICHUs) U HE MOTYT CaMo-
CTOATENHHO (0€3 CIennanTbHOr0 CHHTAKCUYECKOTO O(DOPMIICHHS) BBICTYIaTh B POJIM CKa3yeMOTO.
Takue orpaHUYeHHbIE 110 HA0OPY CHHTAKCHUYECKUX (PYHKIMHA €TUHUIIBI B CHCTEME JIEKCUKO-TPaM-
MaTHYECKHUX KJIaCCOB CJIOB (YacTeil peur) B KUTAHCKOW TpaMMaTHYeCKOW TEOpUH BBIIEISIOTCS B
oTaenbHbIN (mom)kiace «auddepenmupyrommx cnos» ([X l]iF] gibiéci). Eme oqHo orpannuenue
[0 COYETAeMOCTH, OOHAPYKUBAEMOE y 3TUX €IUHHII — HEBO3MOKHOCTh UX O(OpMIICHUS Hape-
upeM 1R hén ‘ouens’. K 9ToMy KIacCy CIOB OTHOCSTCS Takue eIuHHMIBL, Kak: 1 jid ‘moxs’, 4=
shéng ‘ceipoii’, 1 héng ‘ropusonTanbHbIA’, 45 zi ‘QuoneToBslii’, i wen ‘Temslii’, KA yongjiii
‘MOCTOSIHHBIN U JAp.

HeonnomecTHbIe npuiaraTejbHble, y KOTOPBIX HMEETCS O0yiee OHOW BaJCHTHOCTH.

B pamkax sToro Kiiacca B 3aBHCHUMOCTH OT KOJIMYECTBA BAJIEHTHOCTEH M CTpATETHil WX KOIM-
POBaHUS MOXKHO BBIJICIUTH CJIEIYIOLINE MOAKIACCHI:

TUTIUYHBIE IBYXMECTHBIE MpHIIarareibHble, UMEIOIINE TOJBKO JBE BAJICHTHOCTH M HE MUMEIO-
IIME WHBIX PaCIpOCTPAHUTEIEH;

JIByXMECTHBIE TIpUjIarareibHble ¢ nepuepuiftHbIMUA BaJICHTHOCTSIMH, Y KOTOPBIX MOTYT UMETh-
cs pacnpoctpanuteny B Buae Ul (mpeanokHbIX Win O€CHpenokKHbIX), PUYEM IS Pa3HBIX
KJIACCOB MPUJIATaTEeNbHBIX 3TU PACIPOCTPAHUTENU OyayT CelU(UUHBI.

PaccMmoTpuM 3TH Kitacchl OIpoOHEH.

JIByXBaJIeHTHbIe MpuJaratejJbHble NMEIOT JIB€ CEMAaHTUYECKHE U CUHTAKCHYECKHE Ba-
JIEHTHOCTH, TakK, NpuUiaraTeibuble & yudn ‘nanexuii’ u I jin ‘Onuskuii’ 0603HA4AIOT MPO-
CTPaHCTBEHHbIE OTHOIIEHHUS, TO €CTh HAJIMYME PACCTOSHUS, MEXKAY IByMsl 0ObekTaMu — Tpaek-
TopoM 1 OpUEHTHUPOM COOTBETCTBEHHO. [IJIs MpEANKATHBIX CTPYKTYpP C 3THUMH MPHIIaraTeIbHbI-
MU BaJICHTHOCTBH IPOCTPAHCTBEHHOTO OPHUEHTHPA 3aIOJHACTCS MPEIOKHO-UMEHHON TPYMITOi
c &I ‘or’:

(7) R EFEIRIE. Dongndnya li Zhonggud hén jin ‘FOro-octounas Asus or Kuras
HEJAJIEKO .
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VY Tex mpuiaratenbHbIX, B CEMAHTUKY KOTOPBIX BKJIIOUEH I'paJyHpyeMBbIi MO CTENEHH BBIpa-
’KEHHOCTH IPU3HAK, OH MOXET ONHUCHIBATHCS HE TOJIBKO CaM 10 ce0e, HO M B OTHOLLEHUH K JPyTro-
My OOBEKTY, BBICTYIAIOIIEMY B KaueCTBE 3TajoHa/CTaHaapTa cpaBHeHHS. CpaBHUBAEMBIH OOBEKT
¥ DTAJIOH CPABHEHUS, KaK MPABUIIO, OTHOCATCS K OJHOMY U TOMY K€ MJIH CXOXKEMY THILY SIBICHUIN
OKpY’KaIOIIET0 MUPA, B Kjay3e OHHM BBIPAXKAIOTCS CUHTAKCHMYECKH PABHOIPABHBIMU I'PyIIaMH
(uMeHHOM nu aronbHOW). Hanmpumep:

(8) W AR FGH => R HLEL 2 1 #iui]

chéngli hén réndo => chéngli bi xiangxia rénao

‘B ropoze mymHo’=> ‘B ropoze 6oiee IyMHO, YeM B CEIbCKOM MECTHOCTH’

KomnapatuB B COBpeMEHHOM KHTAHCKOM SI3bIKE BBIpaXkaeTcsl aHaauTHdecku. CTaHaapT cpas-
HEHUs Peau3yeTcs MPeIIoKHBIMU TPYIIIIaMU — NPETIO3UTUBHO ¢ npeayiorom X i (9) wim mocr-
HO3MTHBHO C TIOMOIIBLI0 - i (10) u BXOAMT :

9) M LbIRIEBH ta bi wo congming ‘On ymueit mens’

(10) Wi Z= F“— M yeji cha yu “yiban” ‘mOCTHKEHHUS XyKe «TIOCPEICTBEHHBIX)» .

N3 ocobenHocTel GyHKIIMOHUPOBAHUS MpUJIaraTeIbHbIX B 3TOM IMOJKIACCE OTMETUM CHSATHE
OrpaHUYEHUI Ha KaTeropHajbHYI0 OHOPOJHOCTh OOBEKTA M ATAIOHA CPAaBHEHHUS ISl KOHCTPYK-
Mii CpaBHEHMs C NPHIIAraTedbHBIMU - zdo pannuit’, M wdn ‘mosmumii’, HanpuMep, Koraa 00b-
€KT CPaBHEHMS BBIPAYKAETCsl HA3BaHUEM COOBITHUS, a 3TAJIOH — TEMIIOPATUBOM, Kak B (11) :

(11) = AR 5 fangxué bi wangchdng zdo ‘Kanukynbl (Ha4aauch) paHblIe 0OBIYHOTO’

becnipemokuo peanusyercs nepudepuiinas BaIEHTHOCTh MHOKECTBA B KOMITAPAaTHBHBIX KOH-
CTPYKIHUSAX, B KOTOPBIX C MOMOIIBIO HApeUns By zui ‘CaMblii’ BEIPAKAETCS IPEBOCXOJHAS CTENEHb
Kak BBICIIIAs CTETICHb MPOsiBIIeHUs npu3Haka (12), mpu 3tom I co 3HaueHrEM MHOKECTBA MOXKET
oopmisTees nokatuBoM (' zhong, B li u np.) (13) unu 66iTh BeIpaxkena UI° ¢ mpocTpaHCTBEH-
HBIM 3HaueHueM (14):

(12) KB E = WEIME tiva lianxi zui fizd de dongzuo ‘camoe clo)kHOe JBHXKEHHE B
CTIIOPTUBHOW TPEHUPOBKE’

(13) & 5 P B K HITEL BBAL yityanzhong zuida de yiifd danwéi ‘camast KpynHas TpaMMaTHye-
CKasl eMHHIIA B SI3BIKE’

(14) R HZLR R tiankong zhong zui mingliang de xing ‘camas spkas 3Be37a Ha He6O-
CKJIOHE’.

TpexMecTHBIE CTPYKTYPBI ¢ NPUJIAraTeJIbHbIMH MPEINONATal0T He TOJIBKO COMOCTABICHUE
00BbEeKTa 1 TAJIOHA CPABHEHHS 110 ONPENIEICHHOMY IPU3HAKY, HO U KOJHMYECTBEHHOE BhIpAKEHHUE
uMmeronerocs pasnnuus. PasHuna B BeIpaXeHUM NpU3HAKa, WM AudepeHiuan, nepeaaercs
anBepOuanbHBIMU HHTEHCHbuKaTopamu — i L yididnr ‘wemuoro’, % diio ‘ropasno’ u mp.,
KOJHMYECTBEHHBIMU rpymmamu X 5 X béi ‘B X pas’ u Ap., BHICTYNAKOIIUMHU B PAMKaxX MpE/IH-
KaTHO-aKTaHTHOM CTPYKTYphl JaHHOTO THUNA pacnpocTpaHuteasiMu. C TOUKM 3peHMs JTMHEWHON
OpraHu3aliM MpeIoKeHus, TuddepeHan CTaBUTCs MOCIe Ha3bIBAIOIIEro MPU3HAK IMpuiara-
tenbHOrO. Hanpumep:

(15) M be M HI % TR — 55 L. Ta bi biéde hdizi congming yidicdnr ‘OH HEMHOTO yMHee
IOpyTUX AeTen’

(16) fibL A TUE A% . Ta bi bié de hdizi congming shi béi ‘On ymHee Ipyrux jaeTei
B JIECSTh pa3’

B kuTaiickoil rpaMMaTHYE€CKON TPAJAMIUU TAKOMY IMOCTIO3UTUBHOMY YJICHY MPEIJIOKECHUS
COOTBETCTBYET CHHTAKCHUYECKas pONb KoMIuiemenTta (¥MiE biiyil ‘ OMOJIHUTENBHBIA SIEMEHT,
JONOJHUTENbHBIN WiIeH), KOTOPbI MOXKET OBbITh BBIpa)K€H IPYMION C TOYHBIM WM HEONPEAEIeH-
HBIM KOJINYE€CTBEHHBIM 3HAYEHUEM.
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B cnydasix xorma B cuTyanuu uMmeercs ykazanue Ha nuddepeniman, oOHapyKUBaeTCsl Bapua-
TUBHOCTH JINHEHHOW OpraHu3alliu CPEICTB BBIPAXKEHUS UICH CPaBHEHUS, MOCKOIBKY, pOME yiKe
OIMCAaHHBIX CTPYKTYP MPEIIOKHOTO TUTIA, aHAITUTHIECKUI KOMIIAPATHB MOXKET OBITH TOCTPOCH U
OecripeiokHO — 3a cdet nopsiaka cios. Cp. B (17):

(17) BFEFELR AR AL . = AFEFRRAS .

Gégée bi wo da wui sui => Geégé da wo wii sui

‘bpar crapiie MeHsl Ha MAThH JIEeT .

B COBpeMEHHOM KHUTAaHCKOM f3BIKE CYLIECTBYET €Ile OJHA CTpaTerus opopMIEHHUs YYaCTHHU-
KOB CHMTYyalluM, Ha3bIBAEMOMW IapaMeTpHYecKMM HpHJIAraTelbHbIM, KOrua B Kiay3e (opMaibHO
TIpeJICTaBlIeH KaueCTBEHHO-XapaKTePH3YIOMUH, OrpaHHYNTENbHbIN UM YTOUHSIOMMI MapaMeTp
npu3HaKa (COOTBETCTBYET BBICOKHIA 110 pocmy B PyCCKOM s3bIKe). B TaKUX KOHTEKCTaX CyILIECTBHU-
TeNbHOE, HA3IBAIOLIEE DKCILIMIUPOBAHHBINA apaMeTp IPU3HAKA, 3aHUMAET MO3HMIMIO TIOIEKa-
1IEro B KIay3e, a HOCHTENb MPU3HAKA CMEMIAETCS B MO3MIUIO ONPEeICHUS K HEMY:

(18) ZEANIUIRME. Ldo Wang gér hén di ‘Jlao Ban Huskuii o pocty’.

(19) S HBEWRIR/N.  didi nidnling hén xido ‘Mnanmuii 6par ManeHbKuil o Bo3pacTy’.

Takoe cMellleHHe IVIaBHOTO yUacTHMKA SIBNISETCS NPUHYAUTEILHBIM, T. €. €AMHCTBEHHO BO3-
MOKHBIM CIIOCOOOM peann3alliu CyObeKTHOM BaJEeHTHOCTH NPU HATUYMM B KJay3e SKCIUTMKALUHU
napamerpa npusnaka > JL gér ‘poct’, FWE nidnling ‘Bospact’ u T.0. BeinonHsomue QyHKIHNIO
KOHKPETH3alliH, yTOYHEHHs OTAENbHBIX ACIHEKTOB CUTyalldH PACIIPOCTPAHUTENH HPUIAraTellb-
HBIX HE MEHSIOT 3HAYEHMs MPEJUKAIMK B HeJIOM, IPU 3ToM nepupepHitHOMy YYacTHHKY IIpeso-
CTaBJIAeTCs CHHTAKCHYECKH camasl IPECTHKHAs TO3HIHUS B KIay3e.

Y HEKOTOPBIX MAPaMETPHUECKHX MPMIAraTeIbHBIX 3TOr0 HOAKIACCa (C SKCIUIMKALMEH napame-
Tpa IIpU3HAKa) OOHAPYKMBAETCA 3alPET HAa BO3MOKHOCTh UX PEAIU3aUK CO 3HAYECHHEM T1OJI0KHU-
TeNbHOM CcTerneHH (B OTBICUEHHH OT CTEIEHH €ro MpOsBIEHHsS B OTHOMIEHHH IPYTHX 00BEKTOB),
7S HEX OKA3bIBAETCS JAOMYCTUMBIM YIIOTpeOIeHNe NCKITIOUNTENFHO B CPABHUTENHHBIX KOHCTPYK-
unsx. Cp. (20a) -(208) u (21a) -(218);

(20a) EEHELIR K. Baba nidnji hén da ‘Tlana npecTapeslii mo Bo3pacty’

(2060) etk KN =175 . Baba bi wo da sanshiwii sui ‘Ilana ctapie meHs Ha 35 net’

(20B) & KNI =1TT.% . Baba da wo sanshiwii sui ‘Ilana crapme mens Ha 35 net’

(21a) * FANFERIRIK. Wiang Gang nianji hén di ‘Ban T'an maagmmii mo xypey’

(216) FARLLIRIEH AN FEL . Wang Gang bi wo dr lidng gé nidnji ‘Ban I'an Miaame MeHs
Ha JBa Kypca’

(21B) EARIRNNEL . Wang Gang di wo lidng gé nidnji ‘Baun I'an Mnajime MeHs Ha JBa
Kypca’

CoOpaHHble HAMM CBEECHUS O MPEAMKATHO-aKTAaHTHBIX CTPYKTypax C MpHiarareJbHbIMH B
KaueCTBE CMHTAKCHUYECKOTO IIEHTpa KJay3bl NMPEACTaBISAIOT MpelIBapUTelIbHble HAOIIONEHUs HaJ
SI3BIKOBBIM MaTE€pHAIOM U TMOKa YTO HE MOJBEPrajiiCh CUCTEMAaTHYEeCKOW CTaTHCTHUECKOW o0pa-
6otke. M3noxeHHas kiaccu(UKayst 1 HEKOTOpPbIE COMYTCTBYIOLIME el 0000IIeHNsT OCHOBaHbI Ha
KaQueCTBEHHOM, a HE Ha KOJIMYECTBEHHOM aHAJIN3€ SMIMPHUECKUX JaHHBIX KUTAMCKOTrO S3bIKa, MO-
3TOMY TpeOyIOT JajJbHEHUIEero yToYHeHUs U POBEPKH Ha OoJiee HIMPOKOM SI3bIKOBOM Marepuase.
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H.B. KYTA®LEBA

Hoeocubupckuti eocyoapcmeenunlii ynugepcumen,
Hosocubupck

OMNIO3ULUSI «CBOU-YYIKOMN»
HA IIPUMEPE 300MOP®»HON META®OPBI ITOHCKOT'O
N PYCCKOTIO SI3bIKOB

In this paper, we considered the national and cultural specificity of a zoomorphic metaphor,
which is used to characterize own and alien nations on the base of Japanese and Russian
languages. When using a zoomorphic metaphor, respondents (as the Japanese as the Russian)
paid attention to the different characteristics of the same animal. We identified zoomorphic
metaphors that were used for various purposes: for mutual characteristics, for characteristics
exclusively Russian and for characteristics exclusively Japanese. In addition, zoomorphic
metaphors typical for the Japanese and for the Russians were found.

IIporuBonocrasneHue «cBor—4ay:xoi» no meiciau FO.C. CrenaHoBa «B pa3HbIX BHJAX, IPOHU-
3bIBAET BCIO KYJIBTYpPY U SIBISIETCS OJHMM M3 INIABHBIX KOHIIENITOB BCSIKOIO KOJUIEKTHBHOIO, Mac-
COBOT0, HAPOJAHOTO, HAITMOHAJILHOTO MUpooIylieHus» (CremanoB — 2004).

OTa onmno3uLus ABIsieTCsl 0a3UCHON MPH KaTeropU3alliu OKPYKArOIIero MUpa U HaXOJUT CBOE
IIPOSIBJIEHUE B SI3bIKE, HAIIPUMED, B CEMAHTUKE JIEKCUUECKUX €IUHUL]. «CBOE» Mbl HAUMHAEM JIyU-
1I€ OCO3HABATh IPU CTOJKHOBEHUU C «UYKHUM», CBOIO KyJIbTYPY Mbl HAUMHAEM JIydlle IOHUMAaTh
MpU CTOJKHOBEHUM C JIpyrod KyapTypoi. Panee T.M.I'ypeBuu u H.H. M30T0Ba BBHIsIBMIM Chiell-
upuky 3ooMopdHoro xoaa simoHckor Kynbrypbl (I'ypeBuu, M3orosa — 2018). H.B. Kyradnena
u A.A.Ilmagkux paccMOTpeNH HCIOIb30BaHUE 300MOPQHOI MeTadophl Ha mpuMepe Pppaszeoro-
ru3moB (Kyragresa, [maakux — 2016). B nanHoit pabore Mbl npopokaeM UCCIEI0BaTh HALIUO-
HaJIbHO-KYJIBTYpHYIO crieriupuky 30o0MopdHOi MeTadophl, UCIIOIB3YEMO B SITOHCKOM U pyCCKON
JIMHTBOKYJIBTYpPE JIJIsl XapaKTEPUCTUKH YeJIOBEKa.

Lenb paGoThI — BBISIBUTD, KaKue 300MOPQHBIE MeTa(Opbl HCIIONB3YIOTCS AMOHIAMHU U PyCCKH-
MU ISl IEPCOHANIBHBIX XapaKTEPUCTUK IPYyroi HaluH,

Jliia cbopa marepuana Mbl COCTAaBHIIM aHKETY, B KOTOPOIl OBbLIM UCIOIb30BaHbl HANMEHOBAHMUS
KUBOTHBIX, 3HAUUMBbIE JJIs1 00€UX KyJIbTyp, TaKue Kak manyku (€HOTOBHMJHAs cobaka), JUCH-
1a, yepernaxa, o0e3bsiHa, cobaka, KOIIKa, JIOIaab, OBIK (KOpOBa), 3asil, MEIBE/b, BOJK, MYela,
MypaBeil, a Takke HauMEHOBaHMs, HE UMeEIolIe OOJBIIOr0 3HAYCHMs, TaKHe KaK CIIOH, OeJika,
XOMSIK, MBIIIb. B aHkere conmeprkanack mpocb0a oTBeTUTH Ha Bompoc: «Kak Bel npeacrasinsere
cebe AMOHIEB U PYCCKUX, BbIOEpUTE, OXKAITYICTa, U3 CIMCKA OAHO WM JIBa Ha3BaHMSI )KUBOTHBIX
U 00bsicHUTE, ToyeMy Bwl BeIOpanu 3T0 xuBoTHOE. Eciin B criucke moaxoasiee Ha Bam B3z
’KMBOTHOE OTCYTCTBYET, MoXkaiyiicra, 1o0aBere ero». B omnpoce yyactsoBanu no 100 cTyneHTOB
U mpernogaBaTeneil smoHckux yHuBepcuteroB (Cailitama u [loxo) m HoBocubupckoro rocymap-
CTBEHHOI'O YHUBEPCHUTETA.

[Tocne aHanm3a MOMyYEHHBIX TAHHBIX OBLUTH MOJTYYEHBI CIEAYIOIINE PE3YIIbTaThI.

1. 300MOp(huU3MBI, UCTIONIB3yEMbIE SITOHIAMM 0 OTHOIIEHUI0 K PYCCKHMM, CBSI3aHBI CO Clle-
IYIOIIUMHU MapaMeTpaMu:

— pa3mepom (Oospine),

— KaueCTBOM (CHJIbHBIE),

— MecToM 00uTaHMs (KUBYT B XOJIOJE, HAJIEBAIOT MHOI'O OEKbI, YCTOWYMBHI K XOJIONY),

— BHEITHUM BHJOM (KpacHBBIC, BEICOKHE, OCIbIe),

— MOBEICHUEM (MEUIUTEIbHbIE, HE 00pallatoT BHUMAHUSI Ha OKPYXKAIOUIUX).

Ha nepudepun ocraercs Takoi mapamerp, Kak xapakrep (XUTpsbie).

OTH XapaKTEPUCTUKH CBA3aHbI CO CIENYIOIIMMH 300HUMaMU:
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bonbiioi — Mensenb, CIOH, TUTP, CEBEPHBIN OJIEHB,

CuibHBIN — MeniBelb, 0SBl MeBEb, ITUYENIa, CEBEPHBIN OJIEHb,

KuyT B X051071€ — M€IBEIb, OCIBIN MENBEb, BOJIK, JIMCA, 3asIl,

Benblit 11BeT — Hca, 3a4dll, JOIIaab, OeIKa, XOMIK,

Buemnuit Bun (KpacuBblii) — Kolika, Oenka, cobaka (xacku), nebenb, (BHICOKHI) — JOMIaIb,
xupad.

MemurensHble, He 00palIaroT BHUMaHUE Ha OKPYKAIONIUX — KOIIIKa, Yeperaxa, KopoBa.

XUTpbIE — MBILIb.

JI71st ATIOHIIEB B OTHOILIEHUU PYCCKUX BaKHBIMU SIBIISIFOTCS BHEIIHHMM BHJI U MECTO OOWTaHUS,
CBSI3aHHOE C XOJIOJIOM, 3aT€M IMOBEIEHUE U XapaKTep. Y 300HUMOB, UCIOJIb3yEeMbIX ISl HAUMEHO-
BaHUS PyCCKUX (MEABEMb, JINCA, 3as1l, JIOIIAIb, XOMSK), YTOUHSETCS IBET (O€IbIii), acCOIMaTUBHO
CBSI3aHHBIN C IBETOM KOXH.

2. 300MOpU3MBI, UCTIONB3YEMBIE PYCCKMMH AJIsl XaPAKTePUCTUKH SITOHLEB, CBSI3aHbBI CO
CIeIYIOIUMHU MTapaMeTPaMHU:

— C COIMAJILHBIM MOBEJEHNUEM (TPYI0t00UBBIC, KOJUIEKTUBU3M, CTPOTasi UEpapXxusi OOIIeCTBa,
CKPBIBAIOT CBOU YYBCTBA).

— XapaKTepoM (XHUTphIE, CIIOKOMHEBIE).

Ha nepudepun ocrarorcs Takue napameTpsbl, Kak

— BHENTHUH BUJ (TPAIlMO3HBIE, MUJIBIC):

— xapakrtep (YMHBIE):

— MOBeICHHE (CyETINBBIC)

— pa3mep (MaleHbKHE).

DTH XapaKTEPUCTUKH CBSI3aHBI CO CIAEAYIOIMIMMHI 300HUMAMU:

TpynonrobuBbie — MypaBel, maena,

KomnexktuBusm — MypaBeid, muena,

CKpbIBalOT CBOM 4yBCTBa — JIMCa, KOIIKA,

XuTphle — Juca, 3asll

Mussie, Tpaliio3HbIe — JIMCA, KOIIKA, XOMSK

CrniokoitHbIe — CJIOH, KOPOBa

[Ipu o1eHKe SAMOHIIEB IS PYCCKUX BaXKHBIMU SIBJISIFOTCSI COIIMANILHOE MOBEICHNE U YEepPTHI Xa-
pakrepa.

3. IIpu onucanuu Apyroil HaIUU (PYyCCKUX) JJISl SITMIOHIEB TUITMYHBIMU 300HUMAaMU SIBJISTIOTCS
MeaBe b (OeNbIii MeIBEIb) BOJK U JIUCA.

[Ipu onmucanuu Apyroil HalUuU (AMOHLEB) AN PYCCKUX TUIHMYHBIMU 300HUMAaMH SIBIISIOTCS
MypaBeH, Mmyena v JInca.

4. boimu HaliIeHbl 300HUMBI, KOTOPBIE SITTOHIIBI U PYCCKHE UCTIONB3YIOT /Il B3aMMHOM Xapak-
TepucTuku. Kak mpaBuio, A XapakTEpUCTHKU ce0s U APYroro Ha MEPBBIA TUIAH BBICTYHAIOT
pa3HbIE accoIMalliy, CBA3aHHBIE C OAHUM U TEM K€ JKUBOTHBIM, XOTSl XapaKTEPUCTUKH MOTYT
U TIepeCeKaThCsl.

JInca oOnagaer oOLUIMM KaueCTBOM U JJISl ATIOHIEB U ISl PYCCKUX — XUTPOCTBIO.

Jluca nns SIMOHIIEB B OTHOUIEHUHU PYCCKUX — KUBYT B XOJIOJTHOM MECTE, YCTOMUYMBBI K XOJIONY,
Oenple. YTOUHSIETCS IIBET >KMBOTHOTO, ACCOIIMATUBHO CBSI3aHHBIM C I[BETOM KOXH YeJIOBEKa, ac-
COITMAIIMU TaK)XE CBS3aHBI C MECTOM OOWTAaHMS M KadecTBOM. Jluca mjis pyCCKUX B OTHOIICHUH
SATMOHIIEB — MIJIbIE, HO XUTPbIE U U3BOPOTIMBBIE, CKPHIBAIOT CBOM UYBCTBA, PACHpPOCTPAHEHBI
B SIMIOHCKON MHUQOIOTUU (aCCOIMAIIMK CBA3aHBI C XUTPOCTHIO M MPENCTABICHHEM YETr0-TO SITOH-
CKOTO).

Komka ns sSmoHIIEB B OTHOIIEHUU PYCCKUX — HE OOpaIIar0T BHUMaHUS Ha OKPYKAIOIIUX,
COBEPIIIEHHO OTIMYAIOTCS OT SIMOHIIEB, KPACUBBIE (aCCOLMALUU CBA3AHBI C TTOBEJCHUEM U BHEIII-
HOCTBI0). KoIlka 111 pycCKMX B OTHOIIEHUH STOHIIEB — TPAIlMO3HBIE, 3aKPBIThIE, AENAT 0OIIe-
CTBO Ha CBOM M UYXO#l, HEMOHITHO, YTO Y HUX Ha yMe (acCOIMAIlH CBS3aHbl C BHEIIHOCTHIO
Y TIOBEJICHUEM ).
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ITyesa U1t ANOHIIEB B OTHOIIEHMM PYCCKHUX — CHJIbHBIE, HO omacHble. [luena ans pycckux
B OTHOILEHUHU SITIOHIIEB — TPYIOJOOMBBIE, KOJIUIEKTUBU3M, CTPOTasi OpraHu3anus *KHU3HHU (accolu-
aIus ¢ MYSITMHBIM POEM).

Jlomaap 115 SANOHIIEB B OTHOIIEHUH PYCCKUX — BBICOKHE, BBIIVISAAT COIMIHO, Oeiast JIOoIab.
YToyHsieTcsd MacTh JOWAaAN (acCOUMAlMM CBA3aHBl C BHEUIHUM BMJIOM, @ HMEHHO, C LIBETOM
koxH). Jlomanas 1s1 pycCKUX B OTHOLIEHMHU SIIOHLEB — CBOOOAHBIM HpaB (aCCOLMALINU CBSI3aHbI
C XapakTepoM).

3asi s ANOHIIEB B OTHOIIEHUU PYCCKUX — OEJIBIH, X0JI0 (acCOLMaIM CBsI3aHbl C MECTOM
OoOMTaHMS W BHEIIHUM BHJIOM, I[BETOM KOXH). 3afll JIi PyCCKHX B OTHOLICHHUHU SITIOHLEB — ObI-
CTpBbI€, LIYCTpPbIE, XUTPbIE (ACCOLMALIMM CBSI3aHbI C XapaKTEPOM U MOBEICHUEM).

CioH Ui SIMOHLIEB B OTHOILIEHUU PYCCKUX — OOJNbIINE, TSXKEIOBECHBIE, CHIIbHBIE (accolua-
IIUU CBSI3aHBI C pa3MepoM M KadecTBOM). CIIOH JUIsl pyCCKUX B OTHOILIEHUU SIOHIIEB — CIIOKOM-
HbIe, HEBO3MYTHUMbIE, MOJHbIE (aCCOIUAIIMM CBSI3aHBl C XapaKTepOM, IMOBEJACHUEM U BHEIIHUM
BUJIOM, HECMOTPS Ha TO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE CYILECTBYET yCTOWUYMBAs aCCOLMALINs, CBA3aHHAs
C pa3Mepom).

MpImb Ui SNOHLEB B OTHOIIEHUH PYCCKUX — XUTPbIE, KYIUKOBAThIE (ACCOLMALIUU CBSI3aHBI
C XapakTepoM). MBbIIIb Ui PyCCKUX B OTHOLICHHUHU SIMIOHLIEB — TUXUE U CKPOMHBIE, MaJIEHbKHUE,
KUBYT B MaJICHbKUX HOPKaX, KakK SIMOHIbI (aCCOLMAIMK CBS3aHBI C XapaKTepoOM M pa3MepoM,
a TaKke ¢ HeOOJIBLINM pa3MEepOM SITOHCKUX KBApPTHUP).

Yepenaxa 1151 SMOHLEB B OTHOLLIEHUHN PYCCKUX — HETOPOIUIMBBIE, HITYT CBOIO BHITOAY (acco-
[IalliU CBS3aHBI C TIOBeAeHUEM). Uepenaxa sl pyCCKMX B OTHOIICHUH SIOHLEB — MYJIphIE.

I'emapa U1 SNOHLEB B OTHOLIEHUM PYCCKUX — SHEPIUYHBIE, )KUBYT OTAEIBHO OT JPYIHX,
CUJIbHBIE (acCOIMAIK CBSI3aHbI C MOBEACHUEM U KauyecTBOM). ['ernapa sl pyCCKUX B OTHOILLIEHUU
AMOHLIEB — CKOPOCTh (CKOPOCTh Tenapia acCOLMUPYETCS CO CKOPOCTBIO IPOrpecca).

KopoBa 14 SmoHIEB B OTHOLIEHUH PYCCKUX — MEIUIMTEIbHBIE, MIBIOT aJIKOIOJIb U ILIATAKTCS.
KopoBa 111 pycCKHX B OTHOILEHHHM SITIOHIEB — CIIOKOMHAsL.

5. 300HUMBI, KOTOPBIE SITTOHIBI UCTIONb3YIOT UCKIIOUUTENIBHO IS PYCCKUX.

MenBenb 061a1aeT TaKUM Kau€CTBOM, KaK CHJIA.

MenBenb cO CTOPOHBI AMOHIIEB B OTHOILIEHUH PYCCKUX — OOJBIINE, CUIIbHBIE, )KUBYT B XOJIOAE,
PYCCKHE HaJeBalOT MHOTO OZEKIbl M CTAHOBATCS MOXOXHMM Ha MeJBe/is, CTpAIlIHble (accolua-
IIUU CBSA3aHbI C pPa3MEPOM, MECTOM OOUTAHUS U KaYE€CTBOM).

Bouik Taxke 06namaeT CUIION.

Bonk co CTOpOHBI SIMOHLIEB B OTHOILIEHUU PYCCKHUX — BOJIKU JKUBYT B XOJIOJHOM MECTE, YCTOM-
YUBBI K XOJIOY, PyCCKHE Ha/leBalOT MHOTO LIEPCTSHOM OJEeKbl, CHIIbHBIE (aCCOLMAIMU CBSI3aHbI
C MECTOM OOWTaHUsl, KAYECTBOM, BHEIIHUM BHJIOM, IO CMEXHOCTH: IIEPCTh — MHOTO IIEPCTIHOMN
OJICXK/Ibl, KaK M B CIIy4yae ¢ 300HUMOM MEJIBEb).

Kpome Toro, uConb3yroTcst CIEeayIOINe 300HUMBI:

— renap[ (3HepruvHble, )KUBYT OTAEIBHO OT JAPYI'HX, CUJIbHBIE),

— CEeBEpHBIN 0JeHb ()KUBYT B X0J10/€, OOJNbIINE, CUIIbHBIE U CTPOUHBIE),

— xupad (BBICOKHE M KPACUBEIE),

— turp (OomnbIKe U CUIIBbHBIE),

— ne0enb (KpacuBbIe, BEPOATHO, CBA3aHO C PYCCKUM >KEHCKUM (PUT'YPHBIM KaTaHUEM).

6. 300HUMBI, KOTOPbIE PYCCKUE HCIOIB3YIOT TOJIBKO B OTHOIIEHUH SITTOHLIEB.

MypaBeii U1 pycCKHX aCCOIMHPYETCs ¢ pabOTOM.

MypaBeii UIsl pycCKHX B OTHOIICHUU SIMOHIIEB — KOJUIEKTUBU3M, COOJIIOAAETCS CUCTEMA He-
papxuu, Kak B MypaBeHHHKe, BCErJa B IBUKEHUHU, UX MHOTO (CTpOEHHE MypaBeHHMKA M pOIU
MYpaBbEB aCCOLIUUPYIOTCA C SMOHCKUM OOIIECTBOM).

IMyena U1t pyCCKUX B OTHOLICHUU SITIOHIIEB — TPYAOIIOOMBBIE, KOJJIEKTUBH3M, CTpOTasi Opra-
HU3AIMs )KU3HHU, KaKk B poe (CTPOEHHE POsi aCCOLUUPYETCS € ATOHCKUM OOILIECTBOM).

TaHykm accoUMpPYETCsl y PyCCKUX € YEM-TO SITTOHCKHUM.
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Wtak, Mbl pacCMOTpENX 300HUMBI M 300MOP(PHU3MBI, KOTOPbIE UCTIOJIB3YIOT SITIOHIIBI U PYCCKUE
JUISl XapaKTepUCTUKK Apyrod Hauuu. [Ipu xapakTepHCTHKE APYroil Haluu AINOHLBI U PYCCKUE
oOpallaoT BHUMAaHNUE Ha pa3Hble mapaMeTpbl. bbuin BhIABIEHBI 300MOP(GU3MBI, KOTOPBIE UCIIOJb-
3yIOTCsl C Pa3JINYHBIMU LIEIISIMU:

— JUIsl B3aMMHOM XapaKT€pPUCTHUKH;

— JUIsl XapaKTEPUCTUK UCKIIIOUYUTEIBHO PYCCKHX;

— JIJIs1 XapaKTEPUCTUKH UCKITFOUYUTENIBHO SMOHIEB.

Kpome Toro, 6butn HaiiieHsl 300MOP(HU3MBI THITUYHBIE JJIS SATIOHILIEB U PYCCKHUX.

B nanbHelimem Mbl ITaHUPYEM MPOBECTH UCCIIEIOBAHUE 300MOP(HU3MOB, KOTOPHIE SIOHIIBI
UCTIOJIb3YIOT B OTHOIIEHUH ce0sl M PYCCKHX, a TaKKe 300MOP(U3MOB, KOTOPbIE PYCCKUE UCIIOJNIb-
3yIOT B OTHOILLIEHUH ce0sl U AMOHIIEB, U MPOBECTH MEXy HUMHU CpaBHEHHE.
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H.M. CITATAPbH

CIior'y, UJId PAH
Canxkm-Ilemepbype

ITACCUBHBIE KOHCTPYKIINHU
B KXMEPCKOM A3bIKE

Cambodian is an isolating language with fixed word order (SVO) where all positions are
meaningful, omissions are undesirable, and adverbials are used sentence-finally or sentence-
initially, with determinants following their heads. Cambodian has no grammatical categories,
including category of voice and a number of grammatical meanings can be expressed by
special function words. This article addresses the Cambodian passive constructions formed by
special auxiliary verbs traw and ba:n.

Kareropus 3anora (umeercs B BUAY OIIO3UIMS aKTHBHBIN 3aJI0T-MIACCUBHBIN 3aJI0T), KaK
M3BECTHO, CBS3aHA C BHIPAXKEHUEM TE€Ma-peMaTHYECKUX OTHOIICHUN. BHIOOp macCHUBHOM Iaroib-
HOM (OpMBI YKa3bIBa€T HA TO, YTO B Ka4eCTBE TE€MbI TOBOPSIIMI BhIOMpAET HE MPOU3BOAUTENS
JIEUCTBUSI, a €r0 00BEKT. B KXMEPCKOM SI3bIKE — SI3bIKE M3O0JMPYIOLIETO TUTA — ISl BBITIOJTHEHUS
JAHHOTO KOMMYHHKATHUBHOTO 33/IaHHS HCIIONB3YIOTCS CICIHAIbHbIC MACCUBHBIE KOHCTPYKIIUU
(I1IK).

[IpeobpazoBanne aktuBHOM KOHCTpYyKIuu (AK) B IIK, T.e. mepeBoa cyObekTa ¢ 1eHTpaIbHOM
CUHTAKCUUYECKOM MO3UIIMH TOJICKAIIETO OCYIIECTBIISIETCS C MOMOIIBIO BCTIOMOTATEIbHBIX IJ1aro-
JIOB fraw (STUMOJIOTUYECKHU ‘TIOABEpPraTrhbes’) U ba:n (3TUMOJIOTUYECKHU ‘TONyYarh’). ITH TJIaro-
JBI® WA UX COYETAHHUE frow ba:n 3aHUMAIOT MO3UIIUI0 MKy moasiexanuM [1K u areHTHBHBIM
nononHeHueM. Cp.:

1. lo:k-kru: thvy:-to:h sah khcil khlah

yUUTENh HAKa3bIBaTh YYEHUK JICHUBBIA  HECKOJIBKO
«YuuTenb HaKa3ald HECKOJIbKUX JICHUBBIX YUEHUKOB)
2. soh khcil  khlah trow lo:k-kru: thvy:-to:h
YYECHUK JICHUBBIN Heckonbko PASS YUUTEIb HaKa3bIBaTh
«HecKonbKO TeHUBBIX YUCHUKOB OBLIM HAKA3aHbI YUUTEIEM»

B (2) nmo3umuio mojiexaniero 3aHMMaeT CyIIeCTBUTEIIBHOE ‘YUCHHKH , Ha3bIBAIOIIEe OOBEKT
JercTBUs ‘Haka3bpiBaTh . Ha3zBaHue cyObeKTa 3TOro NEUCTBHUS ‘YUHTENb OKAa3bIBACTCS B MO3UIUU
JIOTIOJIHEHUS K IVIArojly f7ow, HO B TO € BPEMS COXpaHSAET MO3ULMIO MOJJIEKAIEro 10 OTHO-
[ICHUIO K IIarofly ‘HakasbIBaTh . B cBsi3u ¢ 3TUM oTMeTHM, 4TO B kxmepckux [IK «monmxkaercs
B paHre» He mpocto nojiexaniee AK, Ho cama 3Ta KOHCTPYKIUS, KOTOpasi CTAHOBUTCS 3aBUCH-
MO OT marona trow unu ba:n.

B nopasmsromem 6onbiuHcTBe ciydaeB [IK o6pasytorest or AK ¢ mepexonHbIMu I1arojamu.
Jlexcuueckuii coOCTaB 3TUX IVIarojoB MPAKTHUECKH HeorpaHuueH. IHTEpecHO, YTO OlleHKa Ha3bl-
BAa€MOT0 UMM JIEHCTBUS KaK ONarornpusaTHOrO WM HEOIAronpUsITHOTO AJisl 00BbEKTa MOXKET OKa3bl-
BaTh BIIHMSIHAE Ha BHIOOP BCIIOMOTATEIBHOTO TJIATOJIA: 17w YIIOTPEOIsieTcs: Mpy HeOIaronpusTHOM
WIA HEUTPaJIbHOM JIEHCTBHHM, COYETaHUE fraw ba:n (MOPAAOK CIOB MMEHHO TAaKOW) — MPH HEW-
TPaJbHOM WM ONAarONpUsTHOM JIEHCTBUU, ba.n — TONBKO Mpu OnaronpustHoM neictBuu. Cp. (2),
HeOmaronpusTHoe neicTBue ¢ (3), HelTpanbHOE AeicTBUE U (4) OIaronpusTHOE JIEHCTBHE.

3. kumnwt provsaw teay nuh traw-ba:n  koun-proh  troy Jjork

MBIC/Ib  BEJIMKOJIENHBIM Bech TOT PASS CBbIH YeCTHBIH  Oparthb

25 AHaJIOTMYHBIE TJIaroJIbl CITY)KaT sl 00pa30BaHMsI IACCHBHBIX KOHCTPYKIHH B JTAOCCKOM, Tai{CKOM, BBETHAMCKOM,
6upmanckoM s3bikax (Mopes — 1964), (beictpos, CrankeBud — 1974), (Kacesuu - 1974)
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ba:n ja:y  borebou

NOJy4yaTb BUJ TOJHBIN

«Bce 3T 3ameyarenbHble MBICIH ObUIM MOJIHOCTHIO BOCIPUHATHI YECTHBIM CHIHOM)
4. koat ba:n  kromhun domlawy prak-khae

OH PASS ¢upma yBenuuuBarh 3apruiara

«Dupma yBenuumiia eMy 3apIuiaTy»

[Tognexamum IIK MoxeT ObITh Kak OJYILIEBICHHOE, TaK U HEOAYLIEBIEHHOE CYIIECTBUTEIb-
HOe, KoTopoe B ucxoaHOM AK BBINONHATIO (QPyHKLHIO MPSIMOTO MJIM KOCBEHHOTO JIOTIOJIHEHUS.
CemanTtuueckue poiu nojiexaiiero [IK qocrarouyno pasHooOpa3Hbl — 3T0 0OBEKT CO3/1aBaEMbIii
WA pa3pyllaeMblii, TIepeMelIaeMblii UM U3MEHIEMbI, TPUOOpPEeTaeMblii UM OTTOPTaeMBbIH,
OOBEKT CYXJIEHUS WIH KaKOH-IN00 «He()U3MUECKOW» ACSITENbHOCTH, OOBEKT YYBCTB HMIIU UYB-
CTBEHHOT'O BOCTIPUSTHS, OOBEKT Kay3allMU-AeATelNb, aJpecaT pedn WU JIeHCcTBUs, OeHE(DUIIMEHT,
oOnasaTenb Wi 11eJ0€ MO OTHOUICHHUIO K YaCTH.

[To3unus arentuBHoro pomnoiHenus [1K — mexnay BcromorarenbHbIM UM 3HAMEHATEJIbHBIM
IJ1aroJIaMH — MOXKET OBITh 3aIllOJIHEHA TOJIBKO OJYIIEBJIEHHBIM CYIECTBUTENIBHBIM (2, 3) Uiu Cy-
[IECTBUTEIIbHBIM-HAUMEHOBAHHEM «MAaKPOOOBEKTa» — COIUATBHON CTPYKTYPhI, CTUXHIHON CHIIBI
(4). HeonymieBneHHOE CyIIECTBUTEIBHOE 3aHMMAET MO3UIIMIO MOCJIEe 3HAMEHATeIbHOIO Iaroja,
TUMIUYHYIO JJIS1 TOTIOJIHEHUS MPUYMHBI U MHCTPYMEHTAJIbHOTO JIOMOTHEHHUS.

5. knpevk  boyPuac trow baek daoj-sa: bal

crekiio okHo PASS  pasbuBare INSTR MY
«OKOHHOE CTEKJIO OBLIO Pa30UTO MSIIOM)

[Tepemenienre B 3Ty MO3UMLHIO OAYLIEBJICHHOIO CYIIECTBUTEIBHOTO B POJIM areHTUBHOIO J10-
MOJTHEHUS CYXKHUT YCUIICHUIO, TOJYCPKUBAHUIO 3HAYCHUSI CYOBEKTa NEHCTBUSI.
6. siawphyw nih  trow-ba:n nipon lawny daoj neak-nipon  lbei-Dbba:n
kaura  3tor  PASS counHATh ‘momumMaTrbcsa’ INSTR mmcarenrs  mM3BecTHBIN
«OTa KHUTa HAIlMCaHa W3BECTHBIM IIHCATEICM))

B psine ciydaeB BcrioMoraTeabHBIN TIArodl frow (M TOJBKO OH) COYETAETCS C HEMEPEXOAHBIM
[J1arojoM:
7. koat trow  slap
OH PASS ymwupars
«OH moru6»

Ora koHCTpyKIMs oopazoBana oT AK (8) st Toro, 4ro0bl MOXYEPKHYTh, YTO ACUCTBUE TPOU-
301110 HE caMo 10 cebe, a 1Mo KaKOoH-TO BHEIIHEH MpUYHHE.
8. koat slap
OH yMHpaTh
«OH ymep»

[Tpu nanHOM mpeoOpazoBanuu (8) B (7) HE MPOUCXOAMUT MEPEMENICHUS B JAPYTYIO MO3UIIUIO
nojiexamero AK, oo npogoimkaer ocraBarbes nogexamuM 1 B [IK. Benencteue storo nosu-
1usi areHTUBHOTO gononHeHus [1IK Huuem He MOoXkeT OBbITh 3alojIHEHa, OHA KakK Obl OTCYTCTBYET.

KoHcTpykIMs ¢ TaKUMHU XapaKTepUCTUKaMH MOXET ObIThb MHOTZAa 00pa3oBaHa U OT IEepexol-
HOTO IJIarona:

9. neak-chneah nuy trow-ba:n  totual royvoan

nooenuTennb IRR PASS noylyyaTb  Harpazaa
«IlobenuTenu OynyT HarpaxaeHbD

Cp. BO3MOXHOCTB onucaHus Toi e curyaruu npu nomomu AK (10) u mpu nmomomu crtas-
naptaoi 1K ¢ areHTUBHBIM JTONIOJTHEHHUEM U MepeXOoaHbIM riarojoM (11):
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10. neak-chneah  nwpy totual rogvoan

mobenurens  IRR MnojyyaTb Harpajaa
«ITobGeguTenu momydar Harpaabh»

11. neak-chneah  nwpy trow-ba:n ke: aoj rogvoan
mobequrens  IRR PASS ‘onn’ JaBaThb Harpaja

«ITobenurensam OyayT BpyueHsl Harpaab win «[lobeaurenu OyayT HarpakaeHbD»

HeomnpeneneHHO-TMYHOE MECTOMMEHHE ke B TMO3HUIIMUA areHTUBHOTO JOTIOJIHEHUS HE OTpaKa-
€TCsl B TIEPEBOJIC

Takum oOpazom, B koHCTpykIusax tumna (7), (9) ectb popManpHBIN MOKa3aTesb MaccuBa —
BCIIOMOTATEIBHBINA TJ1aroJ, HO HE MPOUCXOAUT U3MEHEHUS JTUATE3bl IO CPABHEHUIO C MCXOTHBIMHU
koHcTpyKIusimu (8) u (10). [logoGHBIE MpeoOpa3zoBaHusi BOZMOXKHBI B OTHOIIIEHUH TOJBKO TaKUX
ucxoaubix AK, rae mo3uuuio moAjekallero 3aHMMaeT UMsl He MPOU3BOAMUTENS NEHCTBUS, HE
areHca, a InamMeHca, 4To ONpenesseTcsl CEMAaHTUKOM IVIarojia TMHa ‘ymeperh’, ‘mosydarb’, ‘ma-
nath’... VI3MeHeHus quatesbl (pakTHuecKu He TpeOyeTcs, TaK KaK MCXOAHAsh KOHCTPYKIHUS YyKe
MacCUBHA IO CBOEMY cojiepkaHUI0. BBe/eHre B Hee BCIOMOTraTeIbHOIO0 MAaCCHUBHOIO Tiaroia
TONBKO DKCILTUIUPYET, (OpMATHU3YET ATy MACCUBHOCTD.

Marepuan KXMEpCKOTo si3bIKa MPEeACTaBIsIeT ONpeAeiICHHbI HHTEPEC B CBA3U C AUCKyCCHEH o
BOMPOCY 00 OTHECEHWH KaTerOprUU aKTUBHOTO/TIACCHBHOTO 3aJ10Ta K CHHTAKCUCY WU MOP(HOJIOTHH.
B kxMepckoM si3bIKe 3HAY€HHE MAaCCUBHOTO 3aJi0Ta BBIPAXKAETCS MPHU MOMOIIM CHHTAKCUYECKON
KOHCTPYKIIMH, 00pa30BaHHOM CIIeIUaTbHBIM BCIIOMOTATENbHBIM I1aroiioM. OmyIeHne 3TOro riaro-
na B [1K ¢ areHTUBHBIM JOTOIHEHHEM HE TOJBKO M3MEHSET 3aJI0rOBBIM CTATyC IVIaroia, HO TaKkKe
MIPUBOJIUT K U3MEHEHUIO CHHTAKCHYECKHX OTHomeHui: momnexainiee [1IK Oymer BompuHUMATHCS
KaK MHBEPCUPOBAaHHOE JIONOJHEHNE, @ arTeHTUBHOE AonoinHeHue — kak nomexamiee AK. Cp (3) ...
«Bce 31Tu 3aMedaTenbHbIE MBICTH OBLUTH MOJHOCTHIO BOCTIPUHSTHI YECTHBIM CHIHOMY» U (12):

12. kumnwt prosaw tean nuh koun-proh troy jock  ba:n ja:n bvrebou

MBICJTh BEJIMKOJIEMHBI BECh TOT CHIH YeCTHBIA OpaTh TOJIy4aTh BHJI ITOJTHBIH
«Bce 3T 3ameuaTenbHbIe MBICIIA Y€CTHBIA ChIH BOCIIPUHSI MOJIHOCTHIO

Onymienue BeromorarensHoro rarona B [IK 6e3 areHTUBHOTO TOMOTHEHHsI TPUBOAMT K Tpe-
BpAIICHUIO KOHCTPYKIIMU B aKTHBHYIO, HO HE U3MCHSIET CHHTAKCUYECKUE OTHOIICHHS MEXKIY
CYILIECTBUTEIBHBIM U IJIAr0JIOM — OTHOIICHUS mojsiexaniero u ckazyemoro. Cp. (13) u (14):

13. koat traw  svmlap

on PASS yOusare
«OH ObL1 YOUT»
14. koat svmlap
OH  yOuBarh
«OHn yomm»

Anamu3 1K kxMepckoro si3plka TOBOPUT O JTBOMCTBEHHOM XapaKTepe KaTeTOPHUH 3ajiora, Tak
kak 3TH [IK 0MHOBPEMEHHO BBIPAYKAIOT CHHTAKCUYECKUE OTHOIICHHUS ¥ MOTUPUITUPYIOT TpaMMa-
TUYECKOe 3HAYEHHE Taroia.

Crnucox coxkpameHui
INSTR noxa3zarens uactpymenta IRR uppeanuc PASS naccus
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C.I'. KPAMAPOBA
CIiol'y, Canxm-Ilemepbype

KATEIOPUSI OTPULIAHUS B BAJTUMCKOM S3bIKE

Negation is one of language universals and can be expressed by multi level means.
Different languages provide a specific set of means to express negation. As for Balinese it
uses morphological (e.g. prefixes) and lexical (e.g. negative particles) means. Besides standart
negation, Balinese distinguishes prohibitive, contrastive, argumentative negations as well
as the negation of completeness. Balinese has at least two registers (low register and high
register) and different sets of means of negation correspondingly.

OCHOBO¥ rpaMMaTH4eCKOW KaTerOpHM OTPHUIIAHUS SBISETCS JIOTMYECKOe OTPULIAaHHE — HEOBI-
THE, UHOOBITHE, pa3iIvyue, JUILEHHOCTh U p. B TO jxe BpeMs OoTpuIaTeNIbHbIE S3bIKOBBIE (hop-
MBI HE BCerja BhIpaXKaroT JIOTMYECKOE OTPHUIIAHHE, a MOJIOKUTEIbHbBIE S3BIKOBBIE (POPMBI MOTYT
BBIPaXKaTh JIOTHYECKOE OTPUIIAHUE (XOJIOCT = HEXKEHATbIH, cienoil = He3psAuuil). Bmecte ¢ Tem
B COZEP)KaHUE SA3BIKOBOIO OTPULIAHUS MOTYT BXOAUTh U ApPYTu€ JIEHOTAaTHBHBIE YACTHBHIE 3HAuYe-
HUS, HAIIPUMEDP, HECOITIACHE, BO3PAKEHUE, ONIPOBEPIKEHUE, OTKA3, 3aIpET, IPOTECT U HEKOTOPbIE
npyrue. (bongapenko — 1983, ¢.77-78)

Otpunanue sIBISCTCS A3BIKOBOM YHHUBEPCATUEH, KOTOpasi B Pa3HbIX S3bIKaX MOXKET OBITH MPO-
SIBJICHA HA Pa3HbIX YPOBHAX — JIEGKCHUYECKOM, IpaMMaTudeckoM 1 ¢oHeruueckoM. (bonmapenko —
1983, c.195)

B crarbe onuceiBaeTcs rpaMMaTHuecKasi KaTeropysi OTpULIaHUs B OaUiiCKOM SI3bIKE U BbIIETIS-
IOTCSl pa3HOYPOBHEBBIE SI3BIKOBBIE cpecTBa ee oopmienus. [loMuMo cOOCTBEHHO JIOTHUECKOTO
OTpULIAHUS JAaHHBIE CPEACTBA O(GOPMIIIOT U APYTHE CBSI3aHHbIE C OTPULIAHMEM 3HAYCHUs — 3a-
IIPET, OTPULIAHUE 3aBEPIIEHHOCTH U IP.

[Ipexne uem mpucTynuTh K OMMUCAHUIO JTI000H TpaMMaTHYECKON KaTeropuu B OaTUCKOM SI3bI-
K€, HEOOXOIMMO OTMETUTh, YTO OAMMICKHIA S3bIK UMEET TPU COIMAIBHO 00YCIOBICHHBIX S3BIKO-
BBIX PETUCTPA — HU3KUM, CpEAHUN U BBICOKHU. K cpeqHeMy perucTpy OTHOCSTCSI CPaBHUTEIBHO
MaJIo CJIOB, B TOM YHUCIIE CIYKEOHBIX, OoJIbIlIast e YacTh CJIOB OTHOCUTCS JINOO K HU3KOMY, TMOO
U BBICOKOMY peructpam. BricOokuil peructp si3blka XapakTepHu3yeTcsi OONBIIMM KOJIHMYECTBOM
3aUMCTBOBAaHHMH M3 caHCKpuTa. [IOCKONBKY JIEKCHKa, ¥, B HEKOTOPO#l cTeneHn, MOp(OoIorus BbI-
COKOT'O M HM3KOI'O PETHUCTPOB PA3IMYaETCs B TOH Mepe, YTOObI TOBOPSAIINE HA HUX HE MOHUMAJIH
JpyT Apyra, TO OMMCAaHUuEe HEOOXOIUMO BECTH MMes B BHY 3TO Pa3jInyue.

Kareropust orpunianusi B 6anuiickoM si3blke UMEeT MOP(OIOruyecKoe U JIeKCHYeckoe 0popm-
JICHUE.

1. K Mmoponorngeckum cpencTBamM OTPULIAHUS OTHOCATCS NPEPUKCHI, KOTOPBIE TPUCOEAUHSIOT-
Csl K CYLIECTBUTENBHBIM U NpeUKaThBaM. B cocraBe nepuBaToB 3TH NMpe(UKCH BBIPAXKAIOT JIUOO
OTpHIIaHKe, TUOO0 — HOBBIN Tpu3HaK. J[yOneTsl — aepuBarhl, 00pa30BaHHBIE OT OJJHOTO KOPHS C pas3-
HBIMH TIpe(UKCaMH U C OJJHUM 3HAaUCHHEM — HaleHbl He ObuH. Bee mpeduKes ¢ oTpuiarebHOR
CEMAaHTHKOHN 3aMMCTBOBaHbI U3 caHCKpuTa. [Ipy 3TOM 4acTo 3aMMCTBYETCsI IepUBaT MOJIHOCTBIO.

B GanuiickoMm sA3bIke 1aHHBIN cr10c00 00pa30BaHUs PACIIPOCTPAHEH HE HIMPOKO, yIOTpedieHne
OTpHILATEIbHBIX MPEPUKCOB OIPaHUYMBAETCS ONPENEICHHBIMU JIEKCEMaMH, KOTOPbIE OTHOCATCS
K BBICOKOMY PETUCTPY A3BIKA.

1.1. IIpeduxc a-

JlaHHBIN NpepUKC MOKET MPUCOEAUHATHCS KaK K CYLIECTBUTEIbHOMY, TaK M K IPEIUKATHBY.
[Tpruem oOpa3oBaBLIMIiCS JepUBAT [0 KOHBEPCUU MOKET MEPEXOAUTH B JPYTYIO YaCTh PEUU:

a-dharma (NEG-Xopoliue MOCTYIKH) ‘IJI0XHe NOCcTynku’, a-himsa (NEG-IpU4nHATH Bpen)
‘He IPUYMHATH BpeJl; HeNpUUMHEeHue Bpena’, a-kroda (NEG-cepanuThbest) ‘He cepauThlil .
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1.2. Ilpeduxcsl nir/nis-, dur-/dus—

BapuaHT 3TUX npepuKCOB 3aBUCHUT, COTJIACHO 3aKOHAM IPaMMATUKU CAHCKPUTA, OT HAaYaJIbHOU
MPOM3BOASIIENH OCHOBHI (nir— U dur— — nepesx 3BOHKMMHU COTNIACHBIMM, nis— U dus- — nepen miy-
XUMH COTJIACHBIMH).

AdOUKCHI nir-/nis— y4acTByI0T B 00pa30BaHUU NMPEIUKATUBOB OT CYIIECTBUTEIbHBIX:
nir-don (NEG-namepenue) ‘HampacHsblii’, nir-mala (NEG-rps3p) ‘“d4ucTbiii, CBATOM, COBEpIIEH-
Hblit’; nir-guna (NEG-Bbirona) ‘HeBBIrOAHBIN, Oecrione3Hsblii’; nis-teja (NEG-0neck) ‘Tyckibiii’,
nis-kama (NEG-KopbICTh) ‘O€CKOPBICTHBINH .

Adduxcsl dur-/dus yd4acTByloT B 00pa30BaHUU MPEIUKATUBOB OT MPOU3BOAALINX OCHOB-TIpE-
JTIUKaTHUBOB:
dur-sila (NEG-umets xopouue maHepbl) ‘ObITh HeBocnuTaHHBIM , dus-kerta (NEG-xopomio mno-
CTYIIaTh) ‘OY€Hb IUIOXOM; OUEHB IJIOXOU MOCTYIIOK .

Ot nmpenukaryuBa ¢ OTpPULATEIBHBIM NPe(UKCOM MO KOHBEPCHHM MOXET OBbITh 00pa30BaHO Cy-
mectBuTenbHOe (cM. duskerta Beimie).

2. Jlexcudeckue CpencTaa

K nexcuueckum cpeactBaM opOpMIIEHUSI KaTETOPUHM OTPHIIAHUS OTHOCSATCS OTpUIATEIbHBIE
YaCTHUIIbl, KOTOPBIE HCIIONB3YIOTCSA BO BCEX TPeX PErucTpax si3blka U SBISIIOTCS OCHOBHBIM CpeJi-
CTBOM O(hOpMJICHHS OTPUIIAHUSI.

OTpunaTenbHble YaCTHIIBI PA3JIMYAOTCS COYETaeMOCTBIO — COYETAIOTCS MO0 C MpeIuKaTh-
BaMH, OO C CyHIECTBUTEIbHBIMH, JTHOO M C MPEIUKATUBAMH M C CYLIECTBHTEIBHBIMH. TOJBKO
OJIHA YacTUla — fusing U €€ YKOPOUCHHBIA BapUaHT Sing — COUETaeTcs Kak C MpeluKaTuBaMH, TaK
U C CYIIECTBUTEIbHBIMH.

[ToMrMO TIPOCTOTO OTPHUIIAHHS BBIACIAIOTCS TAK)KE 3aPETHTEIHHOE, MPOTHBOIIOCTABUTEIb-
HOE, apryMEHTHpYIOIllee OTPUIIAHUS U OTpUIaHHE 3aBeplieHHOCTH. OTpUIaTeIbHbIe YaCTHIIBI
BCEX YKa3aHHBIX MOABHJIOB UMEIOTCS B HU3KOM M BBICOKOM PETHUCTpax s3bIKa.

Yare BCero 4acTuilbl CTOSIT HETIOCPEICTBEHHO IMepell OTPUIIAEMBIM CJIOBOM, HO MOTYT HaxXo-
TUTHCS B IUCTAHTHOM MPENO3UIINU WIIA B TIOCTIO3HUIIMU K HEMY (TP JBOHHOM OTPHIIAHUH — CM.
m.4).

2.1. IlpocThle OTpULIATEIbHBIE YACTHIIBI

2.1.1. OTpunanue K miarojam

Huskuii pecucmp

[IpocTroe orpunanue: tusing, sing, tuara, byana, tani

Haubonee ynorpeOUTEeNbHBIM U3 IPOCTHIX OTPULIAHUN SIBIISICTCS fUSing.

(1) Dadi tusing nyak  nyuti rupa I Jenet?
CunenoBarenibH0 NEG  XOTeTh HU3MEHSTH BHemHOCTE  ART  JIxkaner
‘To ecTh He X04ueT U3MEHAThCS JIkaHeT?’

(2) Tiang sing  ¥-dadiang=a mabakti.
s NEG ERG-genarb=3.Ag  CIyXHUTh
‘MeHs HE 3aCTaBUIIU CITYKHUTh.’

(3) Ubad-¢ tuara ja mudah.

JlekapcTBo-DEF NEG PART nemesbrii
‘2TO JIE€KapCTBO HE JICIIeBOE.

Buicokuui pecucmp

[Ipocroe otpunianue: nenten, ten, tan, tanwenten, kan

(4) Ampura titiang nenten makta(N-bakta) amplop.
N3BunuTE A NEG ACT-nectn KOHBEPT

‘U3BUHMTE, Y MEHS HET IUchMa.’

(5) Peteng-¢ nika tiang fen  nyidayang pules.
Hous-DEF ToT 1 NEG w™oub cnaThb
‘To¥t HOYBIO ST HE MOT 3aCHYTh.’
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(6) Paripolah-e punika tan  pendah maraga
IToBenenne-DEF TOT NEG oOemars UMETL.TEJI0
brahmacari.

BECTH.aCKETHUECKUNA.00pa3. KIU3HH
‘Takoe MOBEICHUE HE TOBOPUT O TOM, YTO OH BEAET aCKETHUYECKHil 00pa3
JKU3HH.’

2.1.2. OTrpunanue K CyIeCTBUTEIbHBIM

Husxuii pecucmp

[Ipoctoe orpunanume: tidong, dong, edong

(7) Yening ada  anak kauk-kauk tidong meme, da pesan ampakin-a!
Ecnmu  ObITh 4YenoBek 3BaTh NEG wmama PROH ouenp orkpeiBaTte-PAS
‘Ecnu KTO-TO TI030BET, KpOME MaMbl, Thl HE OTKPBIBall IBEPH.’

(8) Dong totonan ia.
NEG 510 OH
‘He sT0 (9TOT UenoBeK) OH.’

Buvicoxuil pecucmp

[Ipoctoe orpunanue: boya, dudu

(9) Ento boya empas, to tain sampi tuh.
Oro NEG uepenaxa 3TO  Mpeanonaratb ObIK  CyXoi

‘D10 He yepernaxa, 3T0 BBICOXIIUI OBIYOK.’

Cpeonuii pecucmp

[Ipocroe orpunianue: tusing

(10) Tusing tikas manusa ada-ne ento.
NEG OTHOUIEHUE  YEJIOBEK nMsa-3.POS  Tor

‘3TO He HaA3LIBAETCS MMOBEICHUE YeIOBEKA.’

2.1.3. OTpunianvie K MECTOUMEHUSIM

C IMYHBIMH MECTOMMEHHSMH HCIIONB3YIOTCS T€ K€ OTPHIATEIbHBIE YACTHIIBI, YTO U C CyIIIe-
cTBUTEIbHBIMH. O00O0IIEHHO-OTPHUILIATENFHOE 3HAYEHUE 00pa3yeTcs OTpUIIaHMEM HAIUYHs (MU
APYTOro NEHCTBUS WM COCTOSIHUS) C MCIOJIb30BaHUE OOOOIEHHOTO MECTOMMEHHUS, KOTOpoe 00-
pasyercst MyTeM YABOSHHS BOIPOCHTEIFHOTO MECTOMMEHHUS.

(11) ... tan hana apan-apan.
NEG OBITH  YTO-JIMOO
‘...HEeT Huyero.’

2.2. YacTupl OTpULIAHMS 3aBEPIICHHOCTH ‘€Ille He’

Huskuu pecucmp

OTtpuiianue 3aBepUICHHOCTH: fonden

(12) Wayan Sereg neked jumah tumben nyagjagin(N-jagjain) paon yadiastun
ART  Ceper poittu oM  peako  ACT-nmogxomuTs.k KyXHS €Cli
basang-ne tonden seduk.
#xuBoT-3.POS  NegComp ronoaHblit
‘Bastar Ceper, puasi JOMOM, PEAKO 1N Ha KyXHIO, €CJIM He ObUI elie

TOJIOZIEH.’

Buvicokuti pecucmp

OTtpuiianue 3aBepIIEHHOCTH: durung, dereng

(13) Wénten patut, wénten taler  sané durung mamargi antar.
BrITh MOAXOMAIIUNA  OBITH takxke REL NegComp  wuaru XOpOIIO

‘Y HEKOTOpBIX MOIY4allOCh, HEKOTOPBIE €lIE HE CIPABIISIIUCE.’
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2.3. YacTuupsl 3apeTUTENBHOTIO OTpULIAHUS ‘HE (Aenai)’
Husxuii pecucmp
3anpeTuTenbHOe OTpULlaHue: eda, da
(14) Beli eda  nyalit(N-salit) kayun
Ter  PROH ACT-meHsATH MBICIB
‘He nymaii unaue.’

(15) ...da ja ng-aku awak sakti.
PROH PART ACT-npu3HaBarhb cebst  cBATOM
‘... HE yMail,uTo Thbl CBATON’

Buicokuii pecucmp

3anpeTuTensHOe OTPULIAHUE: Sampungan

(16) Sampunang lali sangkaning  arta.
PROH 3a0bIBaTh PREP MMYILECTBO

‘He 3a0ynp o Bemax’

2.4. IIpoTUBONOCTAaBUTEIHLHOE OTPHUIIAHHE

OTpunarenbHble YaCTUIBI MOTYT BBIJEIATh U OTPULATH C MPOTUBOIIOCTABICHUEM IpEaU-
KaTHBBl U MMEHA, a TaKXKe BCE NMpPeNIOKEeHNUE, IPOTUBOMOCTABIS NpeabIyLeil HHPOopMaLUH.
B kadecTBe NMpPOTHBONOCTAaBUTEIBHBIX UCHOIB3YIOTCS T€ YK€ OTPULIATEIbHbBIE YACTUILbI, KOTOPbIE
UCIIOJIB3YIOTCS IIPU OTPULIAHUM CYLIECTBUTENIbHBIX.

Cpeonuti pecucmp

[TpoTHBONIOCTABUTENBHOE OTPULIAHUE: fuUSing

(17) Tusing ubad (J-baang=a.
NEG JIEKapCTBO ERG-nectn=3.Ag
‘A He mpuUHEeCIH JeKapcTBo.’

Buvicokuii pecucmp

[TpoTuBOMIOCTAaBUTENBHOE OTpULIaHKE: boya

(18) Boya nga-margiang sasana.
NEG ACT-coBepiarh IECUCTBHE

‘A He [ TOro 4TOOBI| COBEpIIATh AEHCTBUS.’

2.5. ApryMeHTupyoliee oTpuilaiue ‘pa3se He’

ApryMeHTHpYIOIee OTPULIAHHE CTOUT B Hadaye MPEUIOKEHUS U O0OPMIIIETCS TEMHU Ke OT-
pUIaTEeIbHBIMU YaCTUIIAMU, KOTOPHIE UCIIONB3YIOTCS TPU OTPHUIIAHUH CYIIECTBUTENBHBIX. tidong
(HU3KHUH perucTp), boya (BBICOKHI PETHCTD).

(19) Boya ke nika paplajahan  indik ngeret indria, Kak?

NEG PREP stor yueba PREP cpepxuBare 4yBCTBa opar
‘Pa3Be 3TO HE O KOHTpOJIC HAJl pasymoM, Opar?’

3. [TockonbKy OTpULIAHHE UMEET, B TOM YMCJIE, BBIACIUTENbHYIO (YHKIHIO, TO Yalle OHO
BBIJICTISIET CKazyemoe. B mocTno3uuuu K OTpUIlaeMbIM CJIOBaM (COYETAHMUSIM CJIOB) BO3MOXKHO
WCIONB30BaHUE APYTUX BBIICTUTENbHBIX YacTHIl (dogen ‘TONBKO’ U 1Ip.).

3.1. Orpunanue npu cKkazyemom

(20) Polisi tusing nyak majalah ng-ejuk maling.

[Homuuus NEG xorerb yuuTbhcs ACT-noButp BOp
‘[Tonuuus He XOYET YYUThCS JIOBUTH BOPOB.’

3.2. OTpunanue npy nojyiekamiem

(21) Tusing ia dogen ngelah pasukan.
NEG OH PART umerp BoOMCKO
‘He TOnBKO y HUX €CTh BOMCKO.’
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3.3. Orpunanue npu 006CTOATETHLCTBE BPEMEHHU
ITpu TpunaHnm 0OCTOATENBCTBO BPEMEHH BBIHOCUTCS B HAYAJIO MPEIOKEHHS.
(22) Sing 1bi 1a ngalih(N-kalih) Ketut

NEG Buepa oH ACT-uckarp Ketyr

‘On uckan Keryra He Buepa.’

3.4. OTpunianue npu onpeesIeHun
OTtpuiiaeMoe onpezeeHne BBOAUTCS COOTHOCUTENBHBIM CIIYKEOHBIM CIOBOM ane ‘KOTOPBIN .
(23) Ene tukang waris dadi ng-aba solah ane tuara beneh?
Ortor mactep HacnenctBo crtath ACT-nectn mnoBeaeHne REL NEG  xopomwii
‘OTO TOT CIENUAIMCT MO HACJECTBY, KOTOPHIN CTall HEXOPOIIO cedst BecTu?’

4. JIBoiiHOE OTpuUIlaHUE B OATUHCKOM SI3bIKE MMEET BBIACIUTEIbHYIO (YHKIUIO, IPH 3TOM
3a/leiCTBOBaHAa BBIJEIMTENbHAS MPOCOANKA — MHTOHALMOHHO BBIJIEISAETCS MpEIIecTBYIOLEe
cioBo/coueranue. (I Wayan Arka — 2018)

(24) Sing Ketut sing @-alih=a

NEG Keryr NEG ERG-uckars=3.Ag
‘He Keryra oH umet.’

5. Kpome Kareropu4Horo OTpUIlaHUsl B OAIMHCKOM SI3BIKE MCITIONIB3YETCS TAKXKE CMATYEHHOE,
HE KaTerOpUYHOE OTPHUIIAHUE ‘HEAOCTATOYHO . DTO OTPHUIIAHUE TAKKe UMEET BApUAHTHI B HU3KOM
1 BBICOKOM PETHCTPAax s3bIKa: kuang (HU3KHH PETUCTD), kirang, tuna (BBICOKUHA PETHUCTD).

(25) Akeh jadma sane kirang teliti ritatkala nge-wacen
MHoro 4enoBek REL HemocTarodHO BHHUMATENBHBIA KOraa ACT-uurarsn
daging gatra...

COJIEP’)KUMOE HOBOCTh
‘MHOTHE HEBHMMATEIBHO YUTAIOT HOBOCTH...

(26) Keneh-e ane  kuang nyumpuang(N-cumpuang)  pula-pali
Mbicib-DEF REL  HemocTtaro4Ho COOTBETCTBOBATH MPABUIIO
yadnya maorten ringkes nyiriang liunan Manusa
[IEPEeMOHUSI WMETh.OCHOBY KPaTKUM 03HAYaTh MHOTO YeJIOBEK
Bali-ne konden cacep ...

6anmuiickuii-DEF NegComp yCTasbIl
‘MBbICaH, KOTOpBIE HEJOCTATOYHO COOTBETCTBYIOT IIPaBUJIAM LIEPEMOHMH,
OyAyT HEJOJITUMH, YTO O3HAYAET, YTO MHOTHE OalUNIbl HE YCTAHYT... ¢

(27) Saget @O-tepukin=a I  Kekua  berag akig, sajan
Bapyr ERG-Bunmers=3.Ag Art dyepemaxa TOIIMH OUYEHb  JAECHCTBUTEIBHO
mirib tuna amabh.
Ha.caMoOM.Jlelie HEJ0CTAaTOYHO €CTh
‘Bapyr yBHIeN OH OYEHb XYIYIO Yepernaxy, KoTopasi JeiCTBUTEIEHO
Hezpoenana.’

Crnenyromue Ba NpuMepa HWLIIOCTPUPYIOT MOP(HOIOTHUECKUN U JIEKCUYECKHI CIOCOOBI
opopMIIeHHsI KaTerOpUU OTPULIAHUS: dursila ‘HEBOCIUTAHHBIA W tuna sila ‘HEBOCIHMTAHHBIN
(HemocTaTouHO BOCHUTaHHBIN) . TlepBblil mpuMep mepenaeT Kareropuyeckoe, a BTOPOH — CMsIT-
YEeHHOE OTPHIIAHHUE.

6. OTpuiianue B OaMUNCKOM SI3bIKE MMEET KaK rpaMMaThdeckoe (MpeduKchl), TaKk U JIEKCuJe-
cKoe (oTpunarenbHbie YacThIlbl) oopmieHue. Bee oTpumarenbabie TPePUKCH 3aMMCTBOBAHBI U3
CaHCKpUTa M XapaKTEePU3YIOT BBICOKMHA PEerucTp si3bika. [IpeuKchl MOTYT MPUCOETUHATHCS KaK
K MpEeIUKaTUBY, TaK U K CYIIECTBUTEIbHOMY. OTpHIIATENbHBIE YaCTUIBI JENATCS 10 COYeTaeMO-
CTH C CYIIECTBUTEJbHBIMHU U C MpEAUKAaTUBAMH, €CTh TAaK)K€ OTpULIATENIbHAS YacTHULIA, KOTOpas
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COYCTACTCA KaK C CYHICCTBUTCIIbHBIMH, TAK U C IMPCAUKATHBAMU. KpOMe IpoOCTOT0 OTpHULAHUA,
B 0AJIHUICKOM SI3BIKE BBIACIIAIOTCA 3AIIPCTUTCIIBHOC, IIPOTUBOIIOCTABUTCIIBHOC, apTYMCHTUPYIOLICC
OTpHULAHUA U OTPHUIAHHUEC 3aBCPIICHHOCTH. Bce BHUbI OTPUIIAHHA, KPOME OTPUIAHHA 3aBCPUICH-
HOCTH, BBIPAKAKOTCA OAHUMHU U TEMU K€ OTPHULATCIIBHBIMU YaCTHUIIAMU.

Coxpamenns
3.Ag Arenc 3 auma
3.Pos IToceccuBHOE MecTOMMEHUE 3 U
ACT IToka3zarenp akTHBa MEPEXOAHOTO IIaroia
ART ApTHUKIB
DEF ITokazarens onpeneseHHOCTH
ERG ITokazarens 3praTuBa NEPEXOHOTO I1aroja
NEG Otpunanue
NegComp OTpuranue 3aBepIiIeHHOCTH
PART Yacrtuma
PAS ITokazarens maccuBa riaroyia
PREP IIpennor
PROH 3anmpeTuTenbHOE OTPUIIAaHNE
REL CooTHOCHTEIBHOE CITYXKEOHOE CIIOBO
Jlureparypa

1. 1 Wayan Arka, I Ketut Artawa & Asako Shiohara On the syntax and pragmatics of negation in Balinese.
Thesis in 14 ICAL 2018. — Pexxum moctyma: http://jakarta.shh.mpg.de/14ICAL/abstracts/14ICAL

paper_29.pdf
2. bonpapenko B.H. Otpunanue kak jgoruko-rpaMmaTruyeckas kareropus. M.: «Hayka», 1983.
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E.I. ®POJIOBA
UCAA MT'Y, 2. Mockea

CUHTAKCHUYECKHUE ITOKA3ATEJIN B CJIOXHBIX
HPEJJIOKEHUAX TATAJIBCKOI'O A3bIKA

The article is devoted to the role of the particles ang and ay in several types of the Tagalog
complex sentences. These particles are usually used in simple sentences as markers of subject
and predicate o topic and focus. But sometimes we can see them in complex sentences where
a clause is used instead of a subject or predicate. They can be also found in sentences with
adverbial clauses of cause or reason, time, condition, object and concession.

CHHTaKCUC TarailbCKOTO sI3bIKa BCErJa BBI3BIBAN OCOOBIN MHTEpEC JIMHTBUCTOB B CHIIY €TO
CcBO€00Opa3us 1 MHOTO3HAYHOCTH HMCIIOIB3yEMBIX CPEACTB, YUCIO KOTOPBIX, HA CAMOM JIeJie, BECh-
Ma orpannyeHo. CHavajia ero u3ydyajld UCIIAaHCKUE MCCIEN0BaTeNd, MOTOM ¢ Hadaita XX BeEka,
koria Owmunnunsl cranu koinonuen CILA, amepukanckue si3pikoBenpl. Cpenu HUX Obut Jleo-
Hapn baoymdung, P. bneiik, [1. axrep, Y. JIu, C.A. Tommcosn, 3.JI. Kunsn, M. HyHsH u apyrue.
[Tpu onucanuy CHHTAKCHCA TarajbCKOTO S3bIKa aMEPUKAHCKUX YUEHBIX B MEPBYIO OUepeh WHTE-
pecoBalii 0COOEHHOCTH OMHAPHOM KOHCTPYKIIMH.

Bcenen 3a aumu u pununnunckue auHrBucThl (Teonopo JIssimcon, Pukkapno Honacko, Pectu
Mennoca CeHa u Ipyrue) yIeiasuld U yAETSIOT OCHOBHOE CBO€ BHUMAHUE MOCTPOSHUIO MPOCTHIX
MIPE/IOKEHNUN B TarajJbCKOM SI3BIKE.

Poccuiickue s3pikoBens! (JI.M. Hlkap6an, I.E. Paukos, U.B. TlogOepe3ckuit u ap.) Takxe UH-
TEPECOBAIUCH CHHTAKCUCOM TarajibCKOTO SI3bIKa M OMUCHIBAJIN OCHOBHBIE MOJIENH MPEIIOKEHUH,
MIpHYEM y>Ke€ HE TOJIBKO MPOCTHIX, HO B CIOXKHBIX. MIX paboThl 0COOEHHO HHTEPECHBI TEM, YTO OHU
OCHOBBIBAJIM BCE€ CBOM MCCJICAOBAHMS Ha OPUTHHAIBHBIX TEKCTaX Ha TarajJbCKOM SI3BIKE.

[Ipexie BCero poCCHICKHAE JTUHTBUCTHI CIENIAai OY€Hb Ba)KHBIN BBIBOJI O TOM, YTO CITyXKeO-
HBIE CJIOBA ang W ay SIBJSIOTCS HE TOJIBKO MOKa3aTeJsIMU TMOJISKAIIEr0 U CKa3yeMoro, HO | I0-
Ka3aTeJIsIMU aKTyaJbHOTO YJIEHEHUs B TAarajlbCKOM MPEMJIOKEHUH U YTO aKTyaJlbHOE YJICHEHUE,
KaK MpaBWJIo, OMpeesaeT U MOIYNHIET cede CHHTaKcuueckoe uieHenue. [lokazarens ang — 310
MOKa3aTesb MOJJISKAIIero WM TeMbl WIH TONHKa (T1.T.), a MoKa3aTeslb ay — ATO MOKa3areb CKa-
3yeMOro WM peMbl wiu gokyca (m.p.). [Ipu npsiMoM mopsiike CI0B B MPEIOKEHUN TIOKa3aTelhb
TEMbI CTaBUTCS TEpea TeMON WM TOMHMKOM, a MMOKa3aTellb PeMbl — Mepe] peMoi win (GoKycoM.
[Tpu oO6paTHOM MOPSIAKE CIIOB, KOT/IA CKa3yeMOe CTOUT Iepe; MOAJIEKAIINM, UCITOJIb3YeTCs TOTb-
KO TIOKa3aTenb TeMbl. KpoMe Toro, moka3aTesb TeMbI HE CTAaBUTCS, €CJIM OHA BBIpAKCHA JINYHBIMHU
WJIM yKa3aTeIbHBIMU MECTOMMEHUSIMH, a TaK)Ke JINYHBIMU UMEHAMH, TIepe]l KOTOPBIMH UCTIONb3Y-
I0TCS IPYTHE CHEIUAIbHBIE CTyKeOHBIE CIIOBA.

OmnuceiBasi MOPSAAOK CJIOB B mpoctoMm mnpemioxenuu, JI.U. Illkap6an Bcnen 3a M.B. Tlonoe-
pesckuM (IToxbepesckuit — 1971) mpuxoAUT K BBIBOAY O TOM, YTO TMOPSIOK CJIOB B TarajibCKOM
SI3BIKE YYaCTBYET B (POPMUPOBAHUH €IMHHI] CHHTAKCUUYECKOTO U CyNPACUHTAKCUYECKOTO YPOBHEH
(mpemnoxeHui, COOOMIEHNH U MX YacTeil) M YTO TU JIBa YPOBHS B TarajibCKOM 3HAYUTEIHHO
OnyKe ApyT K APYTY, YeM BO MHOTHX JAPYTrHX si3bikax. OHa MOTYEPKUBACT, YTO TH JIBA YPOBHS
BBIJICIISIFOTCS, HO MEXIY HUMH MaJio HECOBMAJICHUN M OHH OOCTY)KUBAIOTCS €IMHBIM HHBEHTAPEM
ciyxeonbix cpeacts (Llkapdan — 1989).

W3 nanHOrO yTBEpkKACHUS MOXKHO CIENaTh BBIBOJ O TOM, YTO K 3TOMY MHBEHTApIO OTHOCHT-
Csl HE TOJIbKO TMOPSJIOK CIIOB, HO U CHHTaKCHYeCKHe Mokazarenu ang u ay. OJAHAKO pOb ITUX
CITY>K€OHBIX CIIOB Ha YPOBHE CJIOKHOTO TMPEMIOKEHUsS J0 CUX MOp HE HcclenoBaHa. Bee yxe
BBISIBICHHBIE OCOOCHHOCTH MCIOJIL30BAHMS DTUX IMMOKa3aTeJe OTHOCITCS K MX POJIM B MPO-
CTOM TIPEAJIOKEHUH, YIOTPEOICHHOM KaK CaMOCTOSTENIbHO, TaK U B COCTaBe cloxkHOro. OmHaKo
B OPUTHHAIBHBIX TEKCTaX Ha TaraJibCKOM SI3bIKE ATH CITy)KEOHBIE CII0BA SIBHO MCIIONB3YIOTCS M Ha
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YPOBHE CIIOKHOTO MPEIJIOKEHUS ISl COSAMHEHHsI €r0 4acTel, YTO MOYKHO NMPOJAEMOHCTPUPOBAThH
PSAAOM MPUMEPOB:

1. TIpennoxeHusi, B KOTOPBIX OJMH M3 WICHOB OMHAPHOW KOHCTPYKIIMH BBIPAYKEH IIEITBIM IIPO-
CTBIM TpeUIOKEHHEeM. Takoro poja MmpeiokKeHusl BCTPEYAroTCsl M JaBHO OMHMCAHBI BO MHOTHX
JIpYyTUX SI3bIKaX, HalpUMeEp, B KUTACKOM, BbETHAMCKOM, MH/IOHE3UICKOM, Malai3uiCKOM, Taii-
CKOM H T.J.. B 3TuX f3bIKax OHU Ha3bIBAIOTCS YCIOKHEHHBIMH MPEATOKEHUSIMHI WU TPEAIOKe-
HUSIMH C BKITIOUEHHOHN 4acThio. MIX 0OBIYHO CYMTAIOT PA3HOBHUIHOCTBIO CIOXKHBIX, TaK KaK B HAX
OOHapYXHUBAIOTCS J1BA MPEIUKATUBHBIX IIEHTPA.

B TaranbCkoM sI3bIKE TOBOJIBHO PEIKO BCTPEUAIOTCS MPEIJIOKECHUS C BKIIOYEHHBIM IMOJUIEXKA-
UM, Yalle YIoTpeOstoTCs NMPEATOKEHHs C BKIIFOYEHHBIM CKa3yeMbIM, TEM HE MEHee, B TeKCTax
MOXXHO HalTH MPUMEPBI 0OOUX THIIOB.

la. IlpennoxkeHusi ¢ BKIIOUEHHBIM Moiiexamum, Hanpumep: Kaakibat ng tungkulin ng
gobyerno ang masigurong napapaunlad ang kalidad ng edukasyong ito batay sa pangangailangan
at mithiin ng bansa ‘B 00s13aHHOCTH NMPaBUTEIHCTBA BXOUT 00E€CIICUCHHE CTAOMILHOTO Pa3BUTHS
KayecTBa 00pa30BaHUs Ha OCHOBE MOTPEOHOCTEH M CTPEMIICHHI CTpaHsbl [1oci.: B 00si3aHHOCTAX
IIPaBUTENLCTBA (I1.T.) YBEPEHHO pa3BHUBaeTcs (II.T.) KAYECTBO ITOro oOpa3oBaHMsI HA OCHOBE IO-
TpeOHOCTEeH U CTpeMJIeHUH CTpaHsbl]’.

1b. [IpennoxeHus ¢ BKIIOYEHHBIM CKa3yeMbIM, HampuMep:_Ang anumang kopya ng
diksiyonaryong ito nang walang tunay na lagda ng Punong Editor at ng Direktor ng UP SWF
ay ilegal ang pagkakalimbag at di-autorisado ang pinagmulan. ‘JIro6asi Komusi 3TOro ClIOBaps,
HE UMEILIas OPUTMHAIBHOMN MOAIUCH ITIaBHOIO penakropa u aupekropa MAD YO gensercs
HE3aKOHHO M3aHHON M UMEIOUIe HEeM3BECTHBINH UCTOYHUK [noci.: (1.T.) JIrobas komnus JaHHOTO
clIoBaps, HE MMEIONIasi HACTOSIIEH MOJNICH TJIABHOTO pelakTopa W aupekropa LleHTpa si3pika
¢umumuao YO (11.p.) He3akoHHA (T1.T.) MyOIMKAIMs U HEe aBTOPU30BaH (I1.T.) HICTOYHUK]’

B Takux npemioxeHus X NoKa3aTellu ang U ay Takke yKa3blBaloT Ha aKTyaJbHOE WICHEHHE, HO
YK€ KaK Ha YPOBHE BCEro CIOKHOTO MPEIJIOKEHHS, TaK U Ha YPOBHE BKIIIOUEHHON YaCTH.

2. JIoBONBHO YacTo CIIy’)kKeOHOE CJIOBO @) COSAMHSET YacCTH CIIOKHOIOTYHMHEHHOTO TPENJIO-
KEHUsA. B TakuxX KOHCTPYKIMSIX MOXKHO HAWTH HECKOJBKO THUIIOB NMPUAATOYHBIX NMPEITIOKESHUH,
KOTOpBIE, KaK MPaBUJIO, CTOAT Iepe] IMIaBHBIM U BBOJISTCS COOTBETCTBYIOIIMMHU COIO3aMU WITU
0eCcCcoI03HO, TO €CTh C UCIOJb30BaHHEM TOJBKO MOKa3aTens peMmbl. [Ipu 3ToM B I1aBHOM mpen-
JIO)KEHUH, KaK TPABIIIO, UCTIONB3YyeTCs 0OpaTHBIN MOPSIIOK CIIOB M B KaXJIOM IPOCTOM TPEIIIO-
KEHUU €CTh COOCTBEHHBIE T€Ma U peMa, 0003HAUECHHBIE COOTBETCTBYIOIIMMH CHHTAKCHUECKUMHU
MOKa3aTeNIsIMU.

2a. Ilpennoxkenue ¢ mpumatoyHbiM npuumrHbl, HarpuMmep: Hindi komo aalis ang Pilipinas sa
anino ng US ay dapat lumipat ito sa ilalim ng kaaway na Tsina ‘@uUIuUNTAHBI HE TOJDKHBI Te-
PEMECTUTHCS O] KPbITO cBOero Bpara Kuras TONbKO M3-3a TOTO, YTO OHM YHUIYT H3-TIOJ KpbLia
CIHIA [mocn.: He u3-3a [Toro, uro] yinyT (1n.1.) @ununnunsl u3 TeHn CIIA (m.p.) DomKHBI Te-
pPEMECTUThCS OHM IO/ Bpara, To ecTb Kurtaii]’.

2b. IIpennoxenus ¢ npuaaTodHbIM ycioBus, Hanpumep: Kung diyalekto man ng Tagalog ang
Filipino ng kamaynilaan ay pansamantala lamang naman ito ‘Eciau ¢ununuHo Bce xe SBIS-
eTCsl IMAJIEKTOM TarajbCKOTO S3bIKa pernoHa MaHWIIbI, TO 3TO TOJBKO BpeMeHHO [noci.: Ecau
BCE-TaKH SIBISIETCS AUAJTIEKTOM TarajabCKoro (I.T.) GUIMIHUHO pernoHa MaHWIIbI, TOJIBKO BPEMEH-
HO 9710]’. Ilepen ciaoBOM ifo ‘3TO’ HET MOKa3aTelsis TEMbl, TaK KaK OHA BbIpaKEHA yKa3aTEJIbHBIM
MECTOMMEHHEM.

2c. IlpennoxxeHus: ¢ MPUAATOUYHBIM YCTYNUTENbHBIM, HanipuMmep: Kahit na mukhang matipuno
si Gusting ay may malaking kapansanan siya. ‘XoTs ['yCTUH BBIDJISIACH TIOJIHBIM, OH OBLI Ce-
pBe3HO OosieH [nocia.: XoTs BRIMISAEI JIOTHBIM / MOJHBIM (T1.T., UCIIOJB3YyEeMbIH Mepe]l TUYHBIMU
uMeHamu) I'yctuHr, (I1.p.) UMen cepbe3Hyro 00Je3Hb OH] .

2d. Ilpeanoxenus ¢ MpUAATOUHBIM BpeMEHHM, HanpuMmep: Anu’t anuman, bago maisakatuparan
ng World Bank ang layon nila sa atin ay mahalagang magkaroon muna tayo ng katatagang-
pulitikal ... ‘Kak 6s1 To HU OBLTO, TIpekaAe YeM MupoBoi OaHK JOCTHTHET CBOEH IENIM B HaIeH
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CTpaHe, Ba)KHO, YTOOBI Y HAC YCTAaHOBWJIACH MOJIMTHYECKAasi CTa0MIbHOCTD [noci.: Kak Ob1 To HU
OBLIO0, IPEXKE YeM OyaIeT TOCTUTHYTa MHUPOBBIM OaHKOM (I1.T.) UX I1€Ib B OTHOIICHHWH Hac, (T1.p.)
ObUIO Ba)KHO, YTOOBI MPUOOPETH CHaYana Mbl MOJIUTUYECKYIO CTa0MIBHOCTG. ..’

Ecnu Bce mpeapaymye npuMepbl COAEpKalld COOTBETCTBYIOLINE COIO3BI, TO B CIEAYIOIIEM
IpUMEpPEe COI03 OTCYTCTBYET M THII MPUIATOYHOTO MPEITIOKEHUSI MOKHO OMPEAETUTh TOJBKO 110
cmbicay: Sinusulat ko ito ay nakasampa na sa $17B ang panlabas na utang ng Pilipinas ‘IToka
sl 9TO NMHUINY, BHEINHUN A0AT PUIMNNuH yxe npessicua 17 muipa. qomnapos [poci.: S 310 numry
(m.p.) mpeBbicui yxe 17 mapa. Aon. (11.T.) BHeHUHA gonr OununnuH]’.

2e. Ilpunarounsle nomosHuTENbHBIE, HamlpuMep: Akala ba namin ay kayo ang nagpoprotesta
na kayo ang dinaya ... ‘Pa3Be Mbl JymManu, YTO UIMEHHO BBl NIPOTECTYyIOIINE U OyzeTe oOMaHyThI
[noci.: PazBe MbI ymanu, (I1.p.) BB (II.T.) IPOTECTYIOLIUE KOTOPBIE BbI (I1.T.) ObLIIM OOMaHyTHI. .. ]’
310 ToXKe MpUMep 0€CCOIO3HOTO MPUCOEAUHEHUS MPUIATOYHOTO MPEITIOKEHUSI.

Taxkum 006pa3oM, OCHOBBIBASICh HA ATUX MPUMEPAX, MOXKHO CJeNIaTh BBIBOJ, UTO BO BCEX CIOXK-
HOTIOJYMHEHHBIX MPEIJIOKEHUAX, YACTH KOTOPBIX COEIMHSAIOTCS C MOMOINbIO MOKAa3aTems ay,
KpOMe TPEIOKESHUH ¢ TPUAATOYHBIM JTOTIOIHUTEFHBIM, TIPUAATOYHOE TPEITIOKEHUE SBIISETCS
TEMOW Ha YpOBHE BCETO CIIOKHOTO MPEJIOKEHHUS, a ITIaBHOE MPEUIOKEHUE — PEMOI, TO €CTh aK-
TyaJbHOE WICHEHHE B HUX OCYILECTBIISETCS Ha JABYX YPOBHSX, a IMOKA3aTeIH TEMbl ang U PeMbl
ay (yHKUMOHUPYIOT KaK Ha ypOBHE OMHAapHON KOHCTPYKLHMH, TaK U Ha CYNPaCHUHTAKCUYECKOM
ypoBHe. IIpu 3TOM CIIOXKHBIE MTPEUIOKEHHS, TIOCTPOSHHBIE TAKUM 00pa30M, OKa3bIBAOTCS Ooliee
HMOIMOHAIBHO OKPAIIEHHBIMH, TO €CTh TaKhe KOHCTPYKIIMU YIOTPEOISIOTCS 115 IM(paTHueCKOro
BBIJICJICHUS] Pa3HBIX YacTell NMpeiokeHu. B mpeanokeHusx ¢ NpuIaToOuyHbIM JTOTIOIHUTEIbHBIM
IVIaBHOE TPEJIOKEHHE CTOUT Ha MEpBOM MecTe (Kak M Ha YPOBHE MPOCTOrO MPEIOKEHUS Ips-
MO€ JIOTIOJTHEHHE B TarajibCKOM BCETa CTOUT TOCJE IJIaroia, K KOTOPOMY OTHOCHTCS) M, COOTBET-
CTBEHHO, SIBIISIETCSI TEMOM, a TPUAATOYHOE — PEMOH.

Crnenyer Taxxe OTMETHTh, YTO IMOKa3aTelb gy MPAKTHUECKU HE HCIOJB3yeTCs JJIS CBSI3U 4Ya-
CTeH CI0)KHOCOYMHEHHBIX MPEeII0KEHUH.

W3yueHne pa3HbIX KOHCTPYKIMHA MPOCTBIX W CIOKHBIX MPEIOKEHUH TarajJbCKOTO sI3bIKa He-
00XOIMMO JUIS €T0 MPAaKTUYEeCKOTo MPUMEHEHHS M MOTIIO ObI IOMOuYb 0osiee JeTaabHOMY OIpe-
JeJIeHUI0 (PyHKIMIM CHHTAKCHYeCKUX MOKaszaresneld JaHHOro uauoma. PaccMorpenue 60sbLIoro
KOJIMYECTBA TEKCTOB MOKA3bIBAET, UTO OAHU U T€ )K€ CUHTAKCHYECKHE IIOKa3aTeNId B TarajlbCKOM
SI3BIKE MOTYT TIepelaBaTh BEChMa MHOTOYHCIICHHBIC M Pa3HOOOpa3HbIe 3HAYCHUSI IMEHHO B 3aBH-
CHMOCTH OT CII0Cc00a MX yIOTpeOIeHHUS.
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A.H. AJIEKCAXVH
MI'UMO-Ynusepcumem MHUJ] P®@ Mockea

HHCIIUPATOPHBIE IJTACHBIE B BOKAJIM3ME M3CAHBCKOI'O
N IMAHXAUCKOI'O JUAJIEKTOB U UX TUAXPOHUYECKHUE
I'EHETUYECKHUE KOPPECIIOHIEHTBI PETPO®JIEKCHBIE
INIACHBIE B BOKAJIU3ME KUTAMCKOI'O SI3bIKA ITYTYHXYA

N3yuenue (OHOIOTHYECKUX CUCTEM KUTAHCKUX PErMOHAJIBHBIX S3bIKOB ((haHBSHB) SIBIIS-
eTcs akTyalbHbIM U B 21 Beke. Co3nanue andaBuTa M 3ByKOOyKBEHHOTO CTaHIapTa CJIOBa
TOCYIapCTBEHHOTO KUTAHCKOTO SI3bIKAa MYTYHXYya SBISIETCS SMOXATBHBIM COOBITHEM B UCTOPUU
KUTaCKOW uBUIN3aluu. MOHOJOTMYECKUE CUCTEMBI KKHOKUTAUCKUX PETMOHAJBHBIX A3bI-
koB Yioil, Kauzsroi, FOa10ii, MuHbIOI XapaKTepHU3yOTCs HAJIMUUEM UHCIIMPATOPHBIX MIACHBIX.
B TpaaunnonHoN KuTaicKoi (POHOIOTHU CIIOTH ¢ MHCITUPATOPHBIMU TNIACHBIMH OIPEEIISIOTCS
TEPMUHOM <OKYIIIHY» «BXOMSIINHA TOJIOCY, B OTIMYUE OT CIIOTOB C SKCIUPATOPHBIMHU TJIACHBIMA
«TUHIIDHY» (POBHBIN), «IIAHIIAHY» (BOCXOASIINN), «HIOHIIHY» (HUCXoadmuil). NHcnupanus
KaK pEBEPCHUBHOE JBIKEHHE 3BYKONPOU3BOASIIEH CTPYyH BO3AyXa COOTHOCHUTCS C apTHKYIIS-
[IMOHHBIM JBUKCHHEM areKkca B 3BYKOMPOM3BOJACTBE PETPOMICKCHBIX INMTACHBIX M COIIACHBIX
MyTYHXYa.

Summary

The study of the phonological systems of Chinese regional languages (fangyan) is relevant
in the 21st century. The creation of the alphabet and sound-letter word standard of the state
Chinese language Mandarin is a landmark event in the history of Chinese civilization. The
phonological systems of the South Chinese regional languages Uyu, Kejiayu, Yueyu, Minyu
are characterized by the presence of inspiratory vowels. In traditional Chinese phonology,
syllables with inspiratory vowels are defined by the term “rusheng” “incoming voice”, as
opposed to syllables with expiring vowels “pingsheng” (smooth), “shangsheng” (ascendant),
“qusheng” (downward). Inspiration as a reverse movement of the sound-producing air jet
correlates with the articulation motion of the apex in the sound production of retroflex vowels
and consonants .

CormnacHO yHHBEpCAIbHOM TEOPUHU apTUKYISLUOHHO-AKYCTUYECKOIO OPOXKACHUS COITIACHBIX
U IJaCHBIX WK Teopuu cornacHo-racHoi (CI') KoapTUKYJISIUN COTVIaCHbIE NMPOU3BOIATCS 3a
Cu€T OTpULATENIbHBIX 3HAYCHUH pacTBOpa yemocTHoro yria (PUY), a macHsle — 3a c4€T MON0XKHU-
TenbHbIX 3HaueHui PUY no gopmyne -1... <0 <... +1 ( Anexcaxun — 1990, Anekcaxun — 2015).
CornacHble M IMIaCHBIE KUTAMCKUX (DOHOIIOTHYECKUX CHCTEM TOCYIapCTBEHHOTO KUTAMCKOTO S3bI-
Ka IyTyHXya U PErMOHaJbHBIX KUTalCKuX sA3bIkOB CsHbIOM, ['anbproi, Yioi, Kamzsron (xakka),
IOn101i, MuHBIOW 00HAPYKUBAIOT YHUBEPCAIbHBIC CBOMCTBA COMIACHBIX W TIIACHBIX, 0000IIae-
Mbie Gopmynoit PUY. CornacHble HE peanu3yloTcsi B peun 0e3 IVIaCHBIX 3BYKOB WJIM COIVIACHbBIE
00pasyroT CJIOTH TOJIBKO B COYETAaHUM C TIIaCHBIMU 3ByKamH. [loaTBepiknaercs, uto «EquHCTBEH-
HOW peaslbHOM MPOU3HOCUTEIHHON €AMHUIICH sBIIseTCS OTKPBITHIN cior» (bonmapko — 1977).

IIpoTuBOpeYam MM 3TOMY yHUBEPCAIBHOMY BBIBOAY Ka)KETCS ONPENEICHHUE 3BYKOB, PEaIU3yIo-
IIUXCS B UCXOJ/I€ CJIOTOB FOKHOKUTANCKUX PETMOHAIBHBIX A3BIKOB, KOTOPbIE B TEPMUHAX TPaJAULIU-
OHHOW KMTaHCKOH (POHOJIOTHH OTHOCSITCSI K TOHOBOM KaTeropuu «Ky» (BXomsuiuii). B OykBeHHOI
3allMCHU YKa3aHHBIX 3BYKOB B (POHOJOTMYECKHX CHCTEMaX KUTAHCKHX PETrHOHAJIBHBIX S3BIKOB
K3I[35F0M, F0310M, MUHBIOW, YIOW OHU 00O3HauaroTcs jJaTuHCKMMH OykBamu p (b), t (d), k (g)
U ONPEAENAIOTCS KaK MMILJIO3UBHBIE CMBIYHBIE COINIACHBIE, T.€. KaK COIVIacHblEe 0e3 TpeThel pe-
KypcHUOHHOU (a3bl apTUKyISIuUA. OTHECEHHOCTD K COTVIACHBIM KOHEYHOCIIOTOBBIX 3BYKOB CJIOTOB
TOHOBOI KaTErOpUU OKYII?H» CTPOUTCS HAa B3aMMOMCKIIIOUAIOLIMX OCHOBaHUAX. B ompenenenun
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b. Kapnrpena nonuépkuBaercst «y30CTh» 3THX 3BYKOB. 1 OH cuuTan BecbMa HEydauyHbIM OMpe/e-
JIEHUE ITUX 3BYKOB KaK MMIUIO3UBHBIX cMbIUHBIX (Karlgren — 1915). B nanHbIX onpeneneHusx He
00BsICHSETCS TIOTaTeNbHBINA («swallow») xapakTep ABMKEHUS 3BYKOTPOU3BOSIIEH CTPyH B ap-
TUKYJISIITUU 3TUX 3BYKOB U COMYTCTBYIOIIEE OTCYTCTBUE MOBBIIIEHUE BHYTPUPTOBOTO BO3YIIIHOTO
JIaBJIEHUs. A 3TU JIB€ COCTABJISIOLIME aPTUKYJISALNUNA, HECOBMECTUMBIE C COTIACHBIMHU, SIBIISIFOTCS
HEW3MEHHBIMHM ITPUMETAMH KOHEYHOCJIOTOBBIX 3BYKOB KPaTKUX CJIOTOB TOHOBOW KaTETOPUHU <KY»
B LIEHTPAJIbHOM MPEACTABUTENE PETUOHAIBHOTO KUTAMCKOTO S3bIKa KALBSIIOM — MACSAHBCKOM JIH-
aJieKTe, TaK U B JPYTHX POJCTBEHHBIX (POHETHMUECKUX cHUcTeMax. Ha rioTarenbHBINH XapakTep
3BYKOIIPOU3BOAIIEH CTpyH («swallow») B apTUKYISIIMM paccCMaTpUBAEMBIX 3BYKOB OOpaIaeTcs
BHUMAaHHUE B OMHUCAHUAX PETrHOHAIBHOTO KuTaickoro s3bika FOsrwit (Cantonese Dictionary —
1970). CyIecTBEHHO, 4TO UMEHHO «BXOXKIEHHE Tonoca» A& (KyIIdH» GUKCHPYET M TEPMHH
TPAJAMIIMOHHOW KUTANUCKOW (POHOIIONIOTUH «UHBIOHBCIOI)» = IIpoTrBOpEYMBOCTH B ONHKCA-
HUSAX PAaCCMaTPHUBAEMBIX 3BYKOB, BEPOSITHO, OOBSICHSAETCS HEBOJIBHBIM OTOXACCTBICHUEM ITUX
KOHEYHOCJIOTOBBIX 3BYKOB MO MPU3HAKAM CIy4YaWHOI'O CXOJCTBAa C APTUKYJIALUSIMH 3BYKOB,
ONMM3KUX MHOSI3bIYHOMY HaOmrofaTennto. AJIEKBaTHBIM OTBET HA 3TO BOINPOC MOXKET J1aTh TOJBKO
(oHOIOTHYECKUN aHATHN3 MOJOXKEHHUS TUX 3BYKOB B COOTBETCTBYIOIIMX (DOHOIOTHYECKHX CH-
cremax. DOHOMOTHYECKAsI CUCTEMA SIBISIETCS OMPENENSIIONICH M0 OTHOMICHUIO K (DOHETHYECKHM
JAaHHBIM. AyIUTHBHAs CETMEHTAIUsl 3BYKOB PEYH B CIIOBaX OCYILIECTBISIETCS MO MpaBmiiaM (o-
HOJIOTUYECKOM CHUCTEMBI TaHHOTO si3blKa. [Ipu ompeneraeHu 3ByKOB PeYd YeJIOBEK MOJIb3yeTCs
¢donemHoi knaccudpukanueit. [loaToMy MOHATHO, MOYEMy B KHTAHCKHUX y4eOHBIX MOCOOUSX,
MpEeIHA3HAUYCHHBIX JJI1 HOCUTENIEH CEeBEPOKUTANUCKHUX, B KOTOPBIX HE PEAIHU3YIOTCS OTPHIBUCTHIE
CJIOTH C pacCMaTpPUBAEMbIMU KOHEUHOCJIOTOBBIMH 3ByKaMH, CIIELUAIBHO OTOBAPUBAETCS, UTO -P,
-t, -k, KOTOpBIE BCTpEUaroTCsl B UCXOJE CIOTOB IOKHOKUTAMCKUX AMAJIEKTOB, C TPYAOM Y3HAIOTCS
Ha CITyX JIFOJBbMHU, B SI3bIKaX KOTOPBIX ATH 3BYKH HeE mpejicTBaiieHbl. Ho Benb cornacHeie p, t, k B
WHULIMAJIBHON MO3UIMU PEATU3YIOTCA B CIOTax CEBEPOKUTANCKUX TUAJIEKTOB, U MX IMepeMelle-
HUe (KaK 9TO JOMYCKAeTCsl B COBPEMEHHBIX MOCOOMUSAX) B UCXOJ] CIOTOB HE MOXKET MEHSTh UX JI0
HEY3HAaBaeMOCTH JIs1 (POHOJIOTUYECKOTO ClTyXa, C(HOPMUPOBAHHOTO HA OCHOBE POJICTBEHHOU (O-
HETHYECKOH cucTeMbl. [lerio B TOM, 4TO KaK MOKa3bIBaeT (POHOIOTHIECKHUN aHaTN3 (POHETHUECKUX
CUCTEM MAUCSIHBCKOTO M IIAHXANHCKOTO JAMAJIEKTOB, B UCXOJI€ KPATKUX CJIOTOB PEaTU3yIOTCS 3BYKH
MHOW KaTeropuaibHOM OTHECEHHOCTH — MHCIUPATOPHBIE INIACHBIE, KOTOPHIE OAMHAKOBO TPY.I-
HO Y3HAIOTCSl Ha CIyX U HOCHUTEISIMU CEBEPOKUTANCKUX TUAJIEKTOB, U HOCUTEISIMHU, HApUMeEp
PYCCKOTO WJIM aHTJIMICKOTO SI3bIKOB UMEHHO IOTOMY, YTO B (JOHOJIOTUYECKHUX CHCTEMAaX POTHBIX
SI3BIKOB ATUX ayAHUTOPOB MHCIIMPATOPHBIEC TIIacHbIE ()OHEMBI HE MPEACTABICHBI.

Peanu3anus B ucxoae CJIOroB MHCIIMPATOPHBIX Y3KOPACTBOPHBIX MIACHBIX MIEPEAHETO, CPETHETO
W 33JIHETO PSJOB MPUBOAUT K KaY€CTBEHHOU MEepecTporiKke (POHOIOTHIECKOM CTPYKTYPHI CIIOTOB.
Cnoroo0pa3yonMi CUIIBHBIMHU TJIACHBIMU OKa3bIBAlOTCS KOHEYHOCJIOTOBBIE WHCIIUPATOPHBIE
IJIaCHBIE, a PeaIu3yIoLuecs Mepes HUIMU SKCIUPATOPHbIE HIUMPOKOPACTBOPHBIE, CPEIHEPACTBOP-
HBbIE M Y3KOPAacTBOPHBIE IMIaCHbIE peanu3yroTcs B ciaboil mosumuu. Hanpumep, B ¢hoHOMOTHUE-
CKOM CHCTEME MAUCAHBCKOTO TUAJIEKTA B 3TON MO3UIUHA MTPOUCXOAUT HEUTPATU3ALUS ONITOZUITUN
IIECTU TOHOBBIX CEPUM U YETHIPEX TOHOBBIX KOPPEISALUNA, B KOTOPbIE BKIIOYEHBI ABAAATH YEThI-
pe mIacHbIX GOHEM. A CHIIbHbIE UHCTIHPATOPHbBIE ITIACHBIE PEATM3YIOTCA B TPEX TOHOBBIX CEPUIX
1 JIByX TOHOBBIX Koppensaiusax (Anekcaxun — 2015, c. 127).

B s3pike [llanxass mpou3onuio nmajaeHne WHCIUPATOPHBIX TJIACHBIX B MEPEIHEM U 3aJHEM
psaaax. CoxpaHuach TOJIBKO TOHOBAsl CEpUs B BEPXHEM M HUYKHEM PErHCTpax roj0COBOIO JHa-
nazoHa. [loaTroMy MHCIUpAaTOpHbBIE INIACHBIE MOABEPTralOTCs ACCUMMWIIALIMM MO PSIAY CO CTOPOHBI
MPETO3UTUBHBIX HKCIUPATOPHBIX IMIACHBIX: LIEHTPAIbHBIE MOCHE CIAa0BIX SKCIHUPATOPHBIX TJac-
HBIX 3a/IHETO U CPEJIHEro PsIOB U MEpEeAHUE IMOCie MPENO3UTUBHBIX IIACHBIX NEPEIHEro psana.
B s3pike [llanxas B ciiaboii MO3UIUU JIJIsl DKCTIMPATOPHBIX INIACHBIX TEpPEed dKCIIUPATOPHBIMHE 10
TOHOBOMY TpH3HAaKy ([0 MPHU3HAKy rpaayaibHON AuddepeHInauil TOHOIPOU3BOAAIINX MACC
CBSI30UHBIX YKJIAJIOB IMIACHBIX) HEHTPAIU3YIOTCS TPUIIATh SKCIUPATOPHBIX IMACHBIX (JOHEM, a B
COCeIHEeN CUJIBLHOM IMO3UIMU JCHCTBYIOT HOBBIE POJCTBEHHBIC TOHOBBIC OMIO3UTHBHBIE CEPHUHU
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U KOppeJLuy, peaylupoBaHHbie B si3bike [1laHxas 10 cUCTEMHO AOMYCTUMOrO MHUHHMYMA, T.€.
JI0 OJJTHOM ONMO3UTUBHOM MO 3TOMY MpPHU3HAKY Mapbl: BEPX U HU3 IOJIOCOBOr0 auanazoHa (AJek-
caxuH — 2015, c. 152).

B s3bike Tlexuna, SBISIOIUMCS IIEHTPAIBbHBIM MPEACTABUTENIEM TOCYIAPCTBEHHOTO KUTAWCKO-
ro si3bIKa MyTYHXya, TOHOBAs KaTeropusi BXOJIIEro TOHAa He npezacraBieHa (Anekcaxud — 2019).
CoracHO TpaJIMIIMOHHONW UCTOPUYECKOH (POHETHMKE TOHOBBIE KOPPENALUH IVIaCHBIX a si3bike [le-
kuHa o6o3Hadarorca TepmuHamu A uaemun, FH-F sunue, B mannma, 275 moiinne u 3
75 tmHmH. CIIOTH TOHOBOM Kareropun A5 «KyIdH» (BXOISIIMH TOIOC) PaCTIPENETUINCE O
clIoraM 3THUX TOHOBBIX Kareropuil. Ho apTukyssiMoHHas ujest HHCIIUPAaTOpHOro (Ha3aj, B IMpo-
THUBOIOJI0KHOM HalpaBiICHUH) JBUKEHHs 3ByKOIPOU3BOASAIEH CTPYH BO3JyXa U3 JETKUX Kak
uzest oOparHas SKCIMPATOPHOMY (BHEpEN) ABMKEHUIO TpaHCc(opMupoBaiack B (HOHOIOTUUECKON
cucreme s3bika [leknHa B (hopMUpOBaHHE PEBEPCUBHOTO (HA3a/1) ABMKEHHUS KOHUMKA SI3bIKA B ap-
TUKYJSLUU CEPUH PETPO(ICKCHBIX ITIACHBIX M CEPUU PETPO(ICKCHBIX COIIacCHBIX. Peub HAET
0 YETBIPEXWIEHHONW TOHOBOW cepHM PeTPOQIIEKCHBIX CPEIHEPACTBOPHBIX MIACHBIX LIEHTPAIBLHOIO
psga «@», KOTOpBIE MO CIy4aifHOMY OTHAJI€HHOMY CXOACTBY CO 3BYYaHHEM CMBIYHO-TIPOXOJI-
HOTO BHOPHPYIOIIErO COTMIACHOTO PYCCKOTO SI3bIKA B PYCCKOS3BIUYHBIX ONMHCAHUSAX HA3BIBAIOT
«3PU30BAaHHBIMU (PUHAISAMIY» KUTAMCKOTO s3bIKa. UTO BBOAMUT B 3a0IyXKJIEHHE PYCCKOS3BIYHBIX,
U3Yy4arolIUX KUTAHCKUI S3bIK MYTYHXya, HEBOJBHO U BOJIBHO OTOXKJECTBIISIOIIUX TUAMETPallb-
HO TPOTHBOIOJIOKHBIC APTHKYJSINH TJIACHON KUTAMCKOTO sI3bIKA M COTIACHOW PYCCKOTO SI3BIKA.
Ot10 ycyrybonsiercs emé U 1ByOyKBEHHBIMU OpdorpaMMaMH CJIOB MyTYHXya IJIsi 0003HAYCHHS
0HO()OHEMHBIX CIIOB, 00pa3yeMbIX PeTpOQIIEKCHBIMU ITacHbIMH (poHeMamu. Hampumep, ér /e’!/
«1Ba» ., HO ré /r €’/ «rops4uo» FH, rme cinoBo 06pazoBaHO AByMs (oHEMaMH: peTpodIEKCHOM
anuKaJIbHO-TIepEIHETBEPAOHEOHOM COTIIACHOM /1/ U CPeIHEPACTBOPHON TIIACHOW IIEHTPATIHLHOTO
psna /o°!/. OueBuaHO, uTO OyKBa «r» B opdorpamme cioBa €r «JBay HCIOIb3yeTCs i 000-
3Ha4YeHUs peTpodiekcHON miacHoi (hoHeMbl /o°!/ PeTpodieKCHbIe apTHKYISINUN TPEICTABICHBI
B KOHCOHAHTU3ME KUTANCKOTrO sI3bIKa MyTyHXya NATHUYWIEHHON cepHrei, 4To B KUTalCKOM aihaBu-
Te o0o3HauaeTcs cieayoummu OykBamu: 1, zh, ch, r, sh (Anekcaxun -2019). 3akoHomMepHO, YTO
B (DOHOJIOTHYECKUX CHCTEMaX FOKHOKHUTAHCKUX PErHOHAIBHBIX SI3bIKOB Yioi, Korpsrol, FOaroi,
MuHBIOH peTpodeKCHbIE COITIACHBIE U TJIACHBIE aPTUKYIALUU HE CYLIECTBYIOT.
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C.B. YUTPOHOB
MI'HUMO, Mockea

AINMOHCKHUE KOHHEKTOPBI JIOI'MYECKOI'O PA3BUTUA

Annomauus

B cmamve paccmampusaromes ochosarnus 05 NOCMPOEHUST MAKCUMATILHO NOJIHO20 ONUCA-
HUSL PA3TUYHBIX POPMATBHBIX CPEOCM8, CAVHCAWUX IKCHAUKAYUU udeu Kay3ayuu, (KOHHeKmo-
P08) 8 COBpeMEeHHOM ANOHCKOM si3bike. OMMmManKuasco om Cywecmsyroumux Kiaccupurkayuil,
Mbl npediazaem ceoll 8apuUanm U yKasvleaem npuopumeniuvie Gaxkmopvl ceMaHmuKo-npazma-
Mmu4eckou npupoosbl, onpeoensowue paiuierue Mexicoy KeA3UuCUHOHUMAMU 8HYMPU NOLYYUB-
wuxcs epynn.

Kniouesvie cnosa: snonckuil s3viK, KOHHEKMOp, KOPNYCHvle OaHHble, NPUYUHHOCTb, Yellb,
npasmamuyeckue hakmopboi.

Abstract

This paper deals raises the issue of the scope of criteria necessary for a full description of
causative connectors in contemporary Japanese. Based on existing classifications, I propose
a new synthetic mix of them, designed so as to prioritize semantic / pragmatic features relevant
to fine-grained distinction between synonyms in larger groups.

B nanHoil cTaThe MpeanpuHIMAETCs TONBITKA IPOJBUHYTHCS B PELICHUH 331a41 BHYTPECHHETO
CTPYKTYPHPOBaHMsI MOAKIACCA SMOHCKUX KOHHEKTOPOB CO 3HAUYEHUEM JIOTMYECKOTO Pa3BUTHSL.
[Ton KOHHEKTOpaMHM MOHMMAIOTCS BYXBaJIEHTHbIE (C MPOMO3UIIMOHAIBHBIMU AKTAHTAMM) €1IU-
HUIIB! PA3IMIHON MOP(OIOTHUECKOW CTPYKTYPHI, IKCIUTUIMPYIONIUE ONpPEaeIEHHBIA THII JIOTH-
YECKOM CBSI3U MEX]y 3TUMH pelsiTaMu. B Hamiem ciydae peub UAET O CEeMAaHTHUYECKUX 00acTIX
obyciosnennoctu (P1>P2), kotopast BkiItodaeT B ceOs 00JacTH MPUUYUHHOCTH U 1enu. B aToit
oOsacTy HaOIIOIaeTCs U B3aUMHBIH MEpeIB CO CMEXHBIMU 30HAMH — BPEMEHH, IPUCOETUHEHMS,
napagpasa 1 axe MPOTUBUTEIHLHOCTH, BCE U3 KOTOPBIX OKPAIIMBAIOT 3HAUYECHHE OTIEIbHBIX €I1-
HUII, BXO/Sl B HUX Ha MpaBaxX BTOPHUYHBIX CEM.

Enununel, mocoOHbIE BBIpakaTh 3TOT THUIl CBS3HM, U3yYE€Hbl HEPABHOMEPHO: IMOJABIAIONIEE
OOJIBILIMHCTBO MCCJIEJOBAHUN KOHLEHTPUPYETCS Ha pa3iIMueHUU HauboJiee YaCTOTHBIX MOKa3are-
Jiei B MOJIMIIPEANKATUBHBIX CTPYKTYpax — B IIEPBYIO Ouepeb COI030B kara, node. B To xe Bpems
C TOYKU 3pEHUsI CUHTAKCUYECKOM CHHOHHUMHM, BO3MOXXHOCTH IMOCJIEACTBUN 3aMEHbI €IUHMII Ha-
CYIIIHO HEOOXOIMMO M3y4Y€HHE KaK MOXKHO OoJiee MOJTHOTO CIUCKA BhIpa3uTeNbHbIX cpeacTB. Ha-
CKOJIbKO M3BECTHO aBTOpY, IIOKa Takas KOMILJIEKCHasl 3a/1aya HE peaju30BaHa, €Cl, KOHEYHO, HE
CUNTaTh OCBEILEHUS B rpammarndeckux cnpasounukax (I'ypyymy [I3smacum 1998), otnensHbIX
OpPraHU30BAHHBIX MO0 TAKOMY HPUHIMIY yueOHbIX nocobusx (becconoa u ap. 1998; Yuponos
2014) u, noxanyii, B HAMMEHbIIIEH Mepe — CTPAAAIONIUX TPAJAUIMOHHON MUKIMYHOCTHIO Aedu-
HULUI B TOJIKOBBIX CJIOBApSX.

[ToHsiTHE KOHHEKTOpA IMO3BOJIAET pacCMaTpuBaTh Ha (DYHKIIMOHAIBHBIX OCHOBAHMSX ITyYKH
eIMHUL, YKJIaJbIBAIOUINXCS B onpenenéHHbli Habop (popmanbhbix Moxeneil (Huponos 2018).
Kapruny, npasaa, ycaoKHSAIOT COOM CUCTEMBI, MPOSABIISAIOIINECS TaM, IJI€ pa3IMyHble BapUAHThI
MPOSBIISIIOT HEPABHOLIEHHBIE NparMaTHueCcKue WIH JaK€ CEMaHTUUYECKHE YEPThl — HalpUMEp,
dakara pa3BuBaeT JUCKypCUBHBIC (DYHKIIMH, COBEPILICHHO HE3aBUCHUMBIE OT UCXOIHOTO COIO3HOTO
Bapuanta kara (MoitHapa 1998). [Tomumo pa3HbIX KoHUTYpaluii BEIOOpa U3 BOZMOKHBIX Bapu-
aHTOB, €UHMIIBI 3AMETHO PA3JIMYHBI U 110 CBOEMY CHHTAaKcUCy. B nzeane noiHoe onucaHue mac-
CUBa KOHHEKTOPOB JOJKHO HE TOJBKO BKJIIOYATh MCUEPIBIBAIOIINN MEPEUYeHb KaK BCEX JIOMYCTH-
MBIX KOHCTPYKTUBHBIX BapHAHTOB, TaK M BO3HUKAIOIIUX C HUMH HUCKA)XEHUH, — HO U OOBSCHATH
B KOHEYHOM UTOTe T€ WJIM MHbIE (OpMasbHbIE CBOWCTBA €IMHMII.
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HcxonHolt Toukol AJst pacCyXIASHUH O CTPYKTypHUPOBAHUH OMHCHIBAEMOr0 MacCHBa KOHHE-
KTOPOB CITy>KaT BCEOOBEMIIONINE KIACCU(UKALMU SITOHCKUX COI030B (B LIMPOKOM CMBICIE) Ha
¢yukuroHanbHbIX ocHoBaHUAX (McukaBa 1978, Acconmanus 2009, Uto 2014). B Hux Tak wiu
vHa4e BbLAEIAETCS 0003HAYEHHAs 30Ha — B AMOHCKON TepMUHONOrUHM, Kak JIHFE junsetsu «noce-
JOBaTeNbHOE (JIOTUYECKOE) Pa3BUTHE», COCTABIIAIONMIAs OMHAPHYIO OMIO3UILUIO C MPOTHUBUTEINb-
HOCTBIO («IIPOTHBOPEYUBOro pasBuTus» 1% gyakusetsu). DTOT TepMuH Gonee yladHbIH, deM
pacnpocTpaHEHHBIC TMOHITHS MPUYNHHO-CIICACTBEHHBIX OTHOIICHUN WIIM Kay3aJIbHOW CBS3H, HE
OXBAaTBIBAIOIIME BCET0 OOrarcTBa 3HAYCHUU 3asBICHHOM 30HBI — KaK, HAPUMEDP, U3BECTHOU Jie-
OYKTUBHOU (DYHKIMH kara (MIPUYUHHO-CIIEICTBEHHAs CBSI3b 3/1€Ch HAIpaBleHa B OOpaTHYIO CTO-
pony, P2>P1), cp. pyc. 6s11 00scob, nomomy umo dopoeu moxpwvie. B Hanbonee cBexeir padore
(Uto 2014) npennaraercs pa3doUTh BCIO aHHYIO 00nacTh («kiaactep C» B oOIiel JuHelKe KOH-
HEKTOpPOB) Ha 3 30HBI, BBIJIENS Mapbl 0 NPOTOTUNINYECKUM OoTHomeHusM P1 u P2: «uenb-cpen-
CTBOY», «IIPUYMHA-CIIEIICTBUE» H «IPOILECC-TMIOCIENCTBUE». PasrpannueHne MmepBeIX ABYX TPy
abCOIIOTHO TIOHATHO, BE/lb TUXOTOMMSI TEJICOJIOTUHU U Kay3allud YXOIUT KOPHIMH B (uinocodckoe
OCMBICIIEHHE MHPa, OTpakasl pa3leIeHue MUpa BEIHOTO, [IAPCTBa MATEPHH — T/I€ APUT PUIHH-
HOCTb, 1 MHpPa YE€JIOBEYECKOT0, IapCTBA JAyXa — IJie BO3MOXKHA cBOOO/Ia, a 3Ha4uT, 11eb (boryca-
Bckas 2004). Bonee Toro, UMEHHO B CHJTy TECHOM B3aUMOCBSI3M U B3aUMHOTI'O MEPETEKaHMUs ITUX
KaTeropui JIpyr B Apyra Jgaxe ¢opMalbHbIE CPEICTBA [Tl UX BBIPAXKEHHS B STIOHCKOM, KaKk ¥ BO
MHOTHX JIPYTHX SI3bIKaX, B 3HAUUTEIIBHOH CBOCH YacTh oOmIHe (XOTS M, KOHEYHO, C HEKOTOPBIMHU
HIOAHCaMHM). TpeThst xKe U3 MpeaaraeMbIX 30H MPEICTABISAETCS MaprHHAJIBHOM, TaK KakK 3a Kpu-
Tepuil MPUHUMAETCS BTOPUYHAs ceMa BpeMeHHOI mocnenoBarenbHocTu (Xonna 1998). Kpome
TOTO, «KMUMO» HaMEUEHHOM KiIaccu(UKaIMK «IIPOBAJIMBAECTCS BTOPOM K€ MO0 YaCTOTHOCTH TOKa-
3aTelb Kay3aJbHOH CBSI3U node — UMEHHO TIOTOMY, YTO OH 0003HA4YaeT JIOTHUECKUN XOJI «HAHUCKO-
COK», OT OOBEKTUBHBIX OOCTOSTEILCTB K (CBOOOIHOMY, TEICOJIOTHYHOMY) JACHCTBHIO CyOBEKTa.
Bcé 3T0 3HAUNT, YTO HOMEHKIJIATYPy MOXKHO YCOBEPILIEHCTBOBATh, YTO U JEJIAETCSI HUXKE C OIOPOM
Ha THMoJoruyeckue Hapadbotku (3amka 2019).

3ona 1. IlpuunHa — cnencrBue. D10 OObEKTUBHAS BHEIIHAS MPUYUHHOCTL: (P/da) kara, (P/
sono) tame, (P ga) yue, (Pl/sore) dakeni, shitagatte (no Uto 2014), (P/sono) kekka (4% ) (Cuon-
3aBa 1997), taxxke hiite (wa), N ni yotte. OieHOUHO OKpaieHbl okage de, (N no/P) sei de. Crona
K€ OTHOCHUTCS M YHUBEPCAIBHBIM MapKep MPEeIUKaTHOTO KOHBIOHKTA -fe, KOTOPbIH TOJIBKO B ATOM
ciyuyae o0pasyer peryiasapHblil Tpancopm P-te no koto. VIkoHMYHBIN TPSIMON TIOPSIIOK CJIEI0Ba-
Hus P1 u P2 coxpansitor ¢ HomuHanuzaramu N ni michibiku, N o motarasu, N o yobiokosu, N o
hikiokosu, N o yobu, obpartublii (¢ ¢oxycanueir Ha npuuuny) 3a1aét N ni kiin-suru, N ni yoru.

3ona la. [Ipusnak — snenue. MHbepeHTnBHAsA (IenyKTHBHAsI) CBA3b, oOpaTHas (1). 3aech
BO3MOXHO P kara (Ho yxe 0e3 kinedta) u (koto/N) kara, a Takxe eIUHUIBI C CEMOW HBUJICHIIN-
aJBLHOCTH (OIOpa HA HETONHBIE NOCTyINHbIEe AaHHbIe) — N kara shite, N kara mite, tne P1 = kak
coObITHE, TaK U MapaMeTPUIECKOe Ha3BAaHUE KPUTEPHUS.

3ona 10. YactuuHasg npuunHa — cienacteue. Cam cnocod akTUBHO HUCIIONB3YeTCs KaK CPEICTBO
CHWDKEHUSI KaTeTOPUYHOCTH BBICKa3bIBaHus: N mo atte, N to aimatte, N ni karande, P to ka de.

3ona 1B. CoObITHE — OPKE HACTyHarouiee (CIeACTBUE), Kya BXOAIT (suru) uchi ni, (suru) to
(Uto 2014) — oba ¢ ceMoii 0OMaHyThIX OXKUJAHUN (CUTyalMs MOTy4aeT MnapagoKcaabHOe pa3Bu-
tue). bnusku k 9T0i 001acTH BhIpaXKEHHs TaK HAa3bIBAEMOIl 3ama3/ibIBaloIeil OIHOBPEMEHHOCTH
N ni tsurete, N ni tomonatte, BbIpaKarollie U BPEMEHHbBIC, U Kay3aJbHbIE OTHOLICHHUS.

3ona 2. Ilenbp — cpenctBo. Ob6ciyxkuBatoT 1€ *e kara (B P1 TOIbKO BOJUTHUB WU JACOHTH-
YyecKasi MOJIaJdbHOCTh), tame (MHOU cuHTakcuc (Amnmaros 2008)). Jlekcudyeckue onepatopsl N o
mezashite, N o neratte, N o hakatte, N o mokuteki (F ]) ni. K nokasarensm 1enu, oco6eHHO
B OIKCATEJIbHBIX KOHTEKCTaX, BIIOJIHE JOMYCTUMO OTHECTH W ONTaTUBHBIC Shiyoo to, (su)beku.
[Tepudepuiinoe monoxeHne 3aHUMAIOT TPUBHAJIBHBIE COYETAaHUSI BOJUTHUBA C MEHTAJIbHBIMHU
IaroiaMu, Aomyckawoume napagpas uepes3 fame. C Ipyroil CTOpOHbI, U3 MPUBOIUMBIX B ATOM
rpynme (Mto 2014) sorede, sokode, mepBoe MOXXHO OTHECTH C OTOBOPKaMH, BTOPOE K€ SIBHO OT-
HOCHUTCSA K (2a).
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3oHa 2a. [loBon — neiictBue. P1 ¢akTuBHO U sKcImuIupyeT (MpoOIeMHYI0) CUTYaIHIo, TpeOy-
romyto peakuun — P2. Onepatopsl sokode, (koto/N) kara, N o ukete, N o fumaete, N ga kikkake
ni, N o ki ni, a Tarxoke rpynmna enunuil (sore) ni mukete, (sore) o nirande, (sore) o hikaete c 4ér-
KHMH CEJICKTUBHBIMU OTpaHUYCeHUsMH Ha P1.

3oHa 26. OcHoBanue — aeiicteue. P1, B omnuune ot (2a), 31ech NpUHAMAIEKHUT He (PaKkTaMm
BHEIIIHEMY MHpY, a CO3/1aHO caMHUM 4enoBekoM. Omepatopwl N ni motozuite, N ni sotte, N ni
rikkyaku (SLJHV) shite, joo. JlelcTBYIOT cenekTHBHBIE orpaHudenus Ha N, GaKTOpbl HPUPOIBI
CBsI3eH (softe — MeHee cTporas),

3ona 2B. KouTpdakTrBHAsS NPUYMHHOCTE B JIByX BapHaHTaX, MO MECTy cOOsl IOTUKH: HEBEp-
Hoe ocHoBanue (P to shite, N o riyuu (PLH1) ni, P to bakari omotte) unu HenpaBHIbHAS JIOTUKA
(P kara to itte, N o riyuu (FEH) ni).

3oHa 2r. IniokyTHBHAs MPUYUHHOCTE, TA€ P2 mpencraBnser co0oii BHICKAa3bIBAHUE PETYIIs-
TopHoro tuna «Msicib — Mup» (Cépnb/Bannepseken 1985), koropoe Ob110 ObI HEOCYIIIECTBUMO
6e3 BeimonHeHUs: P1. Oneparops! (da) kara, (na) node.

Konnektopsl, camu Oynydu (popmMaabHO HEOJHOPOIHBIM KJIACCOM, COSAUHSIOT €IUHUIIBI
Pa3IMYHOTO CMBICIIOBOTO Pa3BUTHUS — OT €IWHUI] YPOBHEM BHIIIE MPEIOKEHUS, TPEITI0KEHUN
U MPUAATOYHBIX JIO MAJbIX KJay3, CIOBOCOUETAHUN U MMEHHBIX «CBEPTOK» mpono3unmii. Cemnex-
TUBHBIE MPU3HAKU B ATOW OOJACTH CaMU BXOAST B YMCIIO MPUHIUIIOB OpraHU3aluu CyOmosneH,
Kak, HalpuMep, BO3MOXKHOCTh OOBEIMHEHHS MPETUKATOB WM Ja’Ke€ UMEHHBIX TPYIII, BO3MOXKHAS
yepes hiite (wa), HO HEAOYCTUMAs ISl KJIACCHYECKHX COI030B. MHYT0 rpyniry ¢popMaabHBIX TpHU-
3HAKOB COCTaBJIIET MOAU(PULINPYEMOCTh — BO3MOKHOCTb B3aMMOJICHCTBHS C OrPaHUYUTEIbHBIMU
U BBIJCIUTENbHBIMU YacTHIIaMH. [IprMeuaTenbHO, YTO U 3[€Ch JHUIIb CTEP>KHEBBIE AJIEMEHTHI,
TaKkue, KaKk kara u tame, NOMYCKAIOT, C OMHOW CTOPOHHI, (pokycupoBanue (dakara koso = umenno
nooamomy) (Jlo 2006), Tak u nparmaTudeckoe ociiabieHue (sono tame ni mo = ysce xoms Obvl
paou smoi yenu), a TaK)kKe COUMHUTENIBHBIE CBSI3H U Ja)Ke OTpPHULIAHUE.

CemanTuueckas cenekuus P1 u P2 cocraBnser, moxanyi, caMblii MOUTHBIN qudepeHnunpy-
romuii gakrop. [Ipupona paznmumii pasHooOpasHa. Hampumep, o0e mpomo3uiuy J0KHBI ObITh
CBEPIIUBIIUMUCS (paKTaMH, a HE TUIIOTETUICCKUMU COOBITUSIMH Ut N (no/ga) tame, HO HE IS
N wo fumaete. DTO ¥ KOTHUTHBHBIE COCTABISIOIME — cKaxkeM, P2 mocne kekka (4% %) ne moxer
HOCHTD IJIAHOBOTO XapakTepa (TO ecTh, COCTABIATh YacTh Llenn), uTo nenaer u3 cioBa «I0KHOTO
JpyTra IMepeBOAYNKa», CAMOTO «IIPOrPAMMHPYIOIIETO» HEAOIMYCTUMOE coueTanue s (pa3 Tuma
pYC. 8 pesyniomame onpoca cmaio NOHAMHO (IUIS ATOTO €CTh CHelHaabHast KOHCTPYKIIHSI KOTHH-
TUBHOTO utora P (shita) tokoro, tne P1 — mo3HaBarenbHast akTUBHOCTb.

Pa3znuyns MoryT Kacatbes U cOCTaBa KOMIOHEHTOB CLIEHApPHEB (CKPUITOB), aKTUBU3UPYEMBIX
enquHULAaMu. Tak, nas N ni nirande axTyallbHBIM Oy[eT TakoW ayieMeHT, Kak [IpoBan B ciydae
HenomkHoi [loaroroBku, mis N ni mukete e oH HeakTyaseH (neiicrsue P2 Oyxer mpeanpuHu-
MaTbCsl U3 COOOpaKeHUH T0OPOCOBECTHOCTH).

Crenenp peanuzanui MOoJOOHBIX YYaCTHUKOB pedepeHTHON CHUTYyallMM COCTaBIsS€T MHTEpecC-
HBI OTPaHUYUTENh BO B3aMMO3aMEHSIEMOCTH €IWHUI] (CM. PYC. a Mo, HECTIOCOOHBIH YKa3bIBaTh
Ha IPUYHMHY UHa4Ye Kak npu noOyxnenun (Jlesontuna 2013)). Tax, hibiku Ha3pIBaeT TUIIb Mapa-
metp (F4E seiseki = oyenxu, fiERE kenkoo = 300poeve), Mensiommiics B pe3ynbrare (HEraTHs-
HOro) Bo3neicTBus P1, HO He nomyckaeT BepOanu3aly KOHKPETHOTO pe3ynbTara P2 (TouHo Kak
U B pycC. ckazambvcs Ha (4ém)).

U xay3arop, u Kay3upyeMoe MOTYT ObITh IPOQHINPOBAHBI B BHICKa3bIBAHUH. J{JIs1 3TOTO MpH-
MEHSIOTCA Kak Jekcuueckue cpencrsa (H ) mokuteki = yenv, F-Bt shudan = cpedcmeo, W)
sambutsu = naoo, PEH riyuu = npuuuna w np.), Tak W pazAUYHBIE KOHCTPYKTHBHBIE PELICHUS
C OJHUMH M TeM xke cocTaBoM (N-o haikei (15 5%)-ni = na pone N /| N-no haikei-ni = npuuunoii
(n6126mcs)). [ToMuMoO ATOTO, TONBKO B IAHHOW JIOTHYECKOW 00IacTH W3, IOXKAITYH, BCEX KOHHEK-
TOPOB BOOOIIIE BO3MOXKHA NIEPECTpOiiKa MpeIoKeHUH ¢ BIHECEHHEM B (POKYC YacTH, KOTOpast 1o
o01iemMy npaBuily TpaMMAaTHKHU S3BIKOB T.H. JITaliCKOTO THIIA JOJKHA OblLTa ObI OCTAaBaThHCS CleBa
(uenb, mpuunHa). [louTn Bce Ha3BaHHBIC BapHAIlUH JCHCTBYIOT TOJBKO B JBYX OCHOBHBIX 30HAX,

117



KOCBEHHO TMOATBEPKIasi MX HEHTPAIbHBINA CcTaTyC (TOTAA KaK APYTUe, He Pa3BUBAIOIINE TOTHBIX
CUHTAKCHYECKHUX MOTEHIINH, OCcTaloTCs nepudepuitHpiMu).

[To mpu3HAKY IKCIUTMKAIMNA CYOBEKTHBHOTO OTHONICHHUS TOBOPSIIETO KOHHEKTOPHI JCIATCS
Ha KOHCTaTUBHBIE U dKcripeccuBHbIe (Xaar 2004: 61). [Ipumep BTOpBIX — okage de = 6nacodaps,
MapKUpPYIOIIUe MOJIOKUTETbHOEe oTHOIIeHne K P2. HeraruBHasi OlIEHOYHOCTh 3aUMCTBYETCS W3
rpaMMaTHKaIM3yeMbIX €UHULl karande «— karamu = nymamuvcs, nirande <— niramu = (3100Ho,
C onaceHuem) 621150bl8aMbCAl.

Emé ogHuM pa3snuyuTenbHBIM KPUTEPUEM CTAHOBUTCS NOCTYNHOCTh Pl u P2 nns tembr
U peMbl, CTapoil 1 HOBOM MHGOpMAINKN — TeMa, U3HAYAIBHO XOPOIIO pa3paboTaHHAs B KOHTEK-
cre (panmysckoro s3pika (Bacumbea 2018). Tak, BBeneHHs HOBOTO, HEU3BECTHOTO A TpeOyeT
shitagatte, yue, tame, a dakara, "HTEHCUBHO TOAACPKUBAEMOE OMpPEACIEHHBIM HHTOHAI[MOH-
HHBIM PHCYHKOM (M TPaMMAaTHKOW KOHIIOBOK), TaPAHTHPOBAHHO MPETIOAHOCHT YXKE HU3BECTHYIO
A uH(popmanuio.

B xakoM-To cMbIclie Tyaqu3M NPUYHHBI U 1€ BO3MOXKHO pacCMaTpuBaTh U B TEMIIOPAILHOM
aCTeKTe KaK CINIOMHOW KOHTHHYYM Kay3aTopoB (W3 MPEIIICCTBYIONICTO HA COOBITHE B TEKYIIHMA
MOMEHT BJIHSIET MPHUYMHA, a U3 OyIyliero — meib). Toraa oOBSICHUTCS U PSJl CHHTAKCHYECKUX
orpaHuuYeHuil Ha (OPMBI U3 PA3HBIX CMBICIOBBIX 30H, HAPUMED, yameta tame = NOCKOIbKY Ne-
pecman (MPOIIEAIIEE) VS. yameru tame = umobwvl nepecmams (Hempoleaiiee). PejeBaHTHRIM
C TOYKH 3pEHUS MIOHUMAHMSI Kay3aJIbHOW 3aBUCHMOCTH OKa3bIBaCTCS M HE MPOCTO BPEMEHHOE CO-
OTHOIIIEHUE, HO BPEMEHHOE yIaJIeHHE: CKaXKeM, B sokode, OHO MUHUMAaJbHOE, B N 0 yobu — xyna
Oonbire.

Crunuctuyeckrue XapakTepUCTUKH, KaK MPaBUIIO, BHIBOAUMBIE U3 CEMAHTUYECKUX OCOOEHHO-
CTeHW €IUHUII, COCTABJISIOT emé oauH Kputepuil nuddennmanuy BHyTpH 30H. Tak, naxke He Ha-
YYHOMY, a IIKOJSIPCKOMY (HampuMep, B POCIIHCH PEIISHUs 3a7a4r) CBOMCTBEHEH CO03 yotte, Cp.
pyc. omctooa BMecTo shitagatte = ciedosamenbHo, TOPA3I0 MEHBIIIE OTPAHUYCHHOTO PETHCTPOBO.

C yué€TtoM Bcex Ha3BaHHBIX MapaMeTPOB M JOKHO CTPOUTHCS TMOJHOE OMHUCAHME SITTOHCKUX
KOHHEKTOPOB, SKCIUTUIHPYIOIIUX HICI MPUIMHHOCTH, YTO, OE3yCIIOBHO, IMTOKA OCTAETCS 3aadcit
Ha Oymy1ee.
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B.41. [IOPXOMOBCKHNI

Hnemumym azvikosnanus PAH Mocksa

IO.I. CYETUHA
HCAA MT'Y

SI3BIK XAYCA B TUIIOJIOTHYECKOM IMEPCIIEKTUBE
JIMHI'BUCTUKHU U ®UJIOJIOI'NN
HAUSA LANGUAGE FROM A TYPOLOGICAL PERSPECTIVE
OF LINGUISTICS AND PHILOLOGY

This study reviews achievements of Hausa linguistics and philology from the general per-
spective of African linguistics on the basis of materials of the most prominent writings in the
field. Two fundamental explanatory bilingual Hausa dictionaries, the ones by G.P. Bargery and
R.C. Abraham, and two most complete and comprehensive Hausa grammars, the ones by Ph.J.
Jaggar n P. Newman, have been used as review targets. The study also deals with certain as-
pects of the Old Testament translation strategy based on the materials of three versions in Hau-
sa language. Reference has been made to the lexical aspect, namely the specifics of using the
God’s name Allah and derivative names in the Bible translations and everyday Hausa speech.
The situation in Hausa has been compared to a similar situation in the Swahili language.

SI3pIK Xayca 3aHUMAeT HCKIIOYUTENIbHOE MECTO B JIMHIBUCTHYECKOM MpOCTpaHcTBe AQpUKU.
[To yncIeHHOCTH TOBOPSIIMX 3TO BTOPOH sI3bIK B Adpuke rokHee Caxapsl MOCHe Cyaxin, BeIy-
IMH S3BIK MEXKITHHUECKOTO oOmieHus B 3amagHoit Adpuke. O01mas YMCICHHOCTh TOBOPAIINX Ha
xayca, BUIUMO, cocTapisier 6oaee 50 MiaH. CTaHOBICHHIO BBICOKOTO KOMMYHHUKAaTHBHOTO CTaTyca
A3bIKa Xayca B KAQYECTBE SI3bIKa MEKITHUYECKOTO M MUCHMEHHOTO OOIIEHUS CIIOCOOCTBOBAIU He-
CKoJIbKO (hakTopoB. Ilpexkae Bcero B peruoHe ¢ CyIIECTBEHHBIM MpeolialaHueM uciiaMa Hapoa
Xayca UMEET CTaTyC MPaBOBEPHBIX MYCYJIbMaH U COCTABIIIET OCHOBY MYCYJIbMAaHCKOTO HACEJIEHUS
3TOTO peruoHa. BrICOKOMY MpecTHKy Hapoa M sI3blKa Xayca CIIOCOOCTBYIOT BaXKHBIE COLIMAIb-
Hble (haKTOphl. Xayca M3BECTHBI KaK Hapo, BEAYIIUH aKTUBHYIO U IIHPOKYI0 KOMMEPUYECKYIO
JeSTeNbHOCT. X TOProBble KOJIOHUH PacpOCTpaHEHbl BO MHOTHUX CTpaHax AQpPUKH OT caxellb-
CKHX PETHOHOB JI0 JiecoB Tponuueckoit AQpuku, 9TO CTaao CYMECTBEHHBIM (DAaKTOPOM pacmpo-
CTpaHEHUs Xayca Kak JIMHrBa ¢paHka. B mMupe mciama TOProBiis BCEr[a CUMTANach TOCTOWHBIM
3aHSATUEM, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO POCTY MPECTHIKA S3bIKA Xayca y HOCHUTENEU APYTHUX SI3bIKOB.
Kpome Toro, B cTpaHax xayca COUMaIbHO-IIOIUTUYECKAs CUCTEMA XAPAKTEPU3YETCSI BBICOKUM
YpOBHEM ypOaHHU3alMU, Pa3BUTHEM CUCTEMBI TOPOIOB-IOCYAapCTB Xayca (CM. U3BECTHYIO Tpa-
JUIIIO O CEMU MCTUHHBIX U CEMM <JIOKHBIX» Xayca). Pasymeercs, Bce cka3aHHOE BbILIE IIMPOKO
M3BECTHO U HE HYXKJIAeTCS B apryMEHTAalMu. JTOT maparpad AODKEH MOCIY)XUTh OCHOBOM ISt
XapaKTEePUCTUKH HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH SI3bIKa U CIIOBECHOCTH Xayca, a TAKXKe JIMHIBUCTHYE-
CKUX M (PUIIOJIOTHUECKUX TPYAOB, MOCBSIIEHHBIX 3TOMY SI3BIKY.

OO0muii Kopnyc Hay4YHOW JTUTEPATyphl, MOCBAIIEHHON TOMY S3BIKY, BUIUMO, 3aHUMAeET WUC-
KJIFOYUTETIbHOE MECTO B paMKax a(pUKaHCKUX JMHTBUCTUYECKUX U (PUIOJIOTUYECKUX HCCIe-
JIOBaHUU B 1eJIOM. B 1aHHOM JTOKJ1aJie¢ HET BO3MOXHOCTH ISl IPEACTABICHUSI O4epKa UCTOPUU
U3Yy4EHMS SI3bIKa Xayca, HACUUTHIBAIOIIEH YK€ OKOJIO JIByX CTOJIETUH. MBI OrpaHUYMMCS PacCMO-
TPEHHMEM JIUIIb CaMbIX BBICHIMX JTOCTHXKEHHM B 3TOH 00JaCTH, KOTOPHIE B OMPEACICHHOM CMBIC-
Jie 3aHMMAlOT BeCbMa JOCTOIHOE MECTO B 00Iel maHopame u3ydeHwus sS3bIKOB Mupa. [Ipexne
BCEro 3TO JBa (pyHIaMEHTaJbHBIX CJOBaps s3blKa Xayca, U3BECTHBIX Kak ciioBapu bapmxepu
(Bargery — 1951) u AGpaxama (Abraham — 1968). [lepBbic myOnuKamuu 3TUX CIOBApEe OTHO-
catcest K 1934 . m x 1946 r, T.e. pa3pblB MeXAy NEPBBIMU MyOIUKALUAMU 3THX CIOBapei co-
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CTaBJISIET BCEr0 OKOJIO JIECATH JIET. DTO 03HAyaeT, uTo paboTa Hajx 0OOMMH CIIOBapsSMHU BeJach
MPAKTUYECKU OJHOBPEMEHHO, MPU 3TOM CAMH CIIOBApH MPECTABISIOT COBEPIIEHHO CaMOCTOS-
TeJbHBIE paOOTHI: JOCTATOYHO YKa3aTh HA TO, YTO MX aBTOPHI MPHUICPKABAIICH PA3HBIX TIO3UIIUH
OTHOCHTEJIHHO TOHAJIBHOU cUcTeMBbI xayca. O0a Tpyda MpeAcTaBIsaIOT co00i GyHIaMeHTalbHbIE
TOJIKOBBIE CIIOBAPHU C Pa3BEPHYTHIMH COJIEP>KATEIbHBIMU CIIOBAPHBIMH CTaThsIMH, BKJIIOYAIOIIN-
MU Oorareiinyio JIeKCHuecKyro MH(QOpMaIuio, HANOMATUKY U COYETAEMOCTh Pa3JIMYHBIX JIeK-
ceMm. Takum 00pazoM, 3TH CIIOBapH HAXOIATCS Ha CAMOM BBICOKOM YPOBHE OOJIBIIMX TOJKOBBIX
cJIOBapeil BeIyIIMX €BPONEHCKUX SI3BIKOB, HO MIPHU 3TOM OHHU SIBISIOTCS JABYSI3BIYHBIMHU CIIOBApS-
MU MJIQJIONMUCBMEHHOTO S3bIKa C KOMMEHTApPHsIMH Ha aHIJIMHCKOM SI3BbIKE, a B CIy4ae CO CJIOBa-
pem bapmxepu Takke ¢ aHIVIO-Xxayca yka3aTelleM, OTKPBIBAIOIIUM YIOOHBIN JOCTYI K JTaHHBIM
0 CMHOHMMAax Xayca ISl BCEX MPEICTABICHHBIX B yKa3arese JIKCeM, KOTOPBIE COIepIKaTcs B
OCHOBHOM KopITyce cioBapsi. Pazymeercs, sSI3bIK Xayca pacroyiaraeT U OOBIYHBIMH JIBYSI3BIYHBIMH
CJIOBapsIMU Ha PA3JIMYHBIX SI3bIKAX.

Uro kacaeTcsi rpaMMaTHYECKHX OMHCAHHM Xayca, TO 3[1eCh UMeeTcs OOMNBIION KOopIyc padoT
Ha Pa3HBIX SI3BIKAX, B TOM YHCIE W Ha Xayca. 371eCh TaKXKe Mbl OTPAHUINMCS JIByMs TPYIaMH,
KOTOpPBIE MPENCTABIISIOT HECOMHEHHBI MHTEPEC HE TOJBKO KakK (yHIaMEHTAIbHbIE TPaMMAaTHKU
MJIaJIONTIMCBMEHHOTO $I3bIKa, HO U B O0IIEM KOHTEKCTE T'PaMMAaTHUECKUX ONHCAHUH S3bIKOB MUDA.
Mpb1 nMeeM B BUIY DHIMKIIONEAUYECKYI0 TpaMMmaTtuky xayca Iloma Heromena (Newman, 2000,
760 ctp.) u rpammaruky xayca @ununna Ixarrapa (Jaggar, 001, 754 ctp.). O0a Tpyna BbIIUIN B
CBET MOYTH OJHOBPEMEHHO M 00a OMHMPAIOTCS Ha MHOTOJIETHUN OIBIT MOJIEBOM pabOTHl aBTOPOB
ATUX TPYIOB C HOCHUTEISIMHU si3bIKa Xayca B Hurepuu u Ha mpekpacHoe NMpakTHUYeCKOe BIIAJCHUE
MU 3TUM S3BIKOM, B YEM MOIIIU JINYHO YOETUTHCS aBTOPBI HACTOSIIETO O4YepKa; HO 3TH FpaMMa-
TUKW TIPUHIMITAATBHO Pa3IMYaroTCs MO0 CBOSH KOHLENIMH U cTpykType. [ pammarnka Hpromena
comepkuT 80 raB, pacroioKEHHBIX B ai()aBUTHOM TMOPSIKE MO SHIUKIONEANIECKOMY MTPHHIIU-
ny. Kaxxgas rmaBa enurcst Ha pasfensl, MpeiCcTaBIeHHbIE YK€ B COOTBETCTBUU C MX TEMAaTHUKOM.
[Ipu 3HAKOMCTBE C 3TUM TPYIAOM BO3HHMKAET €CTECTBEHHOE UYBCTBO HeqoyMmeHusa. Ham Heus-
BECTHBI JIpyrHe NMoA00HbIe padoThl. J{JIs1 HauaahbHOTO M3yUYEHHs sI3bIKA TaKas CTPYKTypa elBa JIn
ya00HA, T.K. B HEH OTCYTCTBYET TPAJAMIIMOHHOE TOCIEI0BATEIILHOE OMUCAHUE S3BIKOBBIX (hEeHO-
MeHOB. Ho /1 riryGoKoro mpoOHUKHOBEHHS B KOHKPETHBIE CUCTEMBbI U MOJCHCTEMBI SI3bIKa Xayca
3Ta CTPYKTypa OKa3bIBA€TCS MCKIIOUUTEIHHO PaIlMOHAJIBHOU, MOCKOIBKY MPHU OONBIIOM 00heMe
BCETrO TPyJa YWTATEII0 HE MPHUXOMUTCS JOJIT0 MCKATh, T/I€ aHAIM3UPYETCS WHTEPECYIOMNN ero
KOHKPETHBIM acleKT WK MpobieMa. ITO TakKe OYeHb TUIOJJOTBOPHO ISl TUIIOJIOTHUECKUX UCCIIe-
noBaHuil. HeTpynHo mpeacTaBUTh, HACTONBKO TPYAOEMKHUM OBLIO MCIIOJHEHHE 3TOTO 3aMbICIa.
Hanpotus, rpammaruka J{xarrapa npeacrapisieT co00il o4eHb NOAPOOHBII U BCEOXBaThIBAIOIIUI
aHallu3 sI3bIKa, CHAO)KEHHBIH MCKITIOUUTENBHO OONBIINM KOJMYECTBOM TEKCTOBBIX IMPHUMEPOB H
wttocTpanuid. [lpyu 3ToM B aHHOTAIMU K KHHUTE CIIPABEUIMBO OTMEUEHO, YTO ITa COACPKATEINb-
Has TpaMMaruKa JjaeT MoJpoOHOe OMHMCAHUE SI3BIKOBBIX CTPYKTYp “in theory-neutral terms”. B
KOHTEKCTE JIMHIBUCTUYECKON MapagurMbl BTOPOl MOJOBUHBI MPOILIOr0 BeKa MOAOOHBIA MOIXO0]
MIPU TTOJITOTOBKE (DYHAAMEHTAIBHBIX TPAMMATHYECKUX OIMCAHUI CKOpee SBISUICS WCKITIOUECHHEM.
Bonee mpuHATHIM ObUT aHANHM3 B paMKaxX OJHON W3 JOMHHHUPYIOMIUX B COOTBETCTBYIOIIYIO JIOXY
U B PAa3JUYHBIX IIKOJAX TEOPETUUYECKUX MOJEIeH U TEePMUHOJIOTHYECKHX CHUCTEM (Cp., Halpumep,
OUeHb MHTEPECHYI0 rpamMaTuky xayca (Caron, 1991), B mpenucioBun K KOTOpOI aBTOp OTMeUa-
eT: «Ce travail s’est développé dans le cadre d’une linguistique de I’énonciation, qui se donne
pour obectif “I’é¢tude du language a travers la diversité des langues naturelles” (A. Culioli)».
braropapst pa3BUTHIO TUMOJIOTUYECKUX UCCIIEAOBAHUN KECTKOE CIIEOBAHUE ONPEIETIEHHBIM TEO-
PETHUECKUM MOJIEJSIM MOCTENEeHHO cTano cMsrdarbes. [lockonbky rpammaruka Jl>karrapa npen-
CTaBISIET OONBIION MHTEPEC IS IHUPOKOTO Kpyra ahprUKaHUCTOB, 3aHUMAIOIIIXCS Pa3IMIHBIMU
acTieKTaMu MCTOPHH, KYJIBTYPHI M CIOBECHOCTH Xayca, a He TOJBKO JUIs JIMHTBHCTOB, OAOOHBIHI
MOAXO/, TI0 HallleMy MHEHHIO, 0€3yCIIOBHO 3aCiyKUBAaeT BBICOKOH olleHKH. OHAKO JeKIapaus
OTKa3a OT TEOPETUUYECKUX MOJENie B aHHOTAIMU CTOJb (PyHIaMeHTaJbHON paboThl TpedyeT
ONPEACICHHON HHTEUIEKTYaIbHON CMENIOCTH.
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Brlmie paccMaTpuBanuch HEKOTOPHIE BBIJAOLIUECS TOCTHKEHUS B OONACTH JEKCHKOJIOTHH H
rpaMMaTHKH si3blka xayca. UTo KacaeTcsi Kopiryca MUCbMEHHOM CIIOBECHOCTH Ha 3TOM SI3bIKE, TO
MBI PaCCMOTPUM JIUIIb OJWH CHEIH(PUICSCKUN aCIEKT, KOTOPhIM TaKXe MPEICTaBIIeT YHUKAIb-
HBIN (heHOMEH B cBoeil obnactu. Peus naer o nepeBonax bubnnu Ha 361k Xayca. XOTs, Kak OTMe-
4aJloCh BHIIIE, COIIMYM Xayca MPEUMYIIECTBEHHO MPUHAANEKHUT K MHUPY HclIaMa, XPUCTHAHCTBO
TaK)Ke JJOCTaTOYHO LIUPOKO PACIPOCTPAHEHO B apease Xayca, 0COOCHHO Cped MHOTOYHCIIEHHBIX
TeTePOreHHBIX ITHUYCCKUX TPYIII, UCIIOIB3YIOMNX Xayca KaK MEePBBIA WM BTOPOH SA3bIK, WIIA KaK
JUHTBa (paHKa.

HmeroTcst Tpu HE3aBUCUMBIX Bepcuu niepeBona bubmuu Ha s3bik xayca. [lepBas omyOnukoBaHa
B TPUJLATHIE TOABI MPOILUIOr0 BeKa, BTOPast B CEMUIECATHIE TONbI, @ TPEThsI B MEPBOE ACCATH-
JIETHE HBIHEIIHEro Beka. B paMkax COBMECTHBIX MCCIENOBAaHUN CTpaTeruil nepeBogoB Berxoro
3aBeTa Ha pa3IMYHBIC S3BIKM OJHOTO M3 HACTOAIIUX aBTOPOB M (PPAHIY3CKOTO CEMHUTOIOTa U
oubnencra nmpodeccopa Oununma Kaccroro ObuH BBIZEIEHBI IB€ OCHOBHBIE CTPATETHH MEPEeBOA
B Te€X cllydasiX, KOrJa OTAeNIbHbIe JIEKCEeMbl M Maccakxu kaHoHHueckoro tekcta Biblia Hebrai-
ca, c()OpMHUPOBABIIIETOCS Ha MPOTSHKCHUH MHOTHX CTOJICTHH MEPBOTO THICAYCIICTUS IO H.J., HE
COOTBETCTBOBAIH O0JIe€ MO3IHUM MOHOTCHCTUYECKHM TPHUHIIUIIAM HYyJIau3Ma W XPUCTHAHCTBA,
prYeM B MUChbMEHHOM KaHOHUYECKOM TEKCTE HE JOMYyCKAaITCs HUKakue u3meHeHus. [Ipu nepe-
BOJIe BO3HUKAET Mpobiema BhIOOpa CTpaTeruu nepeBoja: 1) MOTHOCTHIO COXPAHSATh OPUTHHAIb-
HBIA TEKCT; 2) PeIaKTUPOBATh TH MACCAKU B COOTBETCTBHH C TO3JHUMH MOHOTEHUCTHYCCKUMH
npuHiUnaMu. [lepByro cTpaTeruto Mbl Ha3BaJIM (PUIIOIOTUYECKOH, a BTOPYIO UAEOIIOTHYECKOi. B
MPOBEJICHHBIX HAMH HCCIIEJIOBAHMSIX MEepeBOoB bubnuu Ha paznuvHbIe S3BIKU OOBIYHO BCTpE-
qaroTcsl 00e CTpaTeruu, 4acTo ¢ npeodnagaHueM ogHoW u3 HuUx. Tpu Bepcuu bubnuu Ha s3bIKe
Xayca B 3TOM CMBbICIIE MPEICTABISAIOT YHUKAIbHBINA cirydai. [lepBast Bepcusi mepeBojia HCIOJIb3yeT
UCKJITIOUYUTENHFHO (PUIIOIOTHUYEeCcKyto cTpaTeruto. HanmpoTus, BTopas BepcHsl MOJTHOCTBIO CIEIYyeT
UJICOTOTHYECKOM CTpaTeruu, Toraa Kak B TPEThel BEpCUU MPENCTaBIeHBI 00€ CTpaTeruu, Kak BO
BCEX OCTaJIbHBIX PACCMOTPEHHBIX HaMHU MEPEBOAAX HAa Pa3IMYHbIC A3BIKH. 3HAYEHHE MEePEBOIOB
bubmun 11 pa3BUTHS TUCHMEHHOW CIIOBECHOCTH B MIIAJIONIMCBMEHHBIX SI3bIKaX O4YeBHIHO. [Ipu
ATOM B JIaHHOM CIIydae MEepeBOJbl Ha S3bIK Xayca OOHAPYXHBAIOT WCKIIOUUTEIHHBIE 0COOEHHO-
CTH, BBIJCIISIIONINE €r0 B OOIIEH TUMOIOTHYECKON MepcrekTuBe. ITuM coBMecTHbIM ¢ . Kac-
CIOTO HCCJIEIOBAaHMSIM C MOJHON OnbOnuorpaduel mocesIieHa MOArOTOBIEHHAS K MeYaTH CTaThs
B.41. TlopxomoBckoro «IIpobraemMbl mepeBoga KAHOHHYECKUX TEKCTOB B MPOCTPAHCTBE SI3bIKA U
KYJIBTYPBD).

B 3aximounTensHOM 9acTu 3TON pabOThl MBI PACCMOTPUM OIMH Ba)KHBIN JIGKCUYECKUN aCTIEKT
B KOHTEKCTe Bepcuil bubnuu Ha si3pike Xayca.

IIpu nepeBone Berxoro 3aBeTa Ha s3bIK Xayca ocHOBHOe uMs BepxoBnoro Enunoro bora B
Biblia Hebraica ’elohim nepenaetcs xak Allah. B ncname sto ums o3nauaer Enunoro bora, mos-
TOMY HCIIOJIb30BAaHUE ATOTO UMEHU BHE KOHTEKCTA HCIaMa SBISIETCS] aOCONMIOTHO 3aKOHOMEPHBIM.
B s3p1ke xayca 310 0603Hauenune Enunoro bora ObUIO MOMHOCTBIO MHTETPUPOBAHO B JIEKCHUE-
ckuii (hOHJ Xayca M MIUPOKO YHOTPEOISICTCS B PAa3IMIHBIX HIMOMAX M CIIOBOCOYCTAHUSIX B Pas-
TOBOPHOM KOHTEKCTE, KaK B 3aMMCTBOBAaHHBIX W3 KopaHa, Tak W B YHCTO XayCaHCKHX, HAIIPUMeED:

Allah kuwa? /la ny? B camom oene?; Bismillah — 60 umsa Annaxa! C 6ocom!; Allahu akbar
Benux Annax! Taxxe BOCKJIMIIAHHWE, BhIpaXkaroliee yauBiIeHUE Uan xanocth; Allah yakuba ans-
mepHamusHoe gvipadiceHue onsa boea, ucnonvzyemoe unenamu xkyrnoma 6opu, Inshaallahu = in sha
Allahu 1o sone Annaxa; Allah wadai npoxiamue, yi Allah wadai npoxaunams, ocyscoames (31eCh
MOKHO OTMETHUTH Napajuienb ¢ (GpaHIly3CKUM ‘sacre, sacré,” cesaujeHHblll u npoxaamolil, sacredieu
yepm nobepu; Allah ba mu (Allah ya ba mu) npuBeTcTBHE, IPOU3HOCUMOE JKEHIITUHOM, KOT/Ia OHA
BxoauT B 1oMm; Alabai = Allah ya ba mu wanda ya ba mu /[a nownem/oacm nam Annax moeo,
KMo 0acm Ham (Ums Komopoe 0asaniocv pady unu padwvine); Allah-cishe-mu boe nooacm! OTBeT
Ha pockOy MoaaTh MUIIOCTBIHIO; Allagammu = Allah ya gama mu, Allah ya kai mu oOmen npu-
BEeTCTBUSAMU TIpH nporanuu; Alarufi asirimmu Allah ya rufi asirimmu! /la ckpoem Annax nawsy
mauny!; Alajikammu = Allah ya ji kammu! Ja cmunocmueumcsa nao namu Annax!; Alakiyemu
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= Allah ya kiyayye mu! Ja coxpanum nac Annax!; Ala-so-mu = Allah ya so mu! /la 6ozniobum
nac Annax!;

Ala ba mu = Allah ya ba mu lafiya /[a dacm Annax nam 300posve!; Ala biya = Allah ya biya
mana bukata! /la ucnonnum Annax nawu nosxcenanus!; Alaraishi/Alaraita = Allah ya raye shi!
Allah ya raye ta! [loxxenanue peOeHKy Npu HapeueHUH UMEHH: [la svipacmum e2o (ee) Annax!;
Allah-ya-halakun ynorpe6mnsiercs B Beipaxkenuu Ya tafi Allah-ya halakun on ymep.

Crnenyer OTMETUTb, YTO B IOBCEAHEBHON JKM3HU Xayca OY€Hb 4acTO yIOMHUHaeTcs Ajuiax,
Hanpumep: Allah Sarki! Beipaxenne ynusnenus. Ba wanda sai Allah Hukmo, kpome Annaxa, Boi-
paskeHre 0eCOMOIITHOCTH, TOKOPHOCTH CYIBOE.

Nms Allah MoxkeT mpucoequHATh T€HUTHBHBIN MOKa3aTesb, JIMYHbIE MECTOMMEHHs WiIn ad-
¢ukcel, Hanpumep, allahntaka 6osrcecmeennocme.

Crnemyer 0co00 OTMETHTB, UTO B SI3bIKE Xayca UMs AJJIaX MOXET YHOTPEOIATHCS CO CTPOYHOM
OyKBBI M 0€3 KOHEYHOTro /4 1151 0003HaYECHHUs A3bIYECKOro Oora WiM JyXa, ¥ B 3TOM 3Ha4€HUH 00-
pasyeT MHOXECTBEHHOE 4HCIIO Mo Mojenu Mopdonoruu xayca alloli. ta ¢popma npeacrapieHa
B HEKOTOPBIX cJoBapsAX xayca. HakoHel, B nepBoii u TpeThell Bepcusax Berxoro 3aBera Ha s3bIke
Xayca HaM BCTPETHJIACh (opma KEHCKOro pona oT uMeHu Allah nist 0603HAYCHUS SI3BIYECKON
O6oruHu AmrTopet, 00pa3oBaHHas MO MOP(OIOrHYECKO MOJIeNTU Xayca B OJHOM CiIydae, U C CO-
ITIACOBAHUEM I10 JKEHCKOMY POy B JIPyTOM:

Macoperckuii Tekct Biblia Hebraica: 1 Kings 11,5 ‘ashtoret *elohe tsidonim (Amroper, 60xe-
CTBO CHJIOHIIEB).

IlepBas Bepcust bubnuu Ha xayca: Ashtoreth allahiya ta Zidoniyawa

Tpetws Bepcus bubnuu Ha xayca: gunkin nan Ashtoret, siffar wata allah ta mutanen Sidon
(3neck wata v ta — GOPMBI KEHCKOTO POJia, COTIIACOBaHHBIE C UMEHeM allah).

PaccMoTpenHbIe BhINIE MPUMEPHI YIIOTPEOIeHNS UMEHH AJlaX B SI3bIKE Xayca MOJHOCTBIO
POTHUBOpEYAT CUTYalluH B SI3bIKE CyaXWJIM, KOTOPBIA TaKKe MPHUHAJICKUT COLUYMY C MPeod-
nananueM uciaama. OgHako B nepeBojgax buOmuum Ha s3bIK cyaxuiu (HaMu ObUIM M3YY€HBI TPU
Bepcuu bubmnuu Ha s3bIke cyaxuiin) uMs AJllax Kak cOOTBeTCTBUE Onbieiickomy ‘elohim HUKOTIA
He ynoTpebnsieTcs. bonee Toro, B umeromemMcs: n3nanuu Kopana ¢ mapajijiebHbIM IIEPEBOAOM
Ha S3BIK CyaXWIM B BEPCUH HAa CyaxXxwyd UMs AJiax Takke He 3a(UKCUPOBAHO. YHOTPEOISIOTCS
cyaxunuiickue umeHa Bwana Mungu, Mwenyezi Mungu. Pasymeercs, BO BceX pPEIMTHO3HBIX
U OOrocIy)KeOHBIX KOHTEKCTaX B MCJIAME HCIIOJIb3YETCSl MCKIIOUUTEIBHO apaOCKHil S3BIK, KaK
CBSILEHHBIN s13bIK KopaHa, a mepeBopl Ha Jpyrue S3bIKA OCYIIECTBISIOTCS TOJNBKO B MH(OpMa-
[IUOHHBIX LEJAX JIJIs MyCyJdbMaH, HE BIAJCIOIIMMH apaOCKUM S3bIKOM. BO3MOXXKHO, MPUUYMHOMN
noJ00HOHN CUTYyalluH MOXET CIYy>KUTh MMEHHasl Kjaccu(UKalMs B s3bIKax OaHTY, 4TO MOXKET
BBI3BIBAaTh OTTOP)KEHHE HEOOXOAMMOCTH BKJIFOYATh UMsi BepxoBHoro bora nciama B KOHKpETHBIN
MMEHHOH KJacc.
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YTO CKPBIBAIOT KUTAVICKHUE IMAJTUHAPOMBI

In alphabetic languages, palindromes are formed by rearranging letters or whole words
and demonstrate axial or linear symmetry. The phonotactics of Modern Standard Mandarin
(MSM), with its high percentage of missing syllables, does not allow free reverse phoneme
order, resyllabification process, and the usage of a consonant alone. The paper aims to analyse
morphosyntactic, semantic, and phonological characteristics of word— and phrase-length
ambinyms (palindromes par excellence) and reversals (e.g., W= gushi — L shign), both
traditionally referred to as [9]3C huiwén. Prosody not only constrains morphology, causing
syntactic resegmentations and keeping the same rhythmic groups in phrase-length palindromes
when reading in reverse direction, it is also part of morphology, and as such, it always operates
with the central stressed syllable in both directions, each time subordinating different components.
Some palindromes demonstrate MSM words’ homophony and elasticity. Chiasmus, a version of
parallelism, is either included into the [7] 3 huiwén category, or referred to as [FI34 huihudn and
usually translated into English as “regression”. Chiasmic structures occur in tongue twisters,
sayings, antithetical couplets, and advertising slogans.

1. Beoauble 3ameuanus’’

[TanuaapoM — cinoBo, Gpas3a WIM CTHX, UMEIOIINE OJAMHAKOBBIM CMBICT MPH YTCHHH CIIEBa
HAIpaBO U CIpaBa HalleBO. TepMUH, KaKk M3BECTHO, BOCXOIUT K KOPHSM TPEYECKOTO MPOUCXOXK-
nenus — palin ‘obpatHbiii’ U dromos ‘nyTh’. B andaBUTHBIX fA3bIKaX MAJIMHAPOM oOpasyercs
nyTéM NEPEeCTaHOBKU Kak OykB ((opma OyKBEHHOIO MajJUHAPOMA), TaK U LEJIbIX CIOB (popma
cioBecHoro nmanuaapoma) ('acmapos — 2001, Blake — 2011), nemoHCTpUpYET OCEBYIO (3ByKOBBIE,
CErMEHTHBIE, JIEKCUYECKUE MOBTOPHI) WK JUHEHHYI0 cumMeTpuio (byonos — 2002).

B KkuTalicKO} JIMHIBUCTUYECKOM TPaJULUM NaJMHAPOMBI HasbiBaroTcs [H 3L huiwén. Dtumo-
JIOTUYECKU IepBasi Mop(emMa UMEET 3Hau€HHE ‘BpalllaThCsl, BO3BpAIIAaThCs, KPYKUTh , a BTOpas —
‘y30p, 3HaKU, NTUCbMEHA, TEKCT, U3SLIHAs CJIOBECHOCTH .

[TanuHIPOMBI, KOTOPBIE YUTAIOTCS OJAMHAKOBO B 00€ CTOPOHBI, MBI Bciie 3a M. DnmreliHoM
(2009) O6ynem HazwiBaTh ambunumamu. IlpumepamMu aMOMHMUMOB MOTYT OBITh OTACIBHBIE CIIO-
Ba (pyc. 3axaz, auri. level), npennoxenus (pyc. ¥V dyba 6yoy, anrn. Borrow or rob?) u uenbie
ctuxoTBOpeHusn*®, CioBa-aMOMHUMBI, CTPOSATCS KaK M0 OCEBOM, TaK U MO JUHEWHOW CHMMETPHH,
TOT/Ia KaK MPEeAIoKeHHUsI-aMOMHIUMBI B OCHOBHOM TI0 JTMHEHHOU. MIHTepeceH TOT ¢akT, 4To ynopsi-
nouenHas ctpykrypa ciora CVCVC (rne C — cormacHbli, V — IJIaCHBIN) B PyCCKOW MaJTUHIPOMUN
HE IMPOCJICKUBACTCS B aHIIMKWCKOM HU Ha ypoBHE (poHMKH, HU Ha ypoBHe rpaduxu (byOHOB —
2002).

B cnydae cioBecHOro manuHapoMa CTPYKTYPHOU €IMHHIICH BO (DICKTUBHBIX S3bIKAX SBISICTCS
HE JeKcema, a ciioBodopma. Pemaroniyro poisb 31ech UrpaeT 3epKalbHO-CUMMETPUYHAS HHBEP-
cusi:

5.1. “(...) // Cnacwu bor ee, bor cmacu” (A. beprep, uut. mo byonosy — 2002).

26 ORCID iD: " https://orcid.org/0000-0001-8147-3800

27 ABTOp BBIpaxkaeT mpusHareiabHOCTh npodeccopy K. XapbOemaitepy (Christoph Harbsmeier, University of
Copenhagen) 1 aHOHIMHOMY pELIEH3EHTY 3a IeHHble KomMmeHTapuu, A.JO. Buxposoit (MCAA MI'Y) 3a moMomns B
MOJyYEHHH JOCTYyIa K HEKOTOPBIM MarepHajiaM.

28 [TosTMUECKUE NPOU3BECHHS, CO3AHHBIE B ATOM U30IIPEHHOM CTUIE, MOMy4UBIIEM HaszBanue [l AR huiwénti

THIIb THBIX ITNCHbMEH’, UMEIOTCS B TBOPUECTBE KUTAMCKHMX ITODTOB HBIX DII0X U SIBJISIOTCS YaCTBIM IIPEIMeE-
‘c obpa cbMmeH’ €I0TC OpUYECTBE aic 0DTOB pa3 3110 FOTCS 4ac eIMe
TOM HCCJIEOBAaHUH.
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5.2. “Darling, my love // Is great, so great; // (...) / Great, so great is // Love, my darling”
(J.A. Lindon, ut. mo Bergerson — 1973).
[Ipumep c10BECHOTO MaJIMHAPOMA MPUCYTCTBYET B CTPOKE U3BECTHOM KUTAMCKON CKOPOTOBOP-

53 HIUAEN A, P+AEA Y

shisi bushi sishi, sishi bushi shisi

‘4eThIpHAILATh NEG COP ‘COPOK’, ‘COPOK’ NEG COP ‘UeThIpHAALATh’

“YeTpIpHaALIATh — HE COPOK, COPOK — HE YETHIPHAILATD .
Korna B 0OpaTHOM HOpsiIKE OCMBICIEHHO YUTAETCSI CIOBO (PYC. UOpOX — XOpowt, aHIIL. star —
rats), CIOBOCOYETAHUE WM MPEANOKEeHHUE, TPUHIIUIUATIBFHO OTIUYHOE UCXOAHOTO, TO B 3TOM
Cilydae MbI UIMEEM JIeTI0 ¢ “000pOoTHEM”, pesepcopom:

5.4. “S uem u Hexen” — “He »xenn mena” (C. @enun, uut. no M3zorosy — 2015).

B aHmos3bpI4HON TpaguluKu Takue MepeBEepPTHU HA3bIBAIOTCS MO-pasHoOMY: semordnilap (00-
pa3oBaHHOE B pe3ylbTaTe peTpocKkpuniuu cioBa palindromes), half-palindrome, antigram,
inversion, reversal pair/sentence, heterodrome n ap. (Puder — 2000), ycTosiBIIelicss TEpMHUHOJIO-
MU HEeT. B KuTalcKoi JIMHIBUCTUYECKOW TPAJULIUU PEBEPCOPHI BKIIIOYEHBI B 3HAYCHUE BBIIICYKa-
3aHHOTO 06mIEro TepMuHa [F] 3L huiwén, T0 €CTh PACCMATPUBAKOTCS KaK MATMHIPOMBI B IIUPOKOM
3HAYEeHUU.

B psane ciayuaeB peBepcop mpeAcTaBiseT cOO0N MONyHNaJIMHIPOM: TaK, HAlPpUMEp, PEBEPCOP
“OH xaM, HO...” JIETKO MpPEeBpaIlaeTcs B NAIWHAPOM, OyIy4dH JOMOJHEHHBIM OOpaTHBIM MpoYTe-
HueMm (MzotoB — 2015) (“\” cooTBeTCTBYET TpaHHIle UCXOAHOTO MOMYTAIUHIPOMA):

5.5. “Oxn xam, HO \ oH MaxHO”.

PeBepcopbl 0Ka3bIBAIOTCS MOJHOCTBHIO TOXAECTBEHHBIMU B (DOpPMasbHOM IIJIaHE, HO pa3inya-
IOTCS B CMBICJIIOBOM OTHOILIEHUHU. B KUTaliCKOM SI3bIKE K PEBEPCOpPAaM OTHOCSITCS BCE JBY3HAYHbIE
yrciaa®, 3anucannbie ueporudamu (cm. mpumep 1.3).

Bepxom coBepiieHCTBa MaTHMHIPOMUYECKONH (DOPMBI CUMTAETCS JTATUHCKUN MaguHApoM Sator
arepo tenet opera rotas, KOTOPbIiI JE€MOHCTPUPYET KaK OCEBYIO, TaK U JIMHEHHYIO CHMMETPHIO.
Bnucannas B kBagpar 5x5 (u3BecTHbIN Kak “kBaapar SATOR”, yacTo Ha3pIBaeMblil MarndeckuMm),
aTa (ppasza U3 MATH NATHOYKBEHHBIX CIIOB YUTAETCS KaK MHHUMYM IO JIECSITH HaNpaBICHUSIM

KH

o | Z ||

IO |=|»> |
Ol o= | >

> | /| m|e| O
»w| > 30|

B xoHTekcTe paccMaTpuBaeMoi TeMbl IPUHIMIIUAIBHO U TO, K KAKUM (DOHOIOTUYECKUM €11-
HUIIAM OOPAIIEHO S3bIKOBOE CO3HAHUE MPUPOJHBIX HOCUTEIEH TOr0 MM MHOTO s3bIKa B IPOLIECcCce
MaJUHIPOMOTBOpUECTBA. B s3bIkax HeciaoroBbIX (POHEMHBIX) Haubosee BaXXHYIO POJIb UTPAIOT
OTJAEJIbHBIE 3BYKH peuH. B sI3bIKax k€ CIIOTOBBIX, KAKUM SBISETCS KUTAWCKH, Ipoueaype mne-
peBOpavYMBaHMs MOJBEPTalOTCs CIOTH LEIMKOM (2 He MX MHULMAIHU, HEHTpaJId Wiu (QuHaIn)
(Pei6bun — 2007). CTpykTypa KUTAHCKOTO CJIOTa MOJYMHEHA CTPOTHUM IpaBUjIaM U HE TOIJICKHUT

2 KpoMme TeX, KOTOpbIe UMEIOT “peqyIUTMKATUBHBIN BU, B 3TOM CIy4ac OHHU, KaK U MPH 3aMHCH apabckumu 1ud-
pamu, spstorcs amOuaumamu (Hanp., /\ - /\ bdshiba <88’).

30 CrnieBa HarmmpaBo W CIpaBa HaJEBO 10 psiaaM (2), o KoJoHHaM (2), TOPU30HTAILHON M BEPTHKAIBHOM 3MEMKON OT
MIEpBOTO U JI0 MocieqHero S B 000ux HampasieHusX (2 X 2), o Kpyry 1o 4acoBoi (1) U MpoTHUB 4acoBOil CTPENKU
(1). Kpome Toro, ciioBa, HaUMHAIOIINECS C IacHBIX, ckiaapiBaioTcs B AREPO u OPERA npu HanpaBneHnu 4TeHus,
HarnomuHaromeM JatnHckie U u L, BEIpHCOBBIBas TeM caMbIM QUTYpPY, TOX0XKYI0 Ha 3HaK «#», TENET unraercs mo
LEHTPY B (opMe KpecTa.
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npeoOpa3zoBanuaM. CyIiecTBYIOT OINpeEeIeHHbIE OIPAHUYEHUS HAa COUYETAEMOCTh COIIACHBIX
C IVIaCHBIMHU, COINIACHBIX C COMIACHBIMH (OTCYTCTBYIOT KOHCOHAHTHBIE KJIACTEPbl), B KOIOBOIl
MO3UIMH MOTYT OBITh TOJIBKO 7 U ng, KOHEUHOCJIOIOBOM Ha3aJbHBIM g HE MOXKET ObITh Ha4allb-
HOCJIOTOBBIM, COTVIACHBIH B TIOTOKE Pe4r He yrnoTpedisiercs: Oe3 onopsbl Ha TIacHkIi 3ByK®'. Kpome
Toro, 3a nocieauue 1500 et kutaiickuil s3bIk yTparui 6osnee 50% cioros, B HacCTOsAIIEE BpeMs
UX KOJIMYECTBO cocTaBisgeT Bcero 1334 (Bkimtowast ToHbI), 200 U3 KOTOPBIX UCIOJIB3YIOTCS OYCHB
peako (Duanmu — 2008). [Ins cpaBHeHUS: B COBPEMEHHOM aHIIIMMCKOM HacuuThiBaeTcs 15831
cior (Barker — 2008), To ectb moutu B 12 pa3 Gosbiie.

B xuTtaiickom si3bike ciiorojiesieHue Mop(oJOTHYeCKH 3HaYUMO, HHBIMHU CIIOBaMH, CIIOT, Kak
HpaBHUJIO, COOTBETCTBYET Mopdeme™. PecriuaOudukaiys KUTAiCKOro cioBa HeBo3MokHA. Ha-
npumep, nekcema B¥HE hitn-an ‘cympadsslii’ co crnoroBoit cTpykTypoit CVC-VC (“-” cooTseT-
CTBYET TpaHHIle MOp(EMbI) HU MpH Kakux oOcTosTenscTBax He nmpumet Bua *CV-CVC *hi-nan
(cm. Feng — 2017). CnoBo ¢ Takoi CIOTOBOM CTPYKTYpO#l (IIpH YCIOBHUHU, €CIIH OHO BOOOIIIE Cy-
IIECTBYET) IOJKHO 3aIMChIBATLCS y’Ke COBCeM Apyrumu uepormudamu. Ciorosast CTpykTypa co-
KpAIIEHHOTO Ha3BaHus Iwomann TaupansMaub K %[ ] Tian-an-mén CVVC-VC-CVC He MOXKeET
obITh MopupupoBana B *Tia-nan-mén *CVV-CVC-CVC.

2. /IByC/10:KHbIE aMOMHUMBI U PeBEPCOPbI

B coBpemennoMm kuTaiickom si3bike (CKS) cymectByer Ooubliioe KOJIMUECTBO HE TOJIBKO CIIOB,
HO ¥ CJIOBOCOYETAHUHN JIBYCIOKHOM CTPYKTYpBI, KOTOpPBIE TIOYTH HE MEHSIOT CBOETO CMBICIA TIPU
NepecTaHOBKEe KOMIIOHEHTOB. Takoro poaa mapbl HEKOTOPBIE MCCIIEAOBATEIN Ha3bIBAIOT MaJIMH-
npoMamu (cMm., Hanp., Bockpecenckuii — 1971, Chén — 2003, Msio — 2017):

5.1. BAH huxiang ‘esammuetit’ u M H. xianghi ‘o6oronnbii’;

5.2. J&JT zhdnkai ‘pa3sepHYTb, packpbiTh’ U H f& kaizhdn ‘pa3BepThIBaTh, IIUPUTH ;

5.3. 54K suancuo ‘ommbuThCs B BhuMcenuax’ u 55 cuosuan ‘mpocuer’;

54. 5k T zdoldile ‘pano npumén’ (1aBHO MPUIIEN, K MOMEHTY TOBOPEHUS HAXOJIMTCH

B JJAHHOM MECTE€ B TEUCHHE JOCTATOYHO JIOJTOTO BPEMEHHU B IMPOIECCE OXKHUIAHHS KOTO/
gero-n.) u K5 T ldizdole ‘npumén pano’ (K OTKPBITHIO KAKOTO-J. YUPEXKIAECHUS UK
panbile Ha3HaueHHOTro BpeMmeHu) ( | le — cydduke pesynabrara aeicTBus).

CroBa ¥ CIIOBOCOYETAHUS TAKOTO TUTIA SBIISIFOTCS 00pa30BaHUSIMUA ¢ 00OPATHBIM TOPSIIKOM Clie-
JIOBAHUS COCTABIAIOMINX (MOpQEM MU OTHOCIOKHBIX coB). CommacHo naHHbIM A.A. Xamato-
Boit (2003), B “CroBape coBpeMeHHOro Kuraiickoro si3bika’ (I 1] #iL) sadukcuposano 521
TaKUX Map. BONBIIMHCTBO W3 HUX B TOW MJIM MHOW CTENEHU Pa3lindacTcs Kak B CEMAaHTUYECKOM,
TaK U B TpaMMaTHYECKOM IutaHe (cM. mpumephl 2.1-2.4), a yacTh TaKUX CJIOB HE UMEET HUYETO
oburero Mexy co0oil, kpome 3anucu MopheM OIMHAKOBBIM HEPOTITU(OM:

5.5. W gushi ‘cxasaHue, UCTOpUs, NpeLeaeHT’ U i shigil ‘cay4aifHOCTb, MHIIMEHT,

aBapus’.

[Tpu u3mMeHeHnn NOpsiiKa cienaoBaHus MopdeM (B TOM citydae, KOTja 3TO BeleT K 00pa3oBa-
HUIO HOBOTO CJIOBA) MOKHO TOBOPUTH 00 0COOOM CIIOBOOOpA30BaTEILHOM MPHUEME B paMKax CIIO-
coba cnoBocioxkenus (Xamarosa — 2003). UHbIMU clIOBaMH, MBI UMEEM JIETIO C PETPOCKPHUTIIIHEH,
pe3ynbTaToM JEHCTBHS KOTOPOI OKa3bIBAaeTCsl OKKa3MOHAJIBHBIN JABYCIIOXKHBIA peBepcop (CI0BO
WIN CIIOBOCOYETAHHUE), COAEPIKaIIee TOT e HAOOp COCTABISIONIUX, UYTO M MPOU3BOJISIIEE CIIOBO
(unu ciaoBocoueTaHue), HO uMmeromuii nHoe 3HaueHue (M3oros — 2015). B tex ciyuasx, xorga
peBepcop Ma€T B 0OpaTHOM NMPOYTEHHH OCMBICICHHYIO SI3BIKOBYIO €IUHHILY, MOXXHO TOBOPHUTH,
4TO B HEM (POpPMaAJIbHOE TOXKAECTBO COUYETACTCS C COJEPIKATEIbHBIM CXOACTBOM (OCOOEHHO B TE€X
CIIydasix, KOT/ia MpsiMoe U 0OpaTHOE TIPOYTCHUE COTIPSTAIOTCS).

31 370T (hakT AEMOHCTPUPYETCS B MOBCEAHEBHON JKM3HH, B YaCTHOCTH, TEM, KaK KATAHIIBI IPOU3HOCST Pa3sMephl
onexapl, 0003HaYeHHbIE JTATUHCKUMHU OykBamu. OIMHOUYHBIE corfiacHeie S, M, L mpeBpamiaroTcs B IBYCIOTH ICY,
oMy, 971y, YIapseTcsl BCerja TOJIbKO MEePBbIi CIOT.

32 TeMm He MeHee 3K He JIUIIEH MOp(heM, COCTOSIIIMX U3 IBYX U Gosee cioros, “CiioBaps COBPEMEHHOTO KHTaii-
ckoro si3bika” (2005) ¢ukcupyet ux B konudectse 849 (3%) (Feng — 2017).
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HeliponMHrBUCTHYECKUI IKCTIEPUMEHT C UCTOJIh30BAHHEM METOJIa BBI3BAHHBIX MOTEHIINAJIOB
MoKas3aj, 4YTo peBepcopsl (OblIa MPOAEMOHCTPUPOBAHA Mapa U3 nmpumepa 2.5) BBI3BIBAIOT 3HAUU-
TEJIHO OOJIbIlIee YBEIMUCHHE aMIUTUTY/I6I KoMoHeHTa N4003, ueM 0ObIYHBIC IBYCIOTH, HE HME-
fole peBepcuBHOM mapbl. Cam (akT peBepCcHOETHPHOCTH TAKOTO JBYCIOKHOTO CIIOBA, TOCTYI
K COCTaBISAIOLIUM €r0 KOPHECTIOraM (CaMOCTOATENbHBIM OJHOCIOKHBIM cloBaM) 1 gi ‘crapbiil’
u 3 shi ‘meno’, uATEpIperanys oOLIEro 3HAYEHNUS B 3aBUCHMOCTH OT TIOPAIKA CIEI0BAHUS STHX
COCTABIISAIOIIUX — BCE 3TO YCIOXKHSIET MpOIecC pacno3HaBaHus pesepcopos (Bai u ap. — 2011).

ITpumep peBepcopa, MpeBpaIEHHOrO B NAJIUHIPOM, €CTh B YIIOMSIHYTOH (B mpumepe 1.3) cko-
poroBopke (“-” COOTBETCTBYET CJIIOTOBOM I'paHuIle, “/” — rpaHUIle MEX]y CIOBaMH; B CTpOKe (a)
MIPUBOIUTCS TIEpeBO ciioromopdem, B cTpoke (b) — MOrIoCCcoBsIi):

5.6. T PURADY,\ PY+=2 P+

shi-si/shi/shi-si, si-shi/shi/si-shi

(a) mecATb-4eThIpe /eCTh / NeCAThb-4EeThIPE, YEThIPE-IeCITh /€CTh / YeThIpe-AeCsTh
(b) ‘yeTeIpHaIIIATE’ COP ‘4ETHIPHAANATH , ‘COPOK’ COP ‘COPOK’

“YeTpIpHAALIATh — 3TO YETHIPHAALATH, COPOK — 3TO COPOK .

I'paduuecknmu 1 ceMaHTUYECKUMU aMOMHUMAaMHU Ha YPOBHE JIBYCJIOTOB CIIEYET CYUTATh CIIO-
Ba, 00pa30BaHHEIE B PE3yJIbTaTe PEAYILIMKALMU OQHOCIOTOBEIX MopdeM (Hatupumep, 414y fenfen
(‘cMerIaHHBI|, MepernyTaHHbIN X 2) ‘BCEBO3MOKHBIN; OCCIIOPSIOUHBIN ).

Teneppb 4T0 Kacaercs (HPOHOIOTUIECKOTO acmekTa. HeBO3MOXKHO TOBOPUTH HH O Kakoil (OHO-
JIOTUYECKOH CHMMETPHH, HAPUMEDP, B JIBYCIOKHBIX BapHaHTaX KUTAHCKUX TEPMUHOB POJICTBA,
00pa30BaHHBIX B PE3yabTarTe peayIuIMKaluu (& & gége ‘crapiumii Gpar’), rie BTOpOH CIIOr mpo-
W3HOCHUTCSI HEUTPAJbHBIM TOHOM M C MEHbIIEeH JuTeabHoCcThI0 (Duanmu — 2017). Kak cripaBen-
nuBo otMevaeT B.B. PriOuH, make B Takux si3bIKax Kak PYCCKHM M aHTJIMHCKHM, TIE B MPOIECCce
MepPEeBOPAYMBAHUS POJIb OCHOBHBIX CETMEHTOB MT'PAIOT 3BYKH pedr (< (pOHEMBI), HEJIb3sI TOBOPUTH
00 aOCONIOTHON OJWHAKOBOCTH 3BYYaHHUS MCXOIHOTO M MEPEBEPHYTOrO TEKCTOB. 3BYKOBas CHUM-
METpHsI HEBO3MOXKHA, TaK KaK Ka) bl OTAEIbHBIA 3ByK pPe4H caM Mo ce0e uMeeT pasHbie (asbl
apTUKYJSIUHN (IKCKYPCHSI, BBIIEPIKKA U PEKYPCHS), YTO JIEJIaeT €ro aCHMMETPUIHBIM B IIPUHITUIIC
(Pe16un — 2007).

3. TpéxcaoxxHbie aMOMHUMBI
[To cBOEeMy ceMaHTHUKO-MOP(}OIOTHYECKOMY CTPOCHHIO JIBYCIIOKHBIE U MHOTOCJIOXKHbBIE CIIOBA
n30MOp(HBI CBOOOAHBIM clIOBOCOYeTaHUsIM. CI0BO OTIIMYAETCS OT CJIOBOCOYETAHUS JIMIIL OoJiee
TECHOW CTSHKEHHOCTBIO (CKOAPTUKYIMPOBAHHOCTBIO) €ro CIOroBbIX Mopdem. Tumbl cBA3U OIHU
U T€ K€, HO KaUeCTBEHHO PAa3JIUYHbI: B CIIOBOCOYETAHUAX (MEXKIY CIOBaMH) CBSI3U CHHTaKCHUe-
CKHe, B CJIOBaxX (MEXIy CIOTOBBIMU MOpdemamu) — kBasucuHTakcndeckue (Pymsunes — 2007).
Kuraiickue aMOMHUMBI TPEXCIOKHOU CTPYKTYPBI (DYHKIMOHUPYIOT MO TAKOMY K€ MPHUHIIUITY,
KaK CJIOBECHBIC MATUHIPOMBI B aihaBUTHBIX sA3bIKax (cMm. mpumepsl 1.1, 1.2). Tak, rpaduueckn
CIIEYIOIIME PUMEPHI JEMOHCTPUPYIOT KaK OCEBYIO, TaK U JIMHEHHYIO CUMMETPHIO:
5.1. JeAE ¥ long sheng léng (‘npakon’ + ‘mopokaars’ + ‘ApakoH’) ‘y IpakoHa POXKIAAETCs
npakoH’ (00p. 6 3Hay. ‘y XOPOIIETO OTIA M ChIH XOPOIIHii’);
52. —Xf— yiduiyt (‘omuH’ + ‘IPOTUBOMONOKHBINA + ‘ONWH’) ‘OAMH HA OIMH; UHIUBUAYaIb-
HBIHN (Kypc, oOyueHue)’;
5.3. NN rénshangrén (‘sospimaromuiics Haza monabMu (‘genosek’ + ‘cBepxy’)’ + ‘gerno-
BEK’) ‘4EJIOBEK BBICOKOI'O MOJIOKEHMS U cTaTryca’.
Ho ecnu npumepst 3.1 1 3.2 cMUMMETpPUYHBI €11I€ U CEMAHTUUYECKH, U CHHTAKCUUYECKH, TO C MPHU-
MepoM 3.3, 0O6pa3oBaHHBIM O aTpUOYTUBHOM MOJENH, CUTyalus cioxnee. Onpenensiomnas, 3a-

33 Kommonent N400 (rme N ucronbs3zyercs s 0003HAYEHHsT HETATUBHOCTH, @ YUCJIO 0003HAYAET JIaTEHTHBIN
MepHO/ MTUKa B MIIIMCEKYHJax) CBs3aH C 3((PEKTUBHOCTHIO 00pabOTKM CeMaHTHYEeCKOH MH(OpMAaILUH, OTpaxkaeT
MIPOLIECCHI PACCOIIaCOBaHMUS MH(OPMAIMH ¢ KOHTEKCTOM. Y 3/I0POBOTO UEJIOBEKA B CHUTYAIlH ITACCHBHOTO YTCHUS U
B CHTYaIlUH PEJICBaHTHOCTH CIIOB OOHapykeHa OomnpImas aMiunTyna BoiHsl N400 Ha MCEBIOCIIOBA, Ye€M Ha CIIOBa, B
JOOHO-IIEHTPATBHBIX 00JacTAX 00oux momymapuit mosra (Mapsuna — 2011).
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BHCHMasi OCHOBA 3/1€Ch ABYCJIOKHAs, a IIaBHAsA, ONpeaessieMas — OQHOCIOXKHAs, THBIMH CJIOBaMU,
npocoauveckas Mopdoyiorudeckas CTpykrypa umeet Bug “2+1”. [Ipu oOpaTHOM MPOYTEHUN BaXK-
HO YYHTBIBaTh HE TOJIBKO TO, YTO “BCE KUTAHCKHUE CIOT0-CJIOBA, OCTABASICh MMyHKTYaJIbHO HA CBOMX
MECTax, UrparoT yXKe JIpyrue CUHTaKCHUYeCKHe U ceMaHTudeckue ponu” (AnekceeB — 1951), Ho
U TIOMHHTH O “NIepeBepHYTOI’” MOpdoIOrudecKkoii mpocomun.

4. llpennoxkeHnsI-aMOMHUMBI

UYro kacaeTcs MaJIMHIPOMOTBOPYECTBA HA ypoBHE ¢pa3, TO 31eCh HEOOXOAMMO OTMETUTH
cienyromee. Kak M3BeCTHO, OCHOBHBIM CUHTAaKCUYECKHUM CPEACTBOM BBIPAXKEHMSI CBA3EH MEX-
Iy CIIOBaMHU B KHUTaWCKOM SI3bIKE SBISETCS MOPSAIOK CJIOB. IMEHHO MOPSAOK CIOB OMpenesseT
IrpaMMaTUYECKYI0 KaTEerOpHI0 OJHOCIOXKHBIX CJIOB M MOXKET KOHKPETHU3HPOBAaTh OYE€Hb OOIIYIO
abCTpaKTHYIO CEMaHTUKY m3oiaupoBaHHOTO uepormmda (Mso — 2017). PaccmoTpum ciemyromniuii
npumep (“//” cooTBeTcTBYET nayse, “()” — pUTMHUYECKUM IPyTIIam):

(26) 1. BilgHRAKKREE

(Shang-hdai)/(zi-lai-shui)//(1di/zi)/(hdi/shang)

(a) BepxHUII-MOpe/caM-TTPUXOINTH-BO/IA//TIPUXOTUTH/H3/MOpe/Ha
(b) ‘Ianxaii’/‘BogonpoBoaHas Boaa’// IPOUCXOIUTH U3’/ ‘MOPCKO’
“lllanxaiickasi BOIOMPOBOAHAS BOJA — U3 MOPS .

PutMudeckue rpymnmsl opraHu3oBaHbl 10 cxeme “2+3//2+2”, 0ceBbIM KOMIIOHEHTOM SIBIISIETCSI
Tpéxcrnoxkuoe cnoBo KK zi-ldi-shui (6ykB. ‘caM-TIpUXOAMTH-BOAA’) ‘BOAOIPOBOAHAS BOJA,
BOJIa M3-T10J1 KpaHa’ ¢ MPOCOANYECKOH MOP(HOIOTrHUecKor CTPYKTypoil “2+1” (cpaBH. ¢ mpume-
poMm 3.3). Kak u3BeCTHO, pUTMHUUYECKUN PUCYHOK TPEXCIONKHOTO CIOBa (MM CIOBOCOYETAHHUS),
MPUCYIINI MEKUHCKON MPOU3HOCUTENbHON HOpMe, umeeT Bun “2-3-17, rae “1” oOo3HauaeT
CaMyI0 BBICOKYIO CTEMEHb JUIMTEIHHOCTH (CHIBHOTO) yAapHOIO ciora, “3” — caMyr HU3KYIO
(Duanmu — 2017). Takum 006pazoM, CHIIbHEHIINM YIApPHBIM (M TIO3TOMY LEHTPAIbHBIM HE TOJIBKO
C TOUKH 3peHMs rpauuecKoil CHMMETPHH) CIIOTO3HAKOM BO Beeil ppase spasercs 7K shui ‘Bona’.
Heycnor i Shanghdi ‘1llanxaii’ uMeeT yrapeHne Ha MEPBOM CJIOTe, a Er0 PEBEPCOp — Ha BTO-
pom. ITay3a onepupyeT ¢ LEeHTPaIbHBIM YAapPHBIM COCTABISIOMUM 7K shui ‘Bojia’, MOJUUHSS eMY
py OOBIYHOM MPOYTEHUH OIHU 3HAKH, a IpU 00OpaTHOM — Apyrue. B pesynasrare Takoil mepecer-
MEHTAIUU MPOUCXOAAT CHHTAKCHUECKUE MepTypOalnu, mepeBopaunBaeTcs yaapeHue B peBepco-
pax, HO oOLIuI PUTMHUECKHUI pUCYHOK (pa3bl “2+3//2+2” coxpaHsercs.

Kaxk ormeuan /I. H. BockpeceHckwii, B KUTAICKOM SI3BIKE CJIOBO, 0COOCHHO €CJIM OHO OHOCIIOX-
HO, aKTUBHO M JIOBOJIHO CBOOOJIHO y4YacTBYyeT B KOMOMHAIIMOHHOW CIIOBECHOM MIpe, Kbl pa3
BCTyIasi B HOBbIE CBs3HM. K TOMY jke, KUTaliCKOMY CJIOBY IPHUCYIIa OONbIIas “acColUaTUBHOCTD”,
KOTOpasi OPOXKIaeT MHOTO3HAUYHOCTh U B CBOIO ouepenb €0 mopoxaaercs (Bockpecenckuit —
1971). KomOunamrionnast urpa B npumepe 4.1 npossisiercst o 00e CTOPOHBI LIEHTPAIBHOTO 3HAKA!
BO-TIEPBBIX, HCKYCHO OOBITPaHa MHOTO3HAYHOCTH MOpdeMbl [ zi, KOTOpas MOXET BBICTYIATh KaK
B ponu nonynpedukca cymiectButenbHbix CKS B 3HaueHuu ‘cam, CBOM, aBTO-’, TaK U B POJIU Mpe-
jora ‘m3’, BBIKPHUCTAJUIM30BABILETOCsS U3 3HAYEHUS ‘UATH U3, IPOUCXOJUTH OT’, B KOTOPOM YacTo
yHoTpeOsieTcs B KIaCCHUECKOM JIMTEPaTypHOM s3bike. Bo-Bropeix, 1llanxaii (- shdng ‘Bepxnmit’
+ ¥ hdi ‘Mope’) B pETPOCKDHIIIUHK MPEBPALIAETCS HE TONBKO B PEBEPCOPHI ‘HA MOPE, HaJl MOPEM,
MOpCKOI’, HO M B peBepcop-caoBocodeTanue ‘B Illanxae’, co3ByyHoe U cuHoHMMHUYHoe V' I Hit
shang ‘B Ilanxae’ (Y7 Hil — ansTepHaTHBHOE UCTOpHYecKoe Haspanue Illamxas). TlosTomMy naH-
HBII AJIMHAPOM MOXKHO nepeBecTu eie U Tak: “‘Illanxaiickas BogonpoBonHas Boaa — u3 [llanxas™.

5. ®pa3oBble NAJTUHAPOMBI C UCIOJb30BAHUEM CJI0T03HAKOB-OMO()OHOB
YTBepkIeHHEe, YTO “TOJBKO B YCIOBUSX KUTAWCKOM Hepormu(puyecKkod MUCbMEHHOCTH U KH-
TalCKOTO MEepPOrTH(UIECKOTO S3bIKa BO3MOXKHO NMHCATh B JIIOOOM KOJIMYECTBE MPEBOCXOAHBIE BO

3 TIpocoauueckas MOP(OIOTHsI HAPSIMYIO B3aHMOJACHCTBYET C CHHTAKCHCOM U Jie-(DaKTO SIBISETCS YacThIO MOp-
¢onoruu, B CBA3M C 4eM €€ cIeyeT paccMaTpuBaTh Kak Mopgoiornueckyto npocoxauto (Feng — 2017).

35 Bonblloi kuTaiicko-pycckuii ciosaps onnaiin / URL https://bkrs.info/slovo.php?ch=ifF I
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BCEX OTHOLLIEHUAX MamuHApoMbl” (AnekceeB — 1951) cnpaBeasivBO B OTHOIIIEHUH KaK CTUXOB-TIa-
JUHJPOMOB, HAMMCAHHBIX HA KIIACCUYECKOM JIUTEPATypPHOM SI3BIKE, TaK U B OTHOIIEHUU TEX
HEMHOTUX COBPEMEHHBIX MAJMHAPOMOB, KOTOPbIE HAMKUCAaHbl OAHOCIOTOBBIMU ClOBaMHU. TeM He
MEHEE COBPEMEHHBIH SA3bIK BHEC B MAJIMHAPOMOTBOPUYECTBO OIPEIEICHHBIE KOPPEKTHUBHI.

Kax ormeuanoce Beime, CKS obnagaer oueHb CKPOMHBIM apceHajoM cioros. Ilpu stom
OJIHOMY CJIOTY COOTBETCTBYIOT B CpPEeIHEM YeThIpe (MHOTAa HaMHOro 6oJjbiie*®) mopdemsl, 4To
OCJIOXKHSET SI3BIK OTPOMHBIM KOJM4ecTBOM omodoHoB. Hecmorpst Ha TO uto 70,6% cioB B co-
BPEMEHHOM sI3bIKe ABISIOTCS AByclokHBIMU (Feng — 2017), He ciexyet 3a0bIBaTh, 4TO “00IIb-
IIMHCTBO KUTAMCKUX CJIOB 3JIACTUYHBI, MOTYT UMETh KaK OJHOCIOTOBYIO, TaK U JBYCIOTOBYIO
dbopmy” (Duanmu — 2017). Kpome 3T0T0, CBOIO JIEITY BHECIO M BOZHHMKHOBEHHE B NMEKUHCKOMN
MIPOM3HOCUTENBHON HOpPME JIETKOTO, HEUTPaIbHOTO TOHA, KOTOPBIM SI3BIKOBAs ABOJIIOLMS, HAYMHAS
npumepHo ¢ XVII-XVIII BB., npoTUBONOCTaBUIIA YETHIPEM CYLIECTBYIOIIUM KOHTYPHO-PETUCTPO-
BbIM MoHBIM ToHaM (PymsiauieB — 2007). Ilepeuncnennsie ocodenHoctd CKS mpuCyTCTBYIOT
B CIICAYIOLIUX MpUMepax:

5.1 L B ARG

(xin-shang-rén)//(rang/rén)/(shang-xin)
cep/Iie-Ha-4elI0BEK//3aCTaBIATh/ YeI0BEK/PaHUTh-CEePIIIe
‘moOuMBIHN (ONTM3KUI) YeToBeK //3acTaBiIsATh KOTro-J.’/‘cTpaaars’
“JIroOuMbIii(ast) MPUHOCUT CTpalaHus’ .

5.2 ] LA AR AN 1

(hua/shang)/(hé-hua)//(hé-shang/hua)
pHUCOBaTh/HA/BOASIHAS JIMIINS-IIBETOK/ /Oy TN CKAIA. MOHAX/PHCOBAThH
‘kapTuHa’/‘Ha’/‘TIBETOK J0TOCA’//‘OynauiCcKuil MOHAX '/ ‘prUCOBaTh’
“LIBeTHl JIOTOCA HA KaPTHHE HAPUCOBAHbI MOHAXOM .

B npumepe 5.1 ¢ purmuueckoit cTpykTypoit “3//2+2” Mbl BUAUM CUMMETPUYHO PACTIONOKEH-
Hble OMO(OHKI (XOTs U He oMOTOHKI) |- shdng u 14 shang. UerépTelii (Magaromuii) ToH y cio-
romopemer |- shang B cocrase Tpéxcnora (L» N xinshangrén ‘moGumblii 4enoBek’ HUBENH-
pyercs, a'y 1Ji shang nepBblii TOH 10 BpeMeHM 3By4aHHs paBeH JUOO0 YyTh KOPOUE CIIEAYIOIIEIO
3a HUM ciora B crnose 140> shangxin ‘ropesars’ (puTMudeckas Mozeib “1 ToH + 1 ToH”), HO He
HuBenupyetrcs (cMm. Pymsanes — 2007).

B npumepe 5.2 y |- shang Ton coxpaHnsercs, B TO BpeMs Kak y €ro 3¢pKaJbHOro oMO(oHa [H]
shang (BTOpOTO cloro3HaKa B cocTaBe AW héshang®’ ‘Oynnuiickuii MOHAX’) OH HUBEIIHPYETCS.
HauanpHbIl 1 TIOCTIEAHMIA CIOTO3HAKH BBICTYMAIOT U UCKYCHO OOBITPaHbl B KaueCTBE KOHBEPCHU-
OHHBIX OMOHHMMOB ‘pHCOBaTh’ M ‘KapTuHa’*®. PaccMaTpuBaeMblil AMHAPOM SBJISIETCS KIIaCcCHUe-
CKHUM MPUMEPOM MPOCOANH KUTANCKOTO MPEIOKEHUSI ¢ HEYETHBIM KOJMYECTBOM CIJIOTOB, KOTa
PUTMUYECKHE TPYHIBl (HOPMHUPYIOT JIBYCIOTOBBIE €AMHUIIBI (CTOMBI), a MOCIETHHM, “Omyxaato-
it cior npukperuisiercs k nocneanei crome (Feng — 2017). Putmudeckast cTpykTypa mpeio-
JKEeHUs uMeeT Bupg “2+2//3”.

6. Xuazm

K crnoBecHomy nanuazapomy (cm. mpumepsl 1.1-1.3) cTpyKTypHO HpUMBIKaeT Xua3Mm (rped.
chiasmos — KpecTooOpa3HOe PacIloIOKEHHE B BUJE IPeueCcKoil OYKBbI X) — 0OpamméHHbIi napai-
JleiusM ¢ PacroyoKeHHUEM aHAJIOTUYHBIX YacTe B 0OpaTHOM MOCIeA0BaTEeILHOCTH, OOBIYHO — CO

3¢ Tak, HapuMep, CIIOTy /yi/, IPOU3HECEHHOMY TOJIBKO B 4eTBEPTOM (TAArOIEM) TOHE, COOTBETCTBYIOT 90 oMoO-
(oHOB (cpemy KOTOPBIX &, Vi ‘McKyccTBo’, X yi ‘CIpaBeTMBOCTE , i Vi ‘BeIroaa’, W yi ‘obcyxaeHue’, & yi ‘Ha-
Mepenue’, ¥ yi ‘nepeoauts’, 14 yi ‘cTo munmuonos’ u ap.) (Zhang u ap. — 2006).

37 NlBycnoxHast MopheMa, HCKaXEHHOE PeayIIHPOBAHHOE HEMPSIMOE 3aMMCTBOBaHHe: caHCcKp. upadhydya > mpakp.
uvajjhaa > kamrap. (win xotan.) *’vajhd (Pelliot — 1959) > cpennexut. hwadzyangH (Baxter — 2014). M3nadaibHo
3ammchiBaock kak Al_I (Pelliot — 1959).

3% MHTepeCHO OTMETHTB, YTO B 3TOM IIPUMEPE TIPUCYTCTBYET CIIOBO, KOTOPOE MOXKET OBITH 3IACTHIHO, CPABH.: [H]
hua ‘pucosars’ ® H|H| hua hua ‘pucoBarts’, ‘HapUCOBATh KAPTHHY .
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sHauenueM anmumesst (FacnapoB — 2001), kotopsiiit ByoHoB (2002) Ha3bIBACT JleKCeMHbIM NATUH-
opomom. IlpumMepsl UCTIONB30BAHUS XHUA3Ma:

6.1 “Please’s a sin, and sometimes sin’s a pleasure” (G. Byron).

6.2 “Ha mersx TreHUEB NMPHUPOJIA OTIBIXACT, a JETH I'eHUEeB OTAbIXaroT Ha npupone!” (M.O. Ed-

pemoB)*’

Kuraiickue nuHrBUCTBI THOO BKJIIOYAIOT XHMa3M B MoHsATHE majuuapoma (Ji — 2009, Zong
u Li — 2017), mu6o oGo3nauaror ero trepmutoM [A|¥ huihudn (B xotopoMm mepBasi Mopdema Ta
XKe, uTo U B cioBe [F] 3L huiwén ‘manmHapom’, a BTOpas STUMOJIOTHYECKH MMEET 3HAYEHHE ‘KPY-
JKUTh, OTOSICHIBATh, KOJIBIIO ), OyKB. ‘BpalllaolIuecs: KOJbIla’, KOTOPbI OOBIYHO HA aHTTIMHCKUI
OHHU TepeBOIAT Kak regression (Ji — 2009, Wu u Zhang — 2009, Wu — 2010).

[Ipumepsbl XxnMa3ma pacrnpoCTpaHeHbl B ApeBHUX kutakckux Tekcrax. [[.H. Bockpecenckuit
(1971) Ha3pIBaeT €ro 4aCTUYHBIM MATUHAPOMOM, KOTOPBIM JAaET BO3ZMOXHOCTH aBTOPY TEKCTa
MOTYEPKHYTh M 3a0CTPHUTHh MBICIb, CAENaTh € sipue Onmaromaps MepecTaHOBKE OTIACIBHBIX dIie-
MEHTOB (ppasbl, KOTOpasi, B CBOIO OYEPE/Ib, CBOCH JAKOHUYHOCTHIO U 00Pa3HOCTHIO MPHUOIMKACTCS
K adhopusmy:

6.3 “MEAT, THEAF” (“Hao 1o u3un”)

zhi zhé bu yan, yan zhé bu zhi
‘3HaTh’ NMLZ NEG ‘pacCy’KJaTh’, ‘pacCyJ1aTb’ NMLZ NEG ‘BeAarb’
“YMHBIN HE OONTINB, OONTIUBBIA HE YMEH.

Xua3MHUECKHE CTPYKTYPhI YaCTO BCTPEUAIOTCS B CKOPOTOBOPKAX, HAPOMHBIX peUCHUSX (TIpU-
Mep 6.4), B BepTUKIBHBIX TIApHbIX Haamucsx X Bk duilidn, a Takxke B peKIaMHBIX TEKCTax (IIpH-
Mmep 6.5):

6.4 NSV E, RESVUBUMNRE” (uur. mo Link — 2013)

xido huiyi zuo da juéding, da huiyi zuo xido juéding

‘mMasieHbKui’ ‘coOpanue’ ‘nenars’ ‘Oonbinoil’ ‘pemeHue’, ‘0ombiIoi’ ‘coOpanue’ ‘aenars’

‘MaJICHBKHUI ‘pelieHue’

“Ha manpIx coOpaHusX MPUHUMAIOTCSI OOJIBIIINE PEIICHHUs, Ha OOJBIINX COOpaHUIX — Ma-
able”.

6.5 “KIH &, HEEK (uur. no Wa —2010)

changchéng dianshan, dianshan changchéng

‘Benukas kuTaiickasi cTeHa’ ‘3JEKTPUYECKHN BEHTUIIATOP , ‘DIIEKTPUUYECKUN BEHTHISTOP’
‘Benukast kuTtaiickasi creHa’

“Great Wall BeHTHIIATOPBI — [€Ciii| BEHTUIATOPBI, TO [ToNbko Mapku | Great Wall”.

B 3akmtoueHne HE0OXOOUMO OTMETUTH, YTO PACCMOTPEHHBbIE MPUMEPHl KUTAWCKUX MepeBep-
THEW OTpa)kaloT HE TOJbKO, “TIAJIMHIPOMHO-XHWAa3MHUYECKU TOBOPS, U CEMAaHTUKY WUTPbl, U UTPY
cemantuku” (By6HoB — 2002), ymMHBIE IIATOCTH, IIAJTOBIUBBIE YMHOCTH U TOJOBOJIOMKH, HO
1 (OHOIIOTUYECKUE, IEKCUIECKUE, TPAMMATHYECKIE U CHHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH KUTaICKO-
ro s3bIKA.
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SENEGALESE SABAR - IS IT A DRUM LANGUAGE?

Abstract

Current research focuses on the Senegalese drum language — Sabar. Sabar rhythms are
derived from speech in Wolof and therefore represent verbal utterances. This paper reports
a study that is meant to uncover regularities between Wolof units and Sabar strokes given
a dataset collected in Senegal. Research materials include drum and speech recordings
collected during field trips to Senegal. This data is analysed, and the first analysis is presented
in the article.

In some African cultures, drumming is used for expressing linguistic meanings. For example,
the Yoruba people of Nigeria use different drums to mimic the spoken Yoruba language
(Villepastour — 1988), in Ghana drumming was widely used among the Akan people to express
the spoken Akan language (Nketia — 1963).

Our research focuses on the Senegalese drum language — Sabar. Senegalese drummers show
the practice of playing drums in correlation to speech. These drummers are part of the social
class of griots (Hale — 1998, Tang — 2012), and their most common drum is a single-headed drum
known as sabar. Griots are generally known as the masters of the spoken word and unlike griots
from other ethnic, Wolof griots are also masters of the sabar drum. In Senegal, sabar drumming
appears in different sorts of events such as sport events, life-cycle ceremonies, political events.
Rhythmic phrases played on the sabar drums are originated from speech in Wolof, so that the
drums “speak” through rhythmic representations of linguistics meanings (Tang — 2012).

Although now sabar drums are rarely used as a speech surrogate and their main function is
to affect the listener rather than to convey a message, it is clear that the practices of playing the
sabar still involve a close connection to linguistic expressions. In personal interviews griots say
that “the sabar can speak” and utter spoken expressions in correlation to sabar rhythms they play
(Winter — 2014).

The main question of my research is whether the drum language can be considered to be
a language (from a linguistic point of view). If Sabar can be considered to be a language, my
main goal in the current research is to understand how this language works. Mapping between
Sabar and Wolof is not as clear as in more well-known cases of speech surrogacy on drums. For
example, spoken Yoruba has three contrastive tones: high, low and middle, and tone counters
formed by a combination of two of the tones. The tones and counters of spoken Yoruba can be
represented by the notes of the Yoruba drums, so the drums literally mimic the spoken utterances.
Rhythms and tones produced on atummpan — “talking” drum used by the Akan people in Ghana —
also closely correspond to the rhythms and tones of the Akan language. Sabar clearly works
different as Wolof is not tonal.

Playing the sabar involves at least 9 different drum strokes (hand strokes, stick strokes or their
combination), which can be seen as the basic phonemic units of the genre (Winter — 2014). These
strokes compose different longer Sabar rhythms which can be correlated with spoken utterances
in Wolof. Research materials is the data collected during previous expeditions to Senegal: bakks
(classical phrases in Sabar, not improvised on the spot) and improvisations in Sabar and their
translations to Wolof.

I am approaching this problem by finding out the regularities between Wolof utterances
and Sabar rhythms. First, we tested the hypothesis on phonological mapping between the two
languages, meaning that each syllable has a stroke associated to it, where the nature of the
correspondence depends purely on the phonetic properties of the syllable: length, position and
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openness of a vowel in a syllable. In order to test this hypothesis, the data was restructured.
Wolof words were syllabified (Ka — 1988), we came up with a table where in each row there was
a specific stroke, an associated syllable and its properties: length (short/long), position (front/
central/back) and openness (open/middle/closed). In total there appeared to be 5454 pairs of
Wolof syllables and Sabar strokes.

Some regularities have been found, for example, la (‘you) is correlated with the ‘tan’ stroke
(stick stroke at the center of the drum that bounces off) in 82 out of 122 cases:

(1) Man dama la nob (Wolof)
rwan tan tan pax  pax (Sabar)
‘I love you’

Bi (‘the’) is correlated with the ‘gin’ stroke (hand stroke at the edge of the drum) in 45 cases
(and only once with ‘tan’):

(2) Adduna bi (Wolof)
tan tan gin  gin (Sabar)
‘this world’

My first statistical analysis has already shown some correlations.

A chi-square test of independence was conducted between the stroke type and the length of the
vowel in the corresponding syllable. All expected cell frequencies were greater than five. There
was a statistically significant association between the stroke type and the length of the vowel in
the corresponded syllable, ¥2(7) = 193.94, p < .0005. Cramer’s V of .189 might be considered to
indicate a weak strength of association (Cohen — 1988).

A chi-square test of independence was conducted between the stroke type and the position
of the vowel in the corresponding syllable. All expected cell frequencies were greater than five.
There was a statistically significant association between the stroke type and the position of the
vowel in the corresponded syllable, ¥2(14) = 1274.9, p < .0005. The association was moderately
strong (Cohen, 1988), Cramer’s V = .342.

A chi-square test of independence was conducted the between stroke type and the openness
of the vowel in the corresponding syllable. All expected cell frequencies were greater than five.
There was a statistically significant association between the stroke type and the openness of the
vowel in the corresponded syllable, ¥2(14) = 2476, p < .0005. The association was greatly strong
(Cohen, 1988), Cramer’s V = 476.

The statistical analysis therefore shows that some regularities between Sabar strokes and
Wolof syllables exist, namely the following (I have only taken out the results with absolute
adjusted standardized residuals greater than 3):

Strokes’ preferences for vowel length (weak association)

gin — short

rwan — long

Strokes’ preferences for vowel position (moderate association)

ce — front

gin — back (and front)

pax — central

rwan — central

tac — front

tan — central

Strokes’ preferences for vowel openness (strong association)

ce — middle
gin — closed
pax — open

rwan — open
rwe — middle
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tac — middle
tan — open
The association was weak for the strokes’ preferences for vowel length, moderately strong for

vowel position and greatly strong for vowel openness, therefore I suggest to take into account
only the results for the vowel position and openness for now. These results suggest there is indeed
a Wolof-Sabar correspondence that depends on the phonetic properties of the syllable.

The current analysis reveals some regularities in the data: the vowel position and the vowel

openness affect the preference of an associated stroke with moderate and large strength of
association respectively. A definite description of the correlation between the spoken Wolof
language and the Sabar drum language will need further research, however this work already reveals
some important regularities. This work and further research is expected to lead to a step forward
in our understanding of drum languages the language-music connection in human cognition.
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E.Y. IbDKMTOBA
3a6l'yV, 2. Yuma

JEKCUYECKOE 3HAYEHUE U CEMAHTUYECKAS
WHTEPNPETALMS JUUYHBIX UMEH XOPU-BYPST
IATAHCKOT'O POJIA (CATAAHYYII)*

Annomauusn

Ha marepuane peBusckux onuceit [ocynapctBenHoro apxua 3abaiikanbckoro kpas 1830-
1831 rr. ocBsIeHa YacTh UCTOPUYECKUX aHTPOIIOHUMOB X0opu-OypsaT Llaranckoro pona B Ha-
yuHoM Tutane. C omopoit Ha 10-ToMHBIN THOETCKO-pYyCCKOo-aHTIHiicKuid cioBaps FO.H. Pepuxa
(1983 — 1987) npeaBapuTeIbHO ONMUCAHBI JIEKCHYECKUE 3HAUECHUSI U CEMaHTUYEeCKas HHTEpIIpe-
Talusl HEKOTOPbIX OypATCKUX JMUYHBIX MMeH poaa Caraanyya. MccinenoBanue mokasano, 4To
JIMYHBIE UMEHA THOETCKOTO MPOUCXOXKACHHUS B JIEKCUYECKOM OTHOIICHUH IpeTepIiesd n3MeHe-
HUS TIOJ] BIUSHUEM OypsITCKOTO, MOHTOJILCKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB. B TulaHe cemMaHTHUYeCKOM
MHTEPIIPETalli UMEHa HOCST OJaronoxenareabHbId XapakTep.

BriepBrie 00 nMeHax COOCTBEHHBIX B OypSTCKOM si3blke ynoMuHaercs B paborax b.P. BysH-
tyeBa, B.®. bamabanoBa u B.O. Kynukoa 1950-x rogos. Bkiag B m3ydeHue MOTHBOB U OCO-
OCHHOCTEH HOMHWHAIIMK, CEMAHTUKH U CJIOBOOOpPAa30BaHUS aHTPOIIOHMMOB BHECIH IyOIUKAIIHHI
H.b. Annapogoii (1976), A.I. Mutpouikunoit (1987) u JI.B. lllynynosoit (1985).

Hauanowm nccnenoBaHusi MOHTOJIBCKOM aHTpOnOHUMUH cTaiu 1960-e roasl. OCHOBHBIE acTIeK-
THI T€HE31MCa OHUMOB MOHTOJBCKOTO SI3bIKa OBLIM OCBEIICHBI B pab0OTaX TaKUX YYEHBIX, KaK
H. Xamb6ancypan, XK. Kprorep, U. llly6ept, U. Connom, b. Cympsiabaarap, XK. TymapippaH,
J1. Dux6ar. OHU BBIJCIMIN IPEBHEMOHTOJIBCKUHN, JTAMAUCTCKHIA ¥ COBPEMEHHBIHN TIACTHI JIMYHBIX
MMEH MOHTOJIOB.

I[.b. UpinennambaeB oTMeyal, 4TO UMEHA, 3a()MKCUPOBAHHBIE B POJAOCIOBHBIX TaOIHIIAX
XOPUHCKHUX OYypsST, MOXKHO pa3/leluTh Ha YeThIpe IacTa: 1) MOHTono-OypsTCKUE U TIOPKCKHE
UMeHa; 2) OypsATCKHE M TYHTYCO-MaHBKYPCKUE UMEeHa; 3) OypsTckue u THOETCKUEe UMeHa; 4) Tu-
oerckue, Oypsitckue u pycckue nmena (L{pinengambaeB — 1972).

HcTtopuueckue aHTpONOHUMBI XOpU-OypsAT Llaranckoro poza, mpeacTaBlIeHHbIE B PEBU3CKUX
omucsx 1830 — 1831 rr., B OCHOBHOM, THOETCKOTO M CAaHCKPUTCKOTO MPOUCXOXKIeHus. J[anHas
TEHJICHUMA CBSI3aHA C MHTECHCUBHBIM NMPOHUKHOBEHUEM B KOoHIE X VII u Hauane XVIII B. naman-
3Ma B 3abaiikambe.

[Tnact OypsATCKUX JTUYHBIX UMEH MPEINOI0KUTENIEHO THOETCKO-CAHCKPUTCKOTO MPOUCXOXKIe-
HUsI, BCTpeyarommxcs B peBusckux onucsax 1830 — 1831 rr,coctout u3 83 enuHuIl, cpeayd HUX
HauOoJsiee ynoTpeOUTENbHBIMU SIBIIAIOTCSA Takve MMeHa, kak bagma — 45 pas, Hamcapaii — 21,
Bamup — 39, 3om60 — 37, Abuny — 14, Aroma — 20, Hammu — 15, Hopxu — 16, Cei0bik — 13, CoI-
pbiH — 10.

Omnupasice Ha padoty Kpucrodepa I1. ATByna, mpernonasarens GpaxyabTeTa BOCTOUYHBIX S3bIKOB
1 nuBHIM3anuil YHuBepcureta lleHcunbpBaHuy, aBTopa SHUMKIONEAUM MoHromuu u MOHIrolb-
CKOI MMIIEpUH, MBI TMIOMBITAIUCH IPUBECTH B TAONIUIIE TUYHbIE UMEHA XOPU-OyPAT, COOTHECTH UX
C UCKOHHOM THOETCKON OCHOBOM M JIaTh WXJICKCHUKOTpadudeckue 3HaueHus. B cBoelt padore Kpu-
crodep I1. AtByn npeacrasui 1) iMeHa B TPaHCKPUIIIUHK Y ailiin; 2) THMOTETUYECKOE THOETCKOE
MIPOU3HOIICHUE Y OCHOBAHUSI MOHTOJILCKOW TPAHCKPUIIIIMK > 3) TPAHCKPHUIILIUS aTTECTOBAHHOTO
BEPTHUKAIILHOTO (YUT'ypCKO-MOHTOJIBCKOTO) MIpr(Ta > 4) TPaHCKPHUIILIKS COBPEMEHHOW KUPHUILITU-

“ TIpu ¢puHancoBo# momuepxke rpanta PODU Ne 20-012-00335 A «CroBaps MCTOPUUECKON aHTPOIMTOHUMHUHN
XOopu-0ypsT»
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YeCcKOW Bepcuu, 3Be3oukor (*) ormerun tubeTckoe

MMPOU3HOUICHUC, ITOCKOJIBKY OHO SBJISACTCA

MPEAIIOIOKUATEITBHBIM.
No | JInansie ume- | Mogenb nekcudeckoro mepexona | Jlekcukorpaduue- | Cebuika Ha JIEKCHKOTpa-
Ha XOpHU-OypsAT | THOSTCKOTO OHMMAa B MOHTOJIBCKOE | CKOC 3HAYCHHE (hbUIeCKU NCTOITHUK
1 | babGaes, Ba- Dpa’-po: *Babo>Babuu>Bawuu | «mo0necTHBIH, (Pepux — 1985;
OyeB TepONYECKUI cTp. 212)
2 | babocan Pa-sangs: *Basang>Basang>Baas- | «sarania; Hactas- | (Pepux — 1985;
an HUK BeHepo» ctp. 182)
3 | bagma, ban- Pad-ma «IOTOCY (Pepux — 1985;
My, bammaes, ctp. 188)
bagMuen
4 | banambaii Pha-lam: *Palam>Palam>Palam | «anma3» (Pepux — 1986;
crp. 19)
5 | bamman, ban- | Dpal-ldan: *Baldan>Baldan>Bal- | «Benmukonennsiit, | (Pepux — 1985;
JTAHOB dan BEJIMYECTBEHHEBIH» | cTp. 220)
6 | banexu(n) Dpal-sbyin: *Baljin>Baljin>Baljin | «zapytoumiiborar- | (Pepux — 1985;
CTBO» cTp. 222)
7 | Bamxwun Dbang-rgyal: *Wangjal>Wang- «Iapp Cumbi» (Pepux — 1986;
jil>Wanjil cTp. 268)
8 | BarunkoB Dbang-phyug: *Wangchug>Wang- | «<MoryIecTBeH- (Pepux — 1986;
chug>Wanchig HBIH, MOTYYHI» cTp. 274)

[IpeacraBuTenu pa3aIuvYHBIX JTUHTBHCTHYECCKHUX KON MPU M3YYEHHUH TPOOJIEM MPUHIIUIIOB
HOMHUHAIIUM B OHOMACTHKE BBIJEISIOT aCHEKThl MOTHUBAIIMU UMsSHapeueHus. Tak, K mpumepy,
M.3. PyT npu u3ydeHur NPUHIMIIOB HOMHUHAIIMA HEKOTOPHIX aCTPOHOMHYECKUX OOBEKTOB BbIJIE-
JS€T U3 OCHOBHBIX — MeTadopy. OObSICHSIET JaHHOE, BO-IIEPBBIX, TECHOW CBSI3bIO MPEACTABICHUN
0 3Be3/1HOM Hebe ¢ MudoIorueii, BO-BTOPBIX, TEM, YTO 3BE3AHbIC OOBEKTHI — CO3BE3/IUs IPEACTaB-
JSIFOT COOON «OYMILEHHYI0» (POpMY, HECKOIBKO F'€OMETPH30BaHHYIO, HO BMECTE C T€M J0CTaTOu-
HO npuuymiuByio (Pyt — 1970).

M.B. T'osioMuzi0Ba, 3aHMMAasCh BOIIPOCAMH MCKYCCTBEHHOW HOMHHAIMU B PYCCKOW OHOMa-
CTHKE, Hapsly C COLMOJIMHIBUCTUYECKUM, IIPAarMaTUyeCKUM, OHOMACHOJIIOTUYECKUM acleKTaMHu
BBIJIETISICT KOTHUTUBHBIN. B acnekre KOrHUTUBHOMHUCKYCCTBEHHAss HOMUHAIUS €CTh LieJiernoara-
011asi UMEHOTBOpYeCcKas AesTenbHOCTh ([omomumoBa — 1998).

[Ipu poxxnenuun pedeHKa B TPaAUILMOHHOMN KYJIbType BCEX HapOIOB U 3THOCOB BO3HUKAET
JKeTaHue JaTh UMsl, obJagaroniee 3alIMTHON (QYHKIHEH M 0JIaromoxenareIbHON YCTaHOBKOM.
Bri6op nMeHu nns pebeHKa HE MEHEe Ba)KHBIM IIar, Kak U ero poxkiaeHue. OT BpIOOpa UMEHHU
B JICUCTBUTEIBHOCTU 3aBUCUT KaK XKM3Hb, TaK U Cy/b0a YesoBeKa.

bnaronosxenarenbHOCTh 3HAUEHUS UMEHU — OCHOBHOI MOTHB HMMSHAapeYeHHUs] B THOET-MOH-
TOJIbCKOW aHTPOIIOHUMHUYECKOH IPAKTHKE.

[IpencraBieHHble TUYHBIE UMEHA XOpU-OypaT Llaranckoro poaa, U3bSIThIE U3 PEBU3CKUX
onmucerr 1830 — 1831 IT. MO A3BIKOBOMY MPOUCXOXKICHHUIO SIBISIOTCS THOCTCKUMH. BiusiHue Oy-
PATCKOTO U PYCCKOI'O SI3bIKOB HAa TPaHC(HOpPMAIUIO JIEKCHUECKOT0 00JIMKa UMEH OYeBUIHO (Cp.
baoma — baoma-es — baomu-es, baba-es — Baby-es, bardan — bandan-oe, Banuux-08). B 0CHOBY
3HAYeHUN TUOETCKUX MMEH 3aJI0KE€HbI Tpaauluu Oynau3ma. PenmuruosHoe 3HadeHHE THOETCKUX
MMEH JI0 CHX [Op MOKHO Ha3BaTh OCHOBOM, IO KOTOPOM POIUTEIH BHIOMPAIOT KaK Ha3BaTh peOeH-
ka. CeMaHTHYeCKasl HHTEPIPETALMs] aHTPOIIOHUMOB [TOKA3bIBAET, UTO OOJIbLIAS YaCTh UMEH — 3TO
UMeHa ¢ Oarono)kejaareNbHON CeMaHTHUKOH. B OCHOBe MMsSHapedeHus JICKUT JKeIaHue UMsia-
TeJs CBSI3aTh HOCHUTEINs UMEHU ¢ 0003HAYaeMbIM B €0 MMEHHU JPYTUM YEIOBEKOM, OOXKECTBOM,
UIecy WIN Ka4eCTBOM.
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M.U. KAILTYH O TOHAX B SI3bIKE HOPYBA

The article is devoted to the contribution of Professor M. 1. Kaplun to the theory of
language, theoretical and applied linguistics, theoretical and experimental phonetics, and
African studies. The study of tones in African languages, in particular in the Yoruba language,
occupies a special place in the work of the linguist. The special attention is paid to describing
the interaction of tones in the same rhythmic model, depending on the context. Another area
of research of M. 1. Kaplun is the use of synthesis methods, which allowed us to formulate the
basic rules governing the tone organization of a syllable. Another area of his research is the
search for typological similarities in the sound structure of the languages of Southeast Asia
and West Africa.

M.U.KamnyH — TamaHTJIUBBIA JUHTBUCT, (DOHETUCT-IKCIIEPUMEHTATOP, BHECIIMHA OOIBIION
BKJIaJ] B TEOPHUIO S3bIKA, TEOPETUUYECKYIO0 U MPUKIAJHYIO JUHTBUCTUKY, B TEOPETUYECKYIO
U DKCTIIEpUMEHTANbHYIO0 (DOHETHKY, B appUKaHUCTUKY. M3ydeHre TOHOB B adpUKAHCKUX SA3BIKAX,
B YaCTHOCTHU B sI3bIKE HOpyOa, 3aHUMAaeT 0c000e MECTO B TBOPYECTBE y4eHOTO. S3BIK HopyOa
OTHOCUTCSI K TOHAJILHBIM SI3bIKaM TPYIIBI KBa, OMPEACISIONIMICS KaK CIOTOBBIM M TOHAJBHBIN,
B CHJIy TOTO, YTO MPOCOAUYECKOE YCTPOMCTBO Oa3upyeTcss Ha TaK HA3bIBAEMBIX CIOTOBBIX HMH-
TOHAIUSAX — TOHAX U TOHOBBIX CaHAXU. AKYyCTHUYECKash KapTHUHAa MHOTOSPYCHOM MPOCOAMYECKON
CUCTEMBI sI3bIKa OOBIYHO OCHOBBIBAETCS Ha COOTHOILIEHHUH CIEIYIOMIMX 0a30BbIX MPOCOIUUYECKUX
€MHMUII; CJIOT — CJIOBO — CHMHTAarMa — BbICKa3bIBaHUE (M, BOBMOXKHO, TeKCT). ba3zoBoil eaunHuIeH
MOHOCHJUTA0MYECKUX TOHATBHBIX SI3BIKOB SIBISIETCS ClIoroMopdema.

C TOYKM 3peHHs COBPEMEHHOI (POHOIOTHHU, TOHBI — CIOKHBIN aKyCTUYeCKUN (PeHOMEH, «OHH
MPEICTABISIIOT CO00M OpPraHUYecKOe, CI0KHOE, OUEHb MOJBHKHOE €IUHCTBO (YHKIIMOHATHHBIX
1 He(DYHKIIMOHATHHBIX B KOHKPETHOM PEYEBOM KOHTEKCTE MPHU3HAKOB, NMEPEKOIUPOBKA KOTOPHIX
MIPOUCXOUT MOCTOSIHHO, U 3aKOHBI KOAMPOBAHUS CUTHAIA, KOPPENsus GyHKIIMOHATHHBIX U He-
(GYHKIMOHATBHBIX TPU3HAKOB CIIEU(DUUHBI ISl TAHHOM SI3bIKOBOI CHCTEMBI.

XapakTep B3aMMOJICUCTBUSI TOHOB B OAHOM U TOW k€ PUTMUYECKOM MOJENIU B 3aBUCUMOCTH
OT KOHTEKCTa MOXKET MOAUUHATHCS MPABUIY JIMOO PErMCTPOBO-KOHTYPHBIX MPOTUBOIOCTABICHUN
(omuMH W3 BapUAHTOB MOJEIH), INOO MPABUIY PETUCTPOBBIX MPOTUBONIOCTABICHUH.

Kak u3BecTHO, OCHOBY TOHAJIBHOW CHCTEMBI HOpy0a COCTaBIAIOT TPU TOHA: BBICOKUMU, Cpell-
HUM, HU3KUH. [loMrumMo Ga30BBIX TOHOB, B HOpy0Oa Takke (QYHKIIMOHHPYIOT TaK Ha3bIBacMbIE
«CKOJIB3SIILIME» TOHBI: BOCXOASIIUN U HUCXOJSAIINNA, KOTOPbIE PEATU3YIOTCS 110 CBOUM IpaBUJIaM.
PaccmoTpum moapoOHee akyCTHYECKYIO MIPUPOIY CPETHET0, BHICOKOTO U HU3KOTO TOHOB.

Cpeanmii TOH paccCMaTpUBAETCsl KAK HEUTPAJIbHBIM MO OTHOIIEHHIO K BBICOKOMY M HU3KOMY.
ITo skcniepumentanbabiM JaHHbIM M. . Kamnyna (Kamnyn -1984), mis cpeaHero ToHa XapakTep-
HbI CJIEIYIOIIME OCHOBOIIOJIAralolue MPU3HAKU: 1) yCTONYMBOCTh B KOMOMHAIUSAX C APYTHUMH
TOHAMHM; 2) POBHBIA TOHAJIBHBIN KOHTYD; 3) OonblIast AIUTEIBHOCTH CJIOTa-TOHOHOCHUTEIS I10
CPaBHEHHIO C BBICOKMM M HHM3KHUM; 4) peanu3anusi B COOTBETCTBYIOLIEM PETHCTPE; 5) CpeaHuil
TOH MOXXET O(OPMIISITh MOJHO3HAYHbIE CIIOTOMOP(EMBI; 6) pUTMHUUYECKU MOJUUHSET JIEBYIO MU
npaByro cioroMopdemy (Hampumep, B ABYCJIOTE TIOCIE CPEIHETO TOHA WAET BBHICOKUN BOCXOIS-
AN, WIM HU3KUH HUCXOSIIUN)..

Brbicokuii TOH peanu3yercs B IByX YAaCTOTHBIX KOHTYpax: POBHOM M BOCXOAsIIEeM. Boicokuii
TOH NMPUHHUMAET TOT WJIW MHOM KOHTYpP B 3aBUCUMOCTU OT (POHETHUYECKOW MO3ULIUM: POBHBIN
B TOHOPUTMHUYECKUX MOJENSIX MOCJ€ BBICOKOTO M CPEIHEro TOHOB M BOCXOASIIMM B TOHOPUT-
MUYECKUX MOJENSIX MOClie HU3KOTo TOHA. B 3TOM mposiBisieTcss onHO W3 mpaBuia caHaxu. Mrak,
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BO3MOXKHBI JIBa BapMaHTa BBICOKOTO TOHA: 1) POBHBIN BapHaHT pEalU3yeTCs B 30HE BBICOKOTO
perucrpa; 2) Hauajao BOCXOMAIIETO KOHTYpa HAXOAUTCS B HUKHEM HIIM CPETHEM PETUCTPAX, a KO-
HeIl — B CPEIHEM WJIM BBICOKOM. Takum 00pa3oM, BIieUaT/IeHHE BHICOKOTO TOHA CO3/Ia€TCsl 3a CUET
CKOJIb)KEHHUSI TOHA U3 HU3KOTO MJIM CPETHEr0 PETUCTPOB B BBICOKUI.

Hwuskmii ToH. /{11 00pa3oBaHUs HU3KOTO TOHA HEOOXOUMBI CIIEyIOIUe apamMeTpsl: 1) peru-
CTPOBBIN MPHU3HAK; 2) HUCXOMSIINA HHTEPBAI; 3) CKOPOCTh €ro oOpa3oBaHus. Hu3kuii TOH npu-
HUMAeT TOT WJIM UHOM KOHTYpP B 3aBHCHUMOCTHU OT (pOHETHYECKOl mo3uuuu: 1) poBHBIA B HU3KOM
peructpe (IEpBBIi CIOT JIByCOTra Mepe] CPeAHUM TOHOM); 2) HU3KUHN Malaroniuil B KOHEYHOMN
MO3ULUH.

HoBplii 3Tamn B onMcaHuy TOHAJIBHON CUCTEMBI HOpYyOa 3HAMEHYIOT METOJIbI CHHTE3a, KOTOphIE
MO3BOJISAIOT C(OPMYIHPOBATh OCHOBHBIE MTPpaBHUIIa, YIPABISAIONIME TOHOBOM OpraHu3aluei B Cio-
re, BBISIBUTH OOIIYI0 MOJENIb PUTMHUYECKOW OpraHuM3anuu ToHOB. Tak, B noxnage M.U.Kamtyna
Ha XI MexayHaponHOM KoHrpecce (POHETHUECKHX HayK B TaJulMHHE, MOCBSIIEHHOM PUTMHUYE-
CKOH CTPYKType NIByciiora B ilopy0a, BIiepBbIe MPOOIEeMbl TOHOPUTMHUKH TOJAHUMAIOTCS Ha Kaye-
CTBEHHO HOBBIM YpOBEHb Oarojaps MallMHHOMY CHUHTE3y peud. B kauecTBe OCHOBHO €IMHUIIBI
TOHOPUTMHKH B HOpy0Oa aBTOpPOM B3SIT IBYCIIOI, TaK KaK «MMEHHO B ATOH JIGKCUYECKOW MOJENN
IPOSIBIIAIOTCS OCHOBHBIE TOHOPUTMHYECKHE 3aKOHBI, peryaupyeMble npasuiamu canaxm» (Ka-
mayH — 1988). M.M.KamnyHn paccmarpuBaeT 9 ToHOpUTMHUYECKHX Monenei nBycioros: C+C,
C+B, ,C+H, H+H, H+C, H+B, B+B, B+C, B+H (B — Boicokuii, C — cpennamii, H — HU3KHIA).

B pesynbrare (popMynupyroTCcs TPH OCHOBHBIX IpaBHJIa B3aUMOICHCTBUS TOHOB B JIBYCJIOTE,
OCHOBAHHBIE Ha PETUCTPOBBIX U PETUCTPOBO-KOHTYPHBIX TPOTUBONOCTABICHUIX:

MIPAaBUJIOM PETMCTPOBBIX MPOTUBOIIOCTABICHUIN PETYIHPYETCS B3aUMOJECUCTBUE TOHOB B TEX
PUTMHUYECKUX MOJEINSIX, B KOTOPBIX TOHBI, UMEsI OJMHAKOBbIE POBHBIE KOHTYPHI, PEaTU3yOTCS
B Pa3HbIX PETUCTPaxX, O KOTOPHIM OHU U MPOTUBOIIOCTABIISIFOTCS B JIBYCIIOTE;

PETUCTPOBO-KOHTYPHBIM MPaBUJIOM OIPENEISAIOTCS T€ TOHOPUTMHUUECKUE MOZEIHN, B KOTOPBIX
TOHBI, COYETASICh, IPOTUBONOCTABJIEHBI IO KOHTYPY U PETUCTPY;

TPEThe MPABUIIO KACAETCs] PaBHOUYACTOTHOTO COIVIACOBAaHUS Hauaja MOCIeAyIOEero ToHa ABycC-
Jiora 1 KOHIIa IPEblTyILEro.

B 3axiroueHue aBTOp NPUXOAUT K BBIBOAY O HEBO3MOYKHOCTH BBIJEIIUTH HU OAWH M3 aKyCTHU-
YECKHUX MapaMeTpPOB B KAYECTBE ONMPENEISAIOIIET0 PUTMUKY TOM WJIM MHOM MOJENH, TaK KaK «...
MMEHHO KOMIUIEKC 3THUX IMPU3HAKOB CO3/Ia€T U3BECTHYIO YCTOMYHMBOCTD, 3JJaCTUYHOCTh PUTMHYE-
CKOI MOZIeNTH B JIFOOBIX ycloBHsiX KoHTeKcTay (Karmmyn — 1988).

Hpyroii 3acnyroit M.M.KarutyHa siBisieTcs MOMCK CTPYKTYPHBIX CXOACTB B 3BYKOBOM U MOp-
(bomornyeckoM CTpoe LEeJIOro psiAa TOHANBHBIX SI3bIKOB 3amaiHoil AQpPUKH U CIIOTOBBIX SI3BIKOB
FOro-Bocrounoit A3uu u JlansHero Boctoka He onuH pa3 npennpuHuMany JuHrsuctel. M.M.Ka-
wiyH BMecte ¢ M.K.PyMsHIIEBBIM NPUIIUIM K BAXKHOMY BBIBOJLY O TOM, UTO SI3bIKH, CTOJIb JJaJIEKUE
JpyT OT Apyra U FeHeTHYECKH, U apeasbHo, KaK, Hanpumep, Hopyba U KUTalCKui, OOHapyXH1Ba-
0T MeXAy c000l TIyOOKO CTPYKTYPHOE CXOJCTBO B MHTOHALIMOHHOM DPa3IMYEHUU MpPEIUKAIIUU
Y HOMMHAIIUU.
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